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No. 278

LEGAL NOTICES

PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT

TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following

Legal Notices were published in the Supplement to the

Government Gazette Nos. 18,053 and 18,055 of the 20th and

the 23rd March, 2007 respectively.

L.N. No. 60 of 2007> Income Tax Act (Cap. 123)< European

Union Directives (Amendment) Regulations, 2007.

L.N. No. 61 of 2007> Income Tax Act (Cap. 123)< Income

Tax Exemption (Philanthropic Work) Notice, 2007.

L.N. No. 62 of 2007> Social Security Act (Cap. 318)< Social

Security Act (Amendment of Fifth Schedule) Regulations,

2007.

L.N. No. 63 of 2007> Environment Protection Act (Cap.

435)< Waste Management (Electrical and Electronic

Equipment) Regulations, 2007.

L.N. No. 64 of 2007> Food Safety Act (Cap. 449)<

Labelling, Presentation and Advertising of Foodstuffs

(Amendment) Regulations, 2007.

L.N. No. 65 of 2007> Agricultural and Fishing Industries

(Financial Assistance) Act (Cap. 146)< Cross-Compliance

related to EU Aid Applications in terms of the Paying Agency

(Amendment) Regulations, 2007.

L.N. No. 66 of 2007> Supplies and Services Act (Cap. 117)<

Farm Advisory Services Regulations, 2007.

Nru. 278

AVVI}I LEGALI PPUBBLIKATI

FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA

TAL-GVERN

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi l-Avvi]i

Legali li ;ejjin ;ew ippubblikati fis-Suppliment mal-Gazzetta

tal-Gvern Nri. 18,053 u 18,055 tal-20 u t-23 ta’ Marzu, 2007

rispettivament.

A.L. Nru. 60 ta’ l-2007> Att dwar it-Taxxa fuq l-Income

(Kap. 123)< Regolamenti ta’ l-2007 li jemendaw ir-

Regolamenti dwar Direttivi ta’ l-Unjoni Ewropea.

A.L. Nru. 61 ta’ l-2007> Att dwar it-Taxxa fuq l-Income

(Kap. 123)< Avvi] ta’ l-2007 dwar E]enzjoni mit-Taxxa fuq

l-Income (Xog[ol Filantropiku).

A.L. Nru. 62 ta’ l-2007> Att dwar is-Sigurtà So/jali (Kap.

318)< Regolamenti ta’ l-2007 dwar l-Att dwar is-Sigurtà

Soçjali (Emenda tal-{ames Skeda).

A.L. Nru. 63 ta’ l-2007> Att dwar il-{arsien ta’ l-Ambjent

(Kap. 435)< Regolamenti ta’ l-2007 dwar l-Immani;;ar ta’ l-

Iskart (Apparat Elettriku u Elettroniku).

A.L. Nru. 64 ta’ l-2007> Att dwar is-Sigurtà fl-Ikel (Kap.

449)< Regolamenti ta’ l-2007 li jemendaw ir-Regolamenti

dwar Twa[[il ta’ Tikketti, Pre]entazzjoni u Riklamar ta’

O;;etti ta’ l-Ikel.

A.L. Nru. 65 ta’ l-2007> Att dwar l-G[ajnuna Finanzjarja

lill-Industriji tal-Biedja u tas-Sajd (Kap. 146)< Regolamenti

ta’ l-2007 li jemendaw ir-Regolamenti dwar Cross-

Compliance relatata ma’ Applikazzjonijiet g[all-G[ajnuna

mill-Unjoni Ewropea fir-rigward ta’ l-A;enzija tal-Pagamenti.

A.L. Nru. 66 ta’ l-2007> Att dwar il-Provvisti u s-Servizzi

(Kap. 117)< Regolamenti ta’ l-2007 dwar Servizzi

Konsultattivi g[all-Irziezet.



3368 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

A.L. Nru. 67 ta’ l-2007> Att dwar il-Medi/ini (Kap. 458)<
Regoli ta’ l-2007 dwar Formuli ta’ Ri/etti g[al Mediçinali
ming[ajr {las.

A.L. Nru. 68 ta’ l-2007> Att dwar il-Promozzjoni tan-
Negozju (Kap. 325)< Regolamenti ta’ l-2007 li jemendaw ir-
Regolamenti dwar il-Promozzjoni tan-Negozju.

A.L. Nru. 69 ta’ l-2007> Att dwar ix-Xandir (Kap. 350)<
Regolamenti ta’ l-2007 li jemendaw il-{ames Skeda ta’ l-Att
dwar ix-Xandir.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

L.N. No. 67 of 2007> Medicines Act (Cap. 458)<
Prescription Forms for Free Medicinals Rules, 2007.

L.N. No. 68 of 2007> Business Promotion Act (Cap. 325)<
Business Promotion (Amendment) Regulations, 2007.

L.N. No. 69 of 2007> Broadcasting Act (Cap. 350)<
Broadcasting Act (Amendment of Fifth Schedule)
Regulations, 2007.

27th March, 2007

No. 279

RESUMPTION OF DUTIES BY THE PRESIDENT
OF MALTA

IT is notified for general information that the President of
Malta returned to Malta on the 25th March, 2007, and has
resumed the functions of the Office of The President.

Dr George Hyzler has ceased to perform the functions of
President from the time of the President’s arrival in Malta.

27th March, 2007

Nru. 279

IL-PRESIDENT TA’ MALTA JER:A’ LURA
FUQ DMIRIJIETU

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi l-
President ta’ Malta rritorna Malta fil-25 ta’ Marzu, 2007, u
re;a’ da[al g[all-qadi tad-dmirijiet tal-kariga tieg[u ta’
President.

Dott. George Hyzler ma baqax jaqdi l-funzjonijiet ta’
President mal-wasla lura f’Malta tal-President.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

Nru. 280

IL-PRIM MINISTRU U
L-MINISTRU TAL-FINANZI JER:A’

LURA FUQ DMIRIJIETU

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi l-Onor.
Lawrence Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P., re;a’ da[al g[al
dmirijietu ta’ Prim Ministru u l-Ministru tal-Finanzi nhar il-
{add, il-25 ta’ Marzu, 2007 u l-arran;amenti mag[mulin bin-
Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 270 tat-23 ta’ Marzu, 2007 ma
baqg[ux ise[[u f’dan is-sens.

Il-25 ta’ Marzu, 2007
(OPM 31#2007)

No. 280

RESUMPTION OF DUTIES BY
THE PRIME MINISTER AND

MINISTER OF FINANCE

IT is notified for general information that the Hon.
Lawrence Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P., resumed duties as
Prime Minister and Minister of Finance on Sunday, 25th
March, 2007 and that the arrangements made by Government
Notice No. 270 of the 23rd March 2007, ceased to have effect
accordingly.

25th March, 2007

No. 281

ACTING PRIME MINISTER
AND MINISTER OF FINANCE

IT is notified for general information that, acting on the advice
of the Prime Minister and Minister of Finance, the President of
Malta has directed that the Hon. Louis Galea, B.A., LL.D., M.P.,
Minister of Education, Youth and Employment, assumes the
additional duties of Prime Minister and Minister of Finance
on Tuesday, 27th March, 2007, during the absence of the Hon.
Lawrence Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P.

27th March, 2007

Nru. 281

A:ENT PRIM MINISTRU
U MINISTRU TAL-FINANZI

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi, fuq il-
parir tal-Prim Ministru u Ministru tal-Finanzi, il-President ta’
Malta ordna illi l-Onor. Louis Galea, B.A., LL.D., M.P.,
Ministru ta‘ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impiegi jassumi d-
dmirijiet addizzjonali ta’ Prim Ministru u Ministru tal-Finanzi
nhar it-Tlieta, is-27 ta’ Marzu, 2007, matul  l-assenza ta’ l-
Onor. Lawrence Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P.

Is-27 ta’ Marzu, 2007
(OPM 31#2007)
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Nru. 285 
 

PROSPETT {ENERALI 
 

Bills tat-Te\or ta’ Malta 
 

Dan il-Memorandum ta’ Offerta {enerali n]areg mid-
Dipartiment tat-Te\or ta’ Malta biex jing]ata t-tag]rif 
me]tieg dwar il-]ru[ ta’ bills tat-Te\or ta’ Malta mill-
Gvern Malti skond l-Att ta’ l-1952 dwar il-bills tat-Te\or 
ta’ Malta (Kap. 133) u r-Regolamenti ta’ l-2007 dwar il-
bills tat-Te\or ta’ Malta.  Dan il-Memorandum ta’ Offerta 
{enerali jrid jitqies b]ala ]a[a wa]da ma’ l-Att ta’   l-
1952 dwar il-Bills tat-Te\or ta’ Malta, ir-regolamenti tal-
bills tat-Te\or ta’ l-2007, il-bye laws dwar il-bills tat-Te\or 
ta’ Malta li jo]or[u minn \mien g]al \mien minn 
exchange ta’ investiment rikonoxxut fejn il-bills tat-Te\or 
ikunu elenkati u negozjati (b]alissa il-Bor\a ta’ Malta), u 
l-Memorandum ta’ Tag]rif dwar il-Konvenzjonijiet tas-
Suq g]ad-Dematerjalizzazzjoni tal-bills tat-Te\or ta’ Malta 
kif ippubblikat  mill-Bank ~entrali ta’ Malta. 
 

1. X’inhuma l-Bills tat-Te\or ta’ Malta 
 

Il-bills tat-Tezor m’g]andhomx rata ta’ interess 
nominali.  Huma ‘zero coupon securities’ li jin]ar[u bi 
skont u jkunu mifdija b’parita fid-data meta jimmaturaw. 
L-interess hu rappre\entat mid-differenza bejn il-valur 
nominali u l-flus li wie]ed i]allas bid-data tal-]ru[. 

 
2. Irkantijiet Normali tal-Bills tat-Te\or 

 
{eneralment, l-irkantijiet normali tal-bills tat-Te\or 

isiru darba fil-[img]a. Jekk dan ma jinbidilx b’avvi\ mill-
Accountant General, il-[urnata meta jsir l-irkant tkun it-
Tlieta.  Meta d-data ta’ l-irkant tkun se ta]bat btala 
pubblika, l-irkant isir bil-[urnata ta’ negozju pre`edenti. 

 
3. Kalendarju bid-dati indikattivi ta’ ]ru[ 

 
Kull xahar l-Accountant General jippubblika fil-

Gazzetta tal-Gvern kalendarju indikattiv tal-]ru[ tal-bills 
tat-Te\or li jsiru b’irkantijiet normali.  Dan il-kalendarju 
indikattiv juri d-data ta’ l-irkant, id-data tal-]ru[, it-tul ta\-
\mien tal-bill tat-Te\or u d-data tal-maturita’ ta’ kull ]ru[ 
ta’ bill tat-Te\or g]ax-xahar rispettiv. It-tali pubblikazzjoni 
ta’ dan il-kalendarju g]andha tinftiehem b]ala sej]a 
pubblika biex jintefg]u l-applikazzjonijiet g]all-bills  tat-
Te\or sad-data meta jag]laq l-irkant. 

 
L-Accountant General i\omm id-dritt li jbiddel it-tul 

ta\-\mien tal-bill tat-Te\or jew kull terminu ie]or tal-]ru[ 
jekk ikun hemm bdil sinifikanti fil-kundizzjonijiet tas-suq, 
sakemm jing]ata avvi\ fil-Gazzetta tal-Gvern mhux inqas 
minn tlett ijiem ta’ negozju  qabel id-data finali g]as-
sottomissjoni ta’ l-offerti. 

No. 285
 

GENERAL PROSPECTUS 
 

Malta Treasury Bills 
 

This General Offering Memorandum has been issued 
by the Malta Treasury Department for the purpose of 
giving information with regard to the issue of Malta 
Treasury Bills issued by the Malta Government in terms of 
the Malta Treasury Bills Act, 1952 (Cap. 133) and the 
Malta Treasury Bills Regulations, 2007.  This General 
Offering Memorandum should be read in conjunction with 
the Malta Treasury Bills Act, 1952, the Malta Treasury 
Bills Regulations, 2007, the bye-laws relating to Malta 
Treasury Bills that may be issued from time to time by the 
recognised investment exchange where Treasury Bills are 
listed and traded (currently the Malta Stock Exchange), 
and the Information Memorandum on Market Conventions 
for Dematerialised Malta Treasury Bills published by the 
Central Bank of Malta 

 
1. Nature of Malta Treasury Bills 
 
Treasury bills do not have a nominal interest rate. They 

are zero coupon securities issued at a discount and 
redeemed at par on the date of maturity.  The interest is 
represented by the difference between the nominal value 
and the consideration paid on date of issue.  

 
2. Treasury Bill Standard Auctions 
 
Standard auctions of Malta Treasury bills are normally 

held on a weekly basis. Unless otherwise announced by 
the Accountant General, the auction is held on every 
Tuesday. When the auction date falls on a public holiday, 
the auction takes place on the preceding business day.  

 
3. Indicative Issuance Calendar  
 
An indicative issuance calendar for standard auctions 

of Treasury bills is published by the Accountant General in 
the Government Gazette on a monthly basis. This 
indicative calendar shows the auction date, the issue date, 
the tenor, and the maturity date of each Treasury bill issue 
scheduled for the respective month. Such publication of 
the indicative issuance calendar shall be construed as a 
public invitation for the submission of applications for 
Treasury bills by the due date of the auction.  

 
The Accountant General reserves the right to alter the 

tenor or other terms of the issue in the event of significant 
changes in market conditions, provided that notice in the 
Government Gazette will be given not less than three 
business days prior to the final date for submission of bids. 
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4. Id-data tal-]ru[ 
 

Id-data tal-]ru[ tal-bills tat-Te\or allokati f’irkantijiet 
normali hija il-{img]a.  Meta il-{img]a ta]bat btala 
pubblika, il-]ru[ isir [urnata ta’ negozju ta’ qabel. 

 
 
5. It-tul ta’ \mien tal-bills tat-Te\or 

 
Il-bills tat-Te\or jimmaturaw f’perjodi ta’ mhux i\jed 

minn sena.  L-importanza ting]ata l-aktar lil dawk ta’ tliet 
xhur (91 [urnata) g]ax dan jiffissa l-livell tas-suq 
monetarju.  Barra minn hekk, il-bills tat-Te\or jo]or[u 
wkoll g]al perjodi ta’ xahar (28 [urnata), ta’ sitt xhur (182 
[urnata), ta’ disa’ xhur (273 [urnata) u anke g]al sena 
(364 [urnata). 

 
6. Elenkar u negozjar fil-Bor\a ta’ Malta 

 
Wara l-]ru[ ta’ l-Att dwar is-Swieq Finanzjarji (Kap. 

345) l-Accountant General issottometta applikazzjoni lill-
Awtorita’ dwar l-Elenku biex il-bills tat-Te\or ikunu 
elenkati u applikazzjoni o]ra lil Bor\a ta’ Malta biex dawn 
il-bills ikunu a``ettati biex ji[u negozjati fil-Bor\a ta’ 
Malta. 

 
7. Applikazzjonijiet fis-Suq Primarju 

 
Fl-irkantijiet normali, l-offerti g]all-bills tat-Te\or fis-

suq primarju jkunu miftu]a g]all-pubbliku in [enerali, kif 
ukoll g]al kumpaniji u g]al entitajiet li m’humiex 
kumpaniji, tkun fejn tkun ir-residenza tal-applikant. 

 
8. Il-Mod ta’ Applikazzjonijiet fis-Suq Primarju 

 
L-applikazzjonijiet g]al bills tat-Te\or fis-Suq 

Primarju g]andhom ikunu forma ta’ offerti li jsiru fuq il-
formola apposta li jinkisbu mit-Te\or jew jintbag]tu 
direttament bil-fax fuq numru re[istrat mat-Te\or jew 
permezz ta’ e-mail minn min ikun  irid jix]et l-offerti.  
Tali offerti jistg]u jsiru mat-Te\or direttament jew 
permezz ta’ intermedjarji finanzjarji biex jipprovdu 
servizzi ta’ investiment awtorizzati mill-Awtorita’ g]as-
Servizzi Finanzjarji ta’ Malta jew minn xi awtorita’ 
kompetenti barranija. 

 
9. L-ammont minimu ta’ offerta 

 
L-inqas ammont ta’ offerta mitfug]a fl-irkantijiet 

normali fis-suq primarju g]all-bills tat-Te\or hija ta’ 
Lm100,000 g]al bills ta’ 28 [urnata u Lm20,000 g]all-
bills li jimmaturaw fil-perjodi l-o]rajn.  Offerti li jaqb\u 
dan l-ammont minimu g]andhom ikunu f’multipli ta’ 
Lm1,000.  L-Accountant General i\omm id-dritt li jibdel l-
ammont minimu tal-offerta. 
 

4. Issue Date 
 
The issue date of Treasury bills allotted under standard 

auctions is Friday. When the issue date falls on a public 
holiday, the issue takes place on the preceding business 
day. 

 
5. Treasury Bill Tenors 
 
Treasury bill issues have a maturity of up to one year. 

The focus will be on the three-month (91 days) tenor 
which constitutes the money market benchmark. In 
addition Treasury bills will be issued with a tenor of one 
month (28 days), six months (182 days), nine months (273 
days) and one year (364 days).  

 
 
6. Listing and Trading on the Malta Stock Exchange 
 
Pursuant to the Financial Markets Act (Cap. 345) the 

Accountant General has made an application to the Listing 
Authority for Treasury bill issues to be listed and has also 
made an application to the Malta Stock Exchange for such 
Treasury bill issues to be admitted to trading on the Malta 
Stock Exchange.  

 
7. Applications in the Primary Market 
 
Offers of Treasury bills in the primary market under 

standard auctions are open to the general public as well as 
corporate and non-corporate entities irrespective of the 
residency of the applicant.  

 
8. Form of Applications in the Primary Market 
 
Applications for Treasury bills in the primary market 

shall be in the form of bids which are to be made on the 
prescribed forms available at the Treasury or by fax on a 
number registered by the bidder with the Treasury. Such 
bids may be made directly to the Treasury or through 
financial intermediaries authorised to provide investment 
services by the Malta Financial Services Authority or by a 
foreign competent authority. 

 
 
 
9. Minimum Bid Size 
 
The minimum bid size for applications in the Treasury 

bill primary market under standard auctions is Lm100,000 
for 28-day bills and Lm20,000 for all other maturities. 
Bids above this minimum must be in multiples of 
Lm1,000. The Accountant General reserves the right to 
alter the minimum bid size.  

 
 



Is-27 ta’ Marzu, 2007 3413

10. Il-mod kif isiru l-offerti 
 

F’kull offerta jrid ikun hemm dikjarat g]al liema 
ammont qed issir l-applikazzjoni u rrendiment tax-xiri.  
Ikunu kunsidrati biss dawk l-offerti li jispe`ifikaw ir-
rendiment b’mod definittiv.  Ir-rendiment irid jitni\\el 
f’per`entwali sa tlett punti de`imali.  Rendiment muri g]al 
aktar minn tlett punti de`imali ji[i maqtug] g]ad-dritt sa 
tlett punti de`imali. 

 
L-applikanti jistg]u jissottomettu offerti b’rendimenti 

differenti sakemm dawn kollha g]andhom isiru fuq 
applikazzjonijiet separati. 

 
11. Il-]in ta’ l-g]eluq ta’ l-irkant 
 
L-iskadenza g]as-sottomissjoni ta’ l-offerti fis-suq 

primarju g]all-irkantijiet hija fl-g]axra ta’ filg]odu tal-jum 
preskritt ta’ l-irkant normalment nhar ta’ Tlieta jew xi 
[urnata o]ra skond kif i]abbar  l-Accountant General.  L-
offerti jridu jkunu t-Te\or u jintefg]u fil-kaxxa tal-offerti, 
jew jaslu permezz tal-fax jew b’ e-mail, sal-]in indikat.  
(B]alissa n-numru tal-fax huwa 25967210). 

 
 
12.  Irrevokabilita’ ta’ l-offerti 

 
Ebda applikazzjoni ma tista’ ti[i rtirata wara l-]in ta’ l-

g]eluq. 
 
13.   Allokazzjoni ta’ l-offerti milqug]a 
 
L-offerti li jkunu a``ettati ikunu allokati skond ir-

rendiment u jibdew ji[u a``ettati mill-inqas sa l-og]la 
rediment.  L-offerti a``ettati jkunu allokati skond kif kien 
ir-rendiment ta’ kif intefg]et l-offerta.  G]al kull maturita’ 
tal-bills offruti, dawk l-offerti li r-rendiment tag]hom ikun 
inqas mill-og]la rendiment a``ettat (ji[ifieri r-rendiment 
cut-off) ji[u a``ettati b’mod s]i].  Offerti li jkunu daqs l-
og]la rendiment a``ettat jistg]u jkunu allokati b’mod s]i] 
jew parzjalment.  Fil-ka\ ta’ allokazzjoni parzjali 
persenta[[ pro-rata  ikun ikkalkulat u r-ri\ultat dejjem 
jin]adem sa l-eqreb elf.  Min jitfa’ l-offerti g]andu ja``etta 
kull parti tas-somma li g]aliha jkun tefa’ l-offerta bl-istess 
rendiment b]al dak ta’ l-ammont s]i] li g]alih ikun tefa’ l-
offerta.     

 
 
 
L-ammont li jkun irid jit]allas skond il-bills li jkunu 

[ew allokati jin]adem skond din il-formula: 
 
Ammont li jrid jit]allas = l-Ammont Nominali ta’ 

bills allokati g]al kull rendiment partikulari 
 
(1+ (rendiment % x il-perjodu ta’ maturita’/360)) 

10. Mode of Bidding 
 

Each bid must state the amount applied for and the bid 
yield. Only bids with a definite yield will be considered. 
The bid yield must be expressed in percent terms to three 
decimal places. Any bid yield in excess to three decimal 
places will be rounded to three decimal places.  

 
 
 
Applicants may submit bids at different yields but such 

bids at different yields must be made on separate 
application forms.  

 
11. Auction Closing Time 

 
The deadline for submission of bids in the primary 

market for standard auctions is 1000 hrs of the prescribed 
tender date, normally Tuesday of the auction week or such 
other day as may be announced by the Accountant 
General. Such bids must reach the Treasury by the 
prescribed time through the Tender Box at the Treasury or 
at the Treasury Fax number (currently number 25967210) 
or by email.  

 
12. Irrevocability of Bids 

 
All applications will be irrevocable after closing time. 
 
 
13. Allotment of Accepted Bids 

 
Bids accepted at each maturity will be allotted in 

ascending order of yield, from the lowest yield to the highest 
accepted yield. Accepted bids will be allotted at the yield at 
which they are bid. For each maturity of bills on offer, bids 
which are at a yield below the highest accepted yield (i.e. the 
cut-off yield) will be allotted in full. Bids which are equal to 
the highest accepted yield may be allotted in full or in part. 
In the case of allotment in part, a “pro rata percent” will be 
calculated as the amount of bills available for allotment at 
the highest accepted yield divided by the total amount of 
bills applied for at that yield. The pro rata percent will be 
applied to each bid at the highest accepted yield for the 
relevant maturity and the result rounded down in all places 
to the nearest Lm1,000. The bidder shall accept any portion 
of the sum for which he has tendered at the same yield as 
that for the whole amount he has tendered for.  

 
The amount payable in respect of bills allotted will be 

determined by using the following formula: 
 
Consideration payable = Nominal Amount of Bills, 

allotted for each yield 
                                   
 (1+(yield% x tenor/360) ) 
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Ir-ri\ultat tal-ammont li jit]allas jin]adem sa l-eqreb 
\ew[ de`imali ji[ifieri sa l-eqreb `ente\mu.  

 
L-Accountant General i\omm id-dritt li jirrifjuta kull 

offerta jew parti ta’ xi offerta ta’ l-irkant g]al kwalunkwe 
ra[uni, tkun xi tkun, ming]ajr ma jkun marbut li jag]ti 
spjegazzjoni. 

 
14. Notifika dwar ir-ri\ultat ta’ l-irkant 
 
Dawk il-persuni li l-offerti tag]hom jintlaqg]u jew 

ikunu mi`]uda fl-irkantijiet normali jkunu mg]arrfa b’dan 
sa mhux aktar tard minn [urnata ta’ negozju wara li jsir l-
irkant. 

 
15. }las dovut fis-Suq Primarju 
 
Il-]las dovut tas-sehem allokat minn kull minn l-offerta 

tieg]u tkun [iet a``ettata fl-irkantijiet normali, g]andu jsir 
skond it-termini m]abbra  minn \mien g]al \mien mill-
Accountant General.  Id-data applikabbli  g]all-]las tkun 
id-data tal-]ru[ tal-bill tat-Te\or. 

 
Il-]las dovut g]andu jsir permezz ta’ trasferiment 

bankarju, normalment bis-SWIFT, g]all-kreditu tal-Kont 
Pubbliku (b]alissa huwa numru 40001MTL-CACM-001-
Q mi\mum mal-Bank ~entrali ta’ Malta).  Kopja ta’ dan it-
trasferiment bankarju g]andu jintbag]at lit-Te\or qabel l-
10.00 ta’ filg]odu tal-[urnata meta l-bills imsemmija 
jkunu ddatati.  L-iskadenza g]all-]las ta’ l-offerti a``ettati 
hija l-10.00 ta’ filg]odu fid-data tal-]rug tal-bills, u 
spe`ifikament  nhar ta’ {img]a jew [urnata qabel jekk il-
[urnata tal-{img]a ta]bat btala pubblika. 

 
16. Offerti Spe`jali 
 
L-Accountant General i\omm id-dritt li, jekk i`-

`irkustanzi jitolbu hekk jistieden lil numru ta’ investituri 
istituzzjonali biex jie]du sehem f’sej]at spe`jali g]all-
offerti.  G]al dawn is-sej]at spe`jali l-offerti jridu jaslu 
f’dik id-data u ]in determinat mill- Accountant General  
fis-sej]a g]all-offerti.  F’dawn il-ka\ijiet spe`jali, l-offerti 
li jintlaqg]u jridu jkunu fil-]in preskritt tal-istess [urnata 
ta’ l-irkant jew [urnata o]ra mni\\la spe`ifikament fis-
sej]a g]all-offerti. 

 
 
17. }las ta’ l-Interessi (Skont) 
 
Il-]las ta’ l-interessi (jigifieri, l-iskont mill-valur 

nominali) isir meta jinfeda l-bill tat-Te\or.  Il-komputazzjoni 
tar-rata ta’ kemm jirrendi l-bill tat-Te\or tin]adem fuq   in-
numru attwali ta’ [ranet involuti divi\ bi 360 [urnata 
(ji[ifieri, l-Attwal/360). 

 
 

The resultant consideration shall be rounded to two 
decimal places, i.e to the nearest cent. 

 
The Accountant General reserves the right to reject any 

or part of any bid of the auction for any reason and without 
giving the reason for rejection.  

 
 
14. Notification of Auction Result 

 
The persons whose tenders are accepted or rejected 

under standard auctions will be informed accordingly by 
not later than the following business day.  

 
 
15. Primary Market Settlement 

 
Settlement of the amount allotted to each successful 

bidder under standard auctions shall be effected on such 
terms as may be announced from time to time by the 
Accountant General. The value date shall be the issue date 
of the Treasury bill.  

 
Settlement is to be effected by bank transfer, normally 

SWIFT, to the credit of the Public Account (currently No 
40001 MTL-CACM-001-Q held at the Central Bank of 
Malta). A copy of the relative bank transfer is to be 
furnished to the Treasury before 1000 hrs on the date on 
which the relative bills are dated. The deadline for 
settlement of accepted bids is 1000 hrs on the date of issue 
of the bills, namely Friday or the previous day in the event 
that Friday falls on a public holiday. 

 
 
16. Special Tenders 

 
The Accountant General reserves the right that if 

circumstances so warrant an invitation will be issued to 
selected institutional investors to participate in special 
tenders. Bids for such special tenders have to be submitted 
on the same day within the prescribed time determined by 
the Accountant General in the invitation to tender. 
Accepted bids in such special tenders must be settled 
within the prescribed time on the same day of the auction 
or such other day as may be specified in the invitation to 
tender.  

 
17. Payment of Interest (Discount) 

 
The payment of interest (that is, the discount from the 

nominal value) is effected on the redemption of the 
Treasury bill. The day count convention for the purpose of 
computing the Treasury bill yield rate is based on the 
actual number of days involved divided by 360 days (that 
is, Actual/360).  
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18. Fidwa tal-Bills tat-Te\or 
 
Il-bills tat-Te\or jinfdew b’parita’ meta jimmaturaw.  

Il-valur nominali tal-bills  mifdija jit]allas lid-detentur 
re[istrat kif jidher fid-Depo\itarju ~entrali tat-Titoli 
mi\mum fil-Bor\a ta’ Malta.   Il-]las jid]ol il-bank bi 
kreditu dirett fi kwalunkwe  ferg]a ta’ bank lokali kif ikun 
av\at fuq il-formola ta’ l-applikazzjoni (fil-ka\ ta’ xiri fis-
Suq Primarju) jew fuq il-formola tax-xiri (f’ka\ ta’ xiri fis-
Suq Sekondarju). 

 
 
 
F’ka\ li l-bills tat-Te\or jimmaturaw fi btala pubblika, 

il-bill jinfeda fil-[urnata ta’ negozju li ti[i qabel. 
 
 
F’ka\ li s-suq ikun mag]luq fil-[urnata meta l-bills 

jimmaturaw min]abba ra[unijiet imprevedibbli (b]al, jekk 
ise]] xi ]sara fil-Clearing and Settlement System ta’ 
exchange ta’ investiment rikonoxxut fejn il- bills  tat-Te\or 
ikunu elenkati) il-]las isir fil-[urnata li jkun imiss meta 
jer[a’ jifta] is-suq. F’ka\ b]al dan, id-detentur tal-bills tat-
Te\or ikun kumpensat mit-Te\or b’use of funds’ rate (li 
hija ekwivalmenti g]ar-rata li jirrendi l-bill tat-Te\or li 
jimmatura). 

 
19. Arran[amenti g]al xiri lura (Buy-Back Arrangements)
 
L-Accountant General i\omm id-dritt li, fid-diskrezzjoni 

tieg]u, jifdi l-bills tat-Te\or f’data qabel ma jimmaturaw 
permezz ta’ xiri lura  li jkunu negozjat b’mod volontarju 
bejn it-Te\or u d-detenturi tal-bills rispettivi.   
 

 
L-Accountant General i\omm ukoll id-dritt li jidde`iedi 

jekk dawn l-arran[amenti g]all-xiri lura joffrihomx lil kull 
min g]andu l-bills tat-Te\or permezz ta’ avvi\ pubbliku 
jew lil min irid l-Accountant General fuq ba\ bilaterali. 

 
 
20. Pi\  fuq id-d]ul u l-assi tal-Gvern 
 
Id-d]ul li jsir minn  bills tat-Te\or g]andhom ji[u 

addebitati lil u jit]allsu mit-Treasury Clearance Fund  u l-
img]ax tag]hom g]andu jit]allas mill-Fond Konsolidat. 
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18. Redemption  
 

Treasury bills are redeemed at par upon maturity. The 
nominal value of redeemed Treasury bills shall be payable 
to the registered holder as appearing in the Central 
Securities Depository operated by the Malta Stock 
Exchange to the person whose name appears first on the 
Central Securities Depository. Payment will be made by 
direct credit to any branch of any local credit institution as 
advised on the application form (in the case of primary 
market acquisitions) or the purchase form (in the case of 
secondary market acquisitions).  

 
In case the maturity date of the Treasury bill falls on a 

public holiday, the bill will be redeemed on the preceding 
business day.  

 
In the event of a closure of the market on the 

redemption date due to unforeseen circumstances (such as 
a break down of the clearing and settlement system of the 
recognised investment exchange where Treasury bills are 
listed), payment will be effected on the following business 
day when the market reopens. In such a case, the registered 
Treasury bill holder will be duly compensated by the 
Treasury at the “use of funds” rate (equivalent to the yield 
rate of the maturing Treasury bill).  

 
19. Buy-back Arrangements 

 
At his discretion, the Accountant General reserves the 

right  to redeem Treasury bills on a date prior to maturity 
through buy-back arrangements that may be negotiated on 
a voluntary basis between the Treasury and the respective 
Treasury bill holders.  

 
The Accountant General reserves the right to determine 

whether such buy-back arrangements are to be offered to 
all Treasury bill holders through a public announcement or 
selectively on a bilateral basis.  

 
 
20. Charge on Government Revenue and Assets 

 
Proceeds  of Treasury bills shall be charged on and 

paid out of the Treasury Clearance Fund and interest 
thereon shall be paid out of the Consolidated Fund. 

 
27th March, 2007 
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Nru. 286
 

ATT DWAR IR-RE{ISTRAZZJONI 
TA’ ARTIJIET 

(Kap. 296) 
 

Avvi\ li hemm il-]sieb li Titoli ta’ Art ji[u  
Irre[istrati 

 
B’DAN qed nav\a li jien ir`evejt l-applikazzjonijiet li 

[ejjin g]ar-re[istrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn 
ta]t minn:- 

No. 286
 

LAND REGISTRATION ACT 
 

(Cap. 296) 
 

Notice of Intention to Register Titles to Land 
 
 

NOTICE is hereby given that I have received the 
following applications to register titles to land described 
below from:- 

 

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

B’Bugia Porzjoni ta’ art tal-kejl ta’ 2,043 m.k., fil-
limiti ta’ Hal-Far; 

Il-Gvern ta’ Malta  724/07 

B’Bugia A portion of land covering an area of 2,043 
s.m., in the limits of Hal-Far; 

The Government of 
Malta 

  

B’Bugia Porzjoni mill-art Tal-Wilga tas-Seffuda tal-
kejl ta’ 68,710 m.k., fi Triq Tal-Gebel; 

Patrijiet Karmelitani 
Skalzi, Kunvent ta’ 
Santa Tereza, Bormla; 

 769/07 

B’Bugia A portion of the land Tal-Wilga tas-Seffuda 
covering an area of 68,710 s.m., in Triq 
Tal-Gebel; 

Discalced Carmelite 
Fathers, St Theresa 
Priory, Cospicua; 

  

B’Bugia Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond jismu ‘Villa 
Susan’ fi Triq San Tumas; 

Il-Gvern ta’ Malta  823/07 

B’Bugia The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of the tenement named 
‘Villa Susan’ in Triq San Tumas; 

The Government of 
Malta 

  

B’Kara Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond jismu ‘Oasi’ 
u l-garaxx Nru 8, f’ Dahlet it-Tempju 
Megalitiku; 

Il-Gvern ta’ Malta  501/07 

B’Kara The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of the tenement named 
‘Oasi’ and garage No 8, at Dahlet it-
Tempju Megalitiku; 

The Government of 
Malta 

  

B’Kara Id-dirett dominju temporajnu u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond jismu 
‘Ocean’ u l-garaxx anness, f’ Dahlet it-
Tempju Megalitiku; 

Il-Gvern ta’ Malta  502/07 

B’Kara The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of the tenement named 
‘Ocean’ and annexed garage, at Dahlet it-
Tempju Megalitiku; 

The Government of 
Malta 

  

B’Kara Sest indiviz mill-art Tal-Qattara tal-kejl ta’ 
9,555 m.k.; 

Marlies Scifo 
Diamantino et 

4171A 513/07 

B’Kara One sixth undivided share of the land Tal-
Qattara covering an area of 9,555 s.m.; 

   

B’Kara Id-dar Nru 12 jisimha ‘Tamarisk’ fi Triq il-
Kanonku Karmenu Pirotta; 

Raskam Ltd  533/07 

B’Kara House No 12 named ‘Tamarisk’ in Triq il-
Kanonku Karmenu Pirotta; 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

B’Kara Korrezzjoni ta’ LRA 2911/06. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA 542/07, 
korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni hawn fuq 
imsemmija rigward is-sostituzzjoni  tal-
pjanta relatata ma’ l-applikazzjoni originali; 

Il-Gvern ta’ Malta  542/07 

B’Kara Correction of LRA 2911/06. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 542/07, a correction of the above 
mentioned application as regards the 
substitution of the site plan relevant to the 
original application; 

The Government of 
Malta 

  

B’Kara Korrezzjoni ta’ LRA 384/07. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand in-
Nutar Keith F German applikazzjoni LRA 
568/07, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni hawn 
fuq imsemmija rigward tibdil fid-
deskrizzjoni ta’ proprjeta’ registrata; 

Il-Gvern ta’ Malta  568/07 

B’Kara Correction of LRA 384/07. 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notar Keith F German 
application LRA 568/07, a correction of the 
above mentioned application as regards to 
change in the description of the property 
being registered. 

The Government of 
Malta 

  

B’Kara L-ghalqa Tal-Qasbi tal-kejl ta’ 903 m.k., fi 
Triq Hal-Gharghur, limiti Tal-Balal; 

Charles Camilleri et 510243M 644/07 

B’Kara The field Tal-Qasbi covering an area of 903 
s.m., in Triq Hal-Gharghur, limits of Tal-
Balal; 

   

B’Kara Korrezzjoni ta’ LRA 175/07. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand in-
Nutar Ian Spiteri applikazzjoni LRA 
810/07, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni hawn 
fuq imsemmija rigward is-sostituzzjoni  tal-
pjanta relatata ma’ l-applikazzjoni originali; 

Sherwood Estates Ltd C 39625 810/07 

B’Kara Correction of LRA 175/07. 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Ian Spiteri application 
LRA 810/07, a correction of the above 
mentioned application as regards the 
substitution of the site plan relevant to the 
original application; 

   

B’Kara Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 10 fi 
Triq il-Madonna ta’ Pompei;  

Il-Gvern ta’ Malta  826/07 

B’Kara The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 10 in 
Triq il-Madonna ta’ Pompei; 

The Government of 
Malta 

  

B’Kara Id-dirett dominju perpetwu ta’ l-
appartament Nru 6, formanti mill-fond Nru 
27 jismu ‘Arcades’ fi Triq Tumas Dingli; 

Il-Gvern ta’ Malta  848/07 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

B’Kara The perpetual direct dominium of apartment 
No 6, forming part of tenement No 27 
named ‘Arcades’ in Triq Tumas Dingli; 

The Government of 
Malta 

  

Bormla Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 108 
fi Triq San Gwann; 

Il-Gvern ta’ Malta  496/07 

Bormla The perpetual direct dominium of tenement 
No 108 in Triq San Gwann; 

The Government of 
Malta 

  

Bormla Il-fond Nru 85 fi Triq San Gwann; Il-Gvern ta’ Malta  564/07 
Bormla Tenement No 85 in Triq San Gwann; The Government of 

Malta 
  

Floriana Korrezzjoni ta’ LRA 2851/97 – titolu 
180000125. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand id-
Dipartiment ghat-Tmexxija tal-Proprjeta’ 
applikazzjoni LRA 722/07, korrezzjoni ta’ 
l-applikazzjoni hawn fuq imsemmija 
rigward is-sostituzzjoni  tal-pjanta relatata 
ma’ l-applikazzjoni originali; 

Il-Gvern ta’ Malta  722/07 

Floriana Correction of LRA 2851/97 – title 
180000125. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate Management 
Department application LRA 722/07, a 
correction of the above mentioned 
application as regards the substitution of 
the site plan relevant to the original 
application; 

The Government of 
Malta 

  

Gharghur Is-subutile dominju perpetwu ta’ porzjoni 
mill-art Ta’ Bjar Sammut, tal-kejl ta’ 554 
m.k., il-Madliena; 

Joseph Grech  818/07 

Gharghur The perpetual subutile dominium of a 
portion of the land Ta’ Bjar Sammut, 
covering an area of 554 s.m., at Madliena; 

   

H’Attard Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 44 
jismu ‘Solaria’ fi Triq Oliver Agius; 

Il-Gvern ta’ Malta  493/07 

H’Attard The perpetual direct dominium of tenement 
No 44 named ‘Solaria’ in Triq Oliver Agius; 

The Government of 
Malta 

  

H’Attard L-ghalqa Tac-Cawla sive Tal-Hofra tal-kejl 
ta’ 8,553 m.k.; 

Vincent Zammit et 86063M 480/07 

H’Attard The field Tac-Cawla sive Tal-Hofra 
covering an area of 8,553 s.m.; 

   

H’Attard Id-dar Nri 67 u 69 jisimha ‘The Croft’ fi 
Triq Victor Vassallo; 

Nicholas Saviour 
Camilleri u martu Anna 
Maria 

381769M    
358070M 

588/07 

H’Attard The at Nos 67 and 69 named ‘The Croft’ in 
Triq Victor Vassallo; 

   

Hal-Balzan Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 27 fi 
Triq il-Kbira; 

Il-Gvern ta’ Malta  544/07 

Hal-Balzan The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 27 in 
Triq il-Kbira; 

The Government of 
Malta 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Hal-Lija Korrezzjoni ta’ LRA 1168/99 korretta b’ 
LRA 1347/99. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA 491/07, 
korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni hawn fuq 
imsemmija fis-sens illi d-data li fiha tiskadi 
l-koncessjoni enfitewtika hija d-19 ta’ April 
2035 u mhux kif issemma fl-applikazzjoni 
originali; 

Il-Gvern ta’ Malta  491/07 

Hal-Lija Correction of LRA 1168/99 as corrected by 
LRA 1347/99. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 491/07, a correction of the above 
mentioned application in the sense that the 
expiry date of the emphyteutical grant is 
19th April 2035 and not as was stated in the 
originali application; 

The Government of 
Malta 

  

Hal-Luqa Korrezzjoni ta’ LRA 334/07. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA 
541A/07, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija fis-sens illi giet 
mibdula d-deskrizzjoni tal-proprjeta’ ta’ l-
applikazzjoni originali; 

Il-Gvern ta’ Malta  541A/07 

Hal-Luqa Correction of LRA 334/07. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 541A/07, a correction of the above 
mentioned application as regards the 
change in the description of the property in 
the original application; 

The Government of 
Malta 

  

Hal-Qormi L-ghalqa fil-kontrada ta’ Il-Hammieri tal-
kejl ta’ 2,049 m.k.; 

Robert Debono u martu 
Marcelle 

131572M     
426073M 

607/07 

Hal-Qormi The field in the district of Il-Hammieri 
covering an area of 2,049 s.m.; 

   

Hal-Qormi Id-dirett u l-utile dominju perpetwu tal-fond 
Nru 3 jismu ‘Blossom Flats’ fi Triq 
Alexandra li tizbokka go Triq il-Vitorja; 

Kurt Pace u martu 
Antonella 

304879M       
120780M 

670/07 

Hal-Qormi The perpetual direct and utile dominium of 
tenement No 3 named ‘Blossom Flats’ in 
Triq Alexandra abutting into Triq il-Vitorja; 

   

Hal-Qormi L-utile dominju perpetwu ta’ l-appartament 
Nru 3, inkluz is-sehem tieghu tal-partijiet 
komuni, formanti parti mill-Blokk jismu 
‘Briffa Flats’ fi Triq Lydda; 

Daniel Borg u 
Jacqueline Delia 

557583M       
71284M 

816/07 

Hal-Qormi The perpetual utile dominium of apartment 
No 3, including its share of the common 
parts, forming part of the Block named 
‘Briffa Flats’ in Triq Lydda; 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Hal-Qormi Korrezzjoni tat-titolu 06001362 (LRA 
537/90). 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand in-
Nutar Ian Spiteri applikazzjoni LRA 
811/07, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni hawn 
fuq imsemmija fis-sens illi gie prezentat 
kuntratt korrettorju bid-data tal-24 ta’ 
Jannar 2007; 

John Cutajar u martu 
Carmen 

128649M   
773255M 

811/07 

Hal-Qormi Correction of title 06001362 (LRA 537/90). 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Ian Spiteri application 
LRA 811/07, a correction of the above 
mentioned application in the sense that a 
deed of correction dated 24th January 2007 
has been presented; 

   

Hamrun Is-subdirett  dominju temporanju tal-fond 
Nru 2 jismu ‘Ward u Zahar’ fi Triq Mile 
End; 

Dr Valhomor Zammit u 
martu Vivienne 

759047M    
988148M 

745/07 

Hamrun The temporary subdirect dominium of 
tenement No 2 named ‘Ward u Zahar’ in 
Triq Mile End; 

   

Haz-Zabbar Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 42 fi 
Triq San Duminku; 

Il-Gvern ta’ Malta  736/07 

Haz-Zabbar The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 42 in 
Triq San Duminku; 

The Government of 
Malta 

  

Haz-Zabbar/ 
Kalkara 

Ghoxrin bicca art tal-kejl kumplessiv ta’ 
85,465 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  695, 696, 
697, 698, 
699, 700, 
701, 702, 
705, 707, 
708, 709, 
710, 711, 
712, 713, 
714, 715, 
716 u 717 
ta’ l-2007 

Haz-Zabbar/ 
Kalkara 

Twenty plots of land together covering an 
area of 85,465 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Haz-Zebbug Il-fond Nru 36 fi Triq il-Madonna; Anthony Baldacchino 
et 

486646M 485/07 

Haz-Zebbug Tenement No 36 in Triq il-Madonna;    
Haz-Zebbug Il-fond Nru 9 fi Triq il-Knisja; il-Knisja ta’ 

Santa Marija Ta’ Mamo fi Triq Mamo; u l-
fond Nru 32 fi Triq il-Knisja; 

Knisja Parrokkjali ta’ 
Haz-Zebbug 

 547,  548 u 
552 ta’ l-
2007 

Haz-Zebbug Tenement No 9 in Triq il-Knisja; the Church 
of St Mary Ta’ Mamo in Triq Mamo; and 
tenement No 32 in Triq il-Knisja; 

Parish Church of 
Zebbug 

  

Haz-Zebbug Bicca art fil-kontrada Ta’ Wicc ir-Rahal 
sive Ta’ Sant’ Antnin, tal-kejl ta’ 1,794 
m.k.; 

Joseph Balzan u martu 
Jacqueline 

333867M    
42271M 

594/07 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Haz-Zebbug A portion of land in the district of Ta’ Wicc 
ir-Rahal sive Ta’ Sant’ Antnin, covering an 
area of 1,794 s.m.; 

   

Haz-Zebbug Porzjoni diviza mill-art Ta’ Wicc ir-Rahal 
tal-kejl ta’ 950 m.k.; 

Catherine Mifsud et 340746M 648/07 

Haz-Zebbug A divided portion of the land Ta’ Wicc ir-
Rahal covering an area of 950 s.m.; 

   

Haz-Zebbug L-utile dominju perpetwu ta’ decima parti 
ndiviza ta’ terz indiviz ta’ bicca art tal-kejl 
ta’ 2,613 m.k.; 

Philip Grech et 61768M 781/07 

Haz-Zebbug The perpetual utile dominium of one tenth 
undivided share of one third undivided 
share of the land covering an area of 2,613 
s.m.; 

   

Haz-Zebbug Zewg bicciet mill-ghalqa Ta’ Ras in-Nahla 
sive Tar-Razzett tal-kejl ta’ 2,862 m.k.; 

Ludgarda Grech et 557913M 782/07 

Haz-Zebbug Two portions of the field Ta’ Ras in-Nahla 
sive Tar-Razzett covering an area of 2,862 
s.m.; 

   

Haz-Zebbug L-art Wicc ir-Rahal sive Ta’ Axisa tal-kejl 
ta’ 3,205 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  801/07 

Haz-Zebbug The land Wicc ir-Rahal sive Ta’ Axisa 
covering an area of 3,205 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Kalkara Porzjoni art tal-kejl ta’ 4,517 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  489/07 
Kalkara A portion of land covering an area of 4,517 

s.m.; 
The Government of 
Malta 

  

Kalkara Bicca art tal-kejl ta’ 4,978 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  694/07 
Kalkara A plot of land covering an area of 4,978 

s.m.; 
The Government of 
Malta 

  

Kalkara Porzjoni art tal-kejl ta’ 233 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  809/07 
Kalkara A portion of land covering an area of 233 

s.m.; 
The Government of 
Malta 

  

Kalkara/ Haz-
Zabbar 

Hames bicciet art tal-kumplessiv ta’ 22,743 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  692, 693, 
703, 704 u 
706 ta’ l-
2007 

Kalkara/ Haz-
Zabbar 

Five plots of land together covering an area 
of 22,743 m.k.; 

The Government of 
Malta 

  

L-Isla Il-fond Nru 127 fi Triq iz-Zewg Mini; Interinvest Ltd C 7445 652A/07 
L-Isla Tenement No 127 in Triq iz-Zewg Mini;    
M’Xlokk Bicca art tal-kejl ta’ 82 m.k.;  porzjoni ta’ 

art tal-kejl 191 m.k., fi Triq il-Wilga; 
Il-Gvern ta’ Malta  718 u   720 

ta’ l-2007 
M’Xlokk A plot of land covering an area of 82 s.m.; a 

portion of land covering an area of 191 
s.m., in Triq il-Wilga; 

The Government of 
Malta 

  

Marsa Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ l-imhazen Nri 1, 
2, 3, 4, 5 u 9 f’ Xatt il-Braken; 

Il-Gvern ta’ Malta  637 u  638 
ta’ l-2007  

Marsa The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of stores Nos 1, 2, 3, 4, 
5 and 9 at Xatt il-Barken; 

The Government of 
Malta 

  

Mellieha Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond jismu ‘Tulip 
2’ fi Triq l-Etna; 

Il-Gvern ta’ Malta  500/07 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Mellieha The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of the tenement named 
‘Tulip 2’ in Triq l-Etna; 

The Government of 
Malta 

  

Mellieha L-utile u s-subutile dominju temporanju ta’ 
porzjoni diviza mill-art Ix-Xaghra ta’ Santa 
Marija tal-kejl ta’ 1,184 m.k., kontrada ta’ 
Ta’ Ghajn Zejtuna; 

Christian Spiteri u 
martu Dr Rachel 
Busuttil 

546971M    
31074M 

581/07 

Mellieha The temporary utile and subutile dominium 
of a divided portion of the land Ix-Xaghra 
ta’ Santa Marija covering an area of 1,184 
s.m., in the district of Ta’ Ghajn Zejtuna; 

   

Mellieha Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 94 
jismu ‘Frank Joan’ fi Triq in-Nahal; 

Il-Gvern ta’ Malta  686/07 

Mellieha The perpetual direct dominium of tenement 
No 94 named ‘Frank Joan’ in Triq in-
Nahal; 

The Government of 
Malta 

  

Mgarr Erba’ bicciet art tal-kejl kumplessiv ta’ 708 
m.k., fi Triq Fisher kantuniera ma’ Triq 
Santa Maria; 

Paul Vella et  766, 767, 
768 u 769 
ta’ l-2007 

Mgarr Four portions of land covering an area of 
708 s.m., in Triq Fisher corner with Triq 
Sant Maria; 

   

Mosta Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 35 
jismu ‘Saint Mary’ fi Triq il-Harifa; 

Il-Gvern ta’ Malta  494/07 

Mosta The perpetual direct dominium of tenement 
No 35 named ‘Saint Mary’ in Triq il-Harifa; 

The Government of 
Malta 

  

Mosta Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond jismu ‘Eros’ 
fi Triq is-Sghajtar; tal-fond jismu ‘Villa 
Borg’ fi Vjal l-Indipendenza; 

Il-Gvern ta’ Malta  495 u  498 
ta’ l-2007  

Mosta The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of the tenement named 
‘Eros’ in Triq is-Sghajtar; of the tenement 
named ‘Villa Borg’ in Vjal l-Indipendenza; 

The Government of 
Malta 

  

Mosta Id-dar Nru 27 fi Triq Gafa’; Vella Estates Ltd., ghal 
1/3 indiviz u  Velmon 
Ltd., Noelco Ltd., u 
Jonavel Ltd ghar-
rimanenti 2/3 indivizi 
bejniethom 

 530/07 

Mosta House No 27 in Triq Gafa’; Vella Estates Ltd., for 
1/3 undivided share, 
and Velmon Ltd., 
Noelco Ltd., and 
Jonavel Ltd., sharing 
the remaining 2/3 
undivided shares 

  

Mosta Il-garaxx Nru 29 fi Triq Gafa’; Vella Estates Ltd., 
Velmond Ltd., Noelco 
Ltd., u Jonavel Ltd., 

 532/07 

Mosta Garage No 29 in Triq Gafa’;    
Mosta Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjeta’ tal-fond jismu 
‘Chrismar’ fi Triq is-Sghajtar; 

Il-Gvern ta’ Malta  543/07 
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Mosta The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of the tenement named 
‘Chrismar’ in Triq is-Sghajtar; 

The Government of 
Malta 

  

Mosta Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 27 
jismu ‘Gesu’ Redentur’ fi Triq id-Delu; 

Il-Gvern ta’ Malta  772/07 

Mosta The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 27 
named ‘Gesu’ Redentur’ in Triq id-Delu; 

The Government of 
Malta 

  

Msida Il-fond Nru 47 fi Triq il-Kuncizzjoni; Il-Gvern ta’ Malta  733/07 
Msida Tenement No 47 in Triq il-Kuncizzjoni; The Government of 

Malta 
  

Pieta’  Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ l-appartamenti 
Nri 1, 2, 3 u 4, formanti parti mill-fond Nru 
30, u l-garaxx Nru 32, fi Triq K Mifsud; 

Il-Gvern ta’ Malta  492/07 

Pieta’  The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of apartments Nos 1, 
2, 3 and 4, forming part of tenement No 30, 
and garage No 32, in Triq K Mifsud; 

The Government of 
Malta 

  

Pieta’ Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 164 fi 
Triq id-Duluri;  ta’ bicca art tal-kejl ta’ 84 
m.k., fi Triq K Mifsud kantuniera ma’ Triq 
San Girgor; tal-fond Nru 155 fi Triq id-
Duluri; 

Il-Gvern ta’ Malta  682,  683 u 
684 ta’ l-
2007 

Pieta’  The temporary direct dominium and the full 
ownership therafter of tenement No 164 in 
Triq id-Duluri; of a plot of land covering an 
area of 84 s.m., in Triq K Mifsud corner 
with Triq San Girgor; of tenement No 155 
in Triq id-Duluri; 

The Government of 
Malta 

  

Pieta’ Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fondi Nri 156 u 
157 fi Triq id-Duluri; 

Il-Gvern ta’ Malta  737/07 

Pieta’ The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenements Nos 156 
and 157 in Triq id-Duluri; 

The Government of 
Malta 

  

Pieta’ Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 163 fi 
Triq id-Duluri; 

Il-Gvern ta’ Malta  780/07 

Pieta’  The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 163 in 
Triq id-Duluri; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 37 fi 
Triq Inguanez; 

Il-Gvern ta’ Malta  497/07 

Rabat The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 37 in 
Triq Inguanez; 

The Government of 
Malta 
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Rabat Korrezzjoni ta’ LRA 590/97. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA 595/07, 
korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni hawn fuq 
imsemmija rigward is-sostituzzjoni  tal-
pjanta relatata ma’ l-applikazzjoni originali; 

Il-Gvern ta’ Malta  595/07 

Rabat Correction of LRA 590/97. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 595/07, a correction of the above 
mentioned application as regards the 
substitution of the site plan relevant to the 
original application; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Korrezzjoni ta’ LRA 1129/94. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA 596/07, 
korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni hawn fuq 
imsemmija rigward is-sostituzzjoni  tal-
pjanta relatata ma’ l-applikazzjoni originali; 

Il-Gvern ta’ Malta  596/07 

Rabat Correction of LRA 1129/94. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 596/07, a correction of the above 
mentioned application as regards the 
substitution of the site plan relevant to the 
original application; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Il-fond Nru 9 fi Triq Cosmana Navarra; Il-Gvern ta’ Malta  639/07 
Rabat Tenement No 9 in Triq Cosmana Navarra; The Government of 

Malta 
  

Rabat L-art Ta’ Caghki tal-kejl ta’ 351 m.k.; Kapitlu tal-Katidral  640/07 
Rabat The land Ta’ Caghki covering an area of 

351 s.m., 
Cathedral Chapter   

Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 69 fi 
Triq Inguanez; 

Il-Gvern ta’ Malta  642/07 

Rabat The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 69 in 
Triq Inguanez; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 167 fi 
Triq il-Kullegg u l-fondi Nri 104 u 106 fi 
Triq Gorg Borg Olivier; 

Il-Gvern ta’ Malta  687/07 

Rabat The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 167 in 
Triq il-Kullegg and tenements Nos 104 and 
106 in Triq Gorg Borg Olivier; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Korrezzjoni ta’ LRA 1076/05. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA 774/07, 
korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni hawn fuq 
imsemmija rigward is-sostituzzjoni  tal-
pjanta relatata ma’ l-applikazzjoni originali; 

Il-Gvern ta’ Malta  774/07 
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Rabat Correction of LRA 1076/05. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 774/07, a correction of the above 
mentioned application as regards the 
substitution of the site plan relevant to the 
original application; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 17 fi 
Triq Inguanez; 

Il-Gvern ta’ Malta  799/07 

Rabat The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 17 in 
Triq Inguanez; 

The Government of 
Malta 

  

Rahal il-Gdid Korrezzjoni ta’ LRA 2795/02. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA 646/07, 
korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni hawn fuq 
imsemmija rigward is-sostituzzjoni  tal-
pjanta relatata ma’ l-applikazzjoni originali; 

Il-Gvern ta’ Malta  646/07 

Rahal il-Gdid Correction of LRA 2795/02. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 646/07, a correction of the above 
mentioned application as regards the 
substitution of the site plan relevant to the 
original application; 

The Government of 
Malta 

  

Rahal il-Gdid Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 207 
fi Triq is-Sultan; 

Il-Gvern ta’ Malta  798/07 

Rahal il-Gdid The perpetual direct dominium of tenement 
No 207 in Triq is-Sultan; 

The Government of 
Malta 

  

San Giljan L-arja sovrastanti blokk ta’ bini mis-saqaf 
tal-hames sular –il fuq, formanti parti mill-
fond Nru 7 Triq Wied Ghomor; 

Jean Pierre Borg 473467M 615 u 616 
ta’ l-2007 

San Giljan The airspace overlying a block of building 
from the roof level upwards of the fifth 
floor, forming part of tenement No 7 in Triq 
Wied Ghomor; 

   

San Giljan Id-dirett dominju perpetwu tal-fond jismu 
‘Oak Lea’ fi Triq il-Qaliet; 

Il-Gvern ta’ Malta  685/07 

San Giljan The perpetual direct dominium of the 
tenement named ‘Oak Lea’ in Triq il-Qaliet; 

The Government of 
Malta 

  

San Giljan Porzjoni art tal-kejl ta’ 1,555 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  721/07 
San Giljan A portion of land covering an area of 1,555 

s.m.; 
The Government of 
Malta 

  

San Giljan Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 62 
jismu ‘Villa Masaba’ fi Triq Anton 
Schembri; 

Il-Gvern ta’ Malta  800/07 

San Giljan The perpetual direct dominium of tenement 
No 62 named ‘Villa Masaba’ in Triq Anton 
Schembri;  

The Government of 
Malta 

  

San Giljan Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 83 fi 
Triq il-Kbira; 

Il-Gvern ta’ Malta  829/07 
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San Giljan The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 83 in 
Triq il-Kbira; 

The Government of 
Malta 

  

San Gwann Sest  indiviz mill-art Tal-Qattara tal-kejl ta’ 
9,555 m.k.; 

A M Developments Ltd  511/07 

San Gwann One sixth undivided share of the land Tal-
Qattara covering an area of 9,555 s.m.; 

   

San Gwann L-ghalqa Ta’ San Gwann tal-kejl ta’ 1,183 
m.k., limiti ta’ San Gwann ta’ l-Gharghar; 

Paul Micallef et 594340M 783/07 

San Gwann The field Ta’ San Gwann covering an area 
of 1,183 s.m., in the limits of San Gwann ta’ 
l-Gharghar; 

   

San Gwann Korrezzjoni ta’ LRA 171/07 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA 803/07, 
korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni hawn fuq 
imsemmija rigward id-deskrizzjoni tal-
proprjeta’ fil-paragrafu B; 

Il-Gvern ta’ Malta  803/07 

San Gwann Correction of LRA 171/07 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 803/07, a correction of the above 
mentioned application as regards the 
description of property in paragraph B; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Bahar 

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond jismu ‘Je 
t’Aime’fi Triq Manwel Bonnici; 

Il-Gvern ta’ Malta  738/07 

San Pawl il-
Bahar 

The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of the tenement named 
‘Je t’Aime’ in Triq Manwel Bonnici; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Bahar 

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ l-appartament 
Nru 5, formanti parti minn ‘St Mary Flats’ fi 
Triq ir-Ramel; 

Il-Gvern ta’ Malta  773/07 

San Pawl il-
Bahar 

The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of apartment No 5, 
forming part of ‘St Mary Flats’ in Triq ir-
Ramel; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Bahar 

Il-fond Nru 39 jismu ‘Sorjento House’, it-
Telgha tax-Xemxija, Xemxija; 

Morina Aquasport Ltd C 8303 822/07 

San Pawl il-
Bahar 

Tenement No 39 named ‘Sorjento House ’, 
Xemxija Hill, Xemxija; 

   

Santa Lucija L-utile dominju perpetwu ta’ zewg bicciet 
art tal-kejl ta’ 12 m.k., fi Triq Maria de 
Domenicis;  

Dominic Pace u martu 
Elena 

771251M    
385569M 

563 u 565 
ta’ l-2007 

Santa Lucija The perpetual utile dominium of two  plots 
of land covering an area of 12 m.k., in Triq 
Maria de Domenicis; 

   

Santa Venera Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 74 fi 
Triq il-Linja l-Qadima; 

Il-Gvern ta’ Malta  641/07 

Santa Venera The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 74 in 
Triq il-Linja l-Qadima; 

The Government of 
Malta 
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Siggiewi 2/9 ndivizi mill-art Ta’ Bordin tal-kejl ta’ 
14,260 m.k.; 

A M Developments Ltd  512/07 

Siggiewi 2/9 undivided shares of the land Ta’ Bordin 
covering an area 14,260 s.m.; 

   

Siggiewi 2/9 ndivizi mill-art Ta’ Bordin tal-kejl ta’ 
14,260 m.k.; 

Marlies Scifo 
Diamantino et 

4171A 514/07 

Siggiewi 2/9 undivided shares of the land Ta’ Bordin 
covering an area 14,260 s.m.; 

   

Siggiewi Nofs indiviz tat-terran jismu ‘St Rita’ fi Triq 
il-Knisja l-Qadima; 

Rita Borg et 657340M 593/07 

Siggiewi One half undivided share of the ground 
floor tenement named ‘St Rita’ in Triq il-
Knisja l-Qadima; 

   

Siggiewi Porzjoni ta’ art tal-kejl ta’ 21,121 m.k., 
limiti ta’ Wied Costa; 

Il-Gvern ta’ Malta  604/07 

Siggiewi A portion of land covering an area of 
21,121 s.m., limits of Wied Costa; 

The Government of 
Malta 

  

Siggiewi Sqaq fil-limiti ta’ Ta’ Kandja tal-kejl ta’ 799 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  723/07 

Siggiewi An  alley in the limits of Ta’Kandja covering 
an area of 799 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Siggiewi Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond jismu 
‘Benvenue’ fi Triq Salvu Curso; 

Il-Gvern ta’ Malta  771/07 

Siggiewi The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of the tenement named 
‘Benvenue’ in Triq Salvu Curso; 

The Government of 
Malta 

  

Siggiewi Is-subutile dominju perpetwu tal-ghalqa 
Tal-Parsott sive Ta’ Gebel Lanza tal-kejl ta’ 
11,427 m.k.; 

Licamir Co Ltd C 31792 820/07 

Siggiewi The perpetual subitle dominium of the field 
Tal-Parsott sive Ta’ Gebel Lanza covering 
an area of 11,427 s.m.; 

   

Tas-Sliema Korrezzjoni ta’ LRA 941/06 (titolu 
59000750). 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA 490/07, 
korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni hawn fuq 
imsemmija fis-sens illi d-data li fiha tiskadi 
l-koncessjoni enfitewtika hija l-14 ta’ 
Awissu 2037 u mhux kif issemma fl-
applikazzjoni originali; 

Il-Gvern ta’ Malta  490/07 

Tas-Sliema Correction of LRA 941/06 (title 59000750). 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 490/07, a correction of the above 
mentioned application in the sense that the 
expiry date of the emphyteutical grant is 
14th August 2037 and not as was stated in 
the originali application; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ l-appartament 
Nru 14, formanti parti mill-fond Nru 14A 
jismu ‘Boylan Building’ fi Triq Ghar il-
Lembi; 

Il-Gvern ta’ Malta  643/07 
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Tas-Sliema The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of apartment No 14, 
forming part of tenement No 14A named 
‘Boylan Building’ in Triq ghar il-Lembi; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Korrezzjoni ta’ LRA 1553/04 kif korretta b’ 
LRA 1347/99. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA 645/07, 
korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni hawn fuq 
imsemmija rigward is-sostituzzjoni  tal-
pjanta relatata ma’ l-applikazzjoni originali; 

Legat Maria Pace 
Agius anness tal-
Parrocca ta’ Hal-Lija 

 645/07 

Tas-Sliema Correction of LRA 1553/04 as corrected by 
LRA 1347/99.. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 645/07, a correction of the above 
mentioned application as regards the 
substitution of the site plan relevant to the 
original application; 

Legacy Maria Pace 
Agius annexed to the 
Lija Parish 

  

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond bin-Nri 21 u 
22 fi Triq San Publiju; 

Il-Gvern ta’ Malta  770/07 

Tas-Sliema The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of the tenement at Nos 
21 and 22 in Triq San Publiju; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Korrezzjoni ta’ LRA 2211/06. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA 802/07, 
korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni hawn fuq 
imsemmija rigward is-sostituzzjoni  tal-
pjanta relatata ma’ l-applikazzjoni originali; 

Il-Gvern ta’ Malta  802/07 

Tas-Sliema Correction of LRA 2211/06 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 802/07, a correction of the above 
mentioned application as regards the 
substitution of the site plan relevant to the 
original application; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 43 fi 
Triq San Piju V; tal-fond bin-Nri 37 u 38 fi 
Triq San Duminku; tal-fond bin-Nri 6 u 8 fi 
Triq Ghar id-Dud; 

Il-Gvern ta’ Malta  824,  825   u 
828 ta’ l-
2007 

Tas-Sliema The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 43 in 
Triq San Piju V; of tenement at Nos 37 and 
38 in Triq San Duminku; of the tenement at 
Nos 6 and 8 in Triq ghar id-Dud; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Il-fondi Nri 26 u 27 fi Triq Carmel; Il-Gvern ta’ Malta  827/07 
Tas-Sliema The tenements at Nos 26 and 27 in Triq 

Carmel; 
The Government of 
Malta 

  

Valletta L-appartament Nru 7, formanti parti mill-
fond Nru 125 fi Triq San Nikola; 

Il-Gvern ta’ Malta  499/07 

Valletta Apartment No 7, forming part of tenement 
No 125 in Triq San  Nikola; 

The Government of 
Malta 

  



Is-27 ta’ Marzu, 2007 3429

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Valletta Il-fond Nru 61, bl-arja tieghu,  fi Triq San 
Pawl; 

909 Holdings Ltd., C 40611 605/07 

Valletta Tenement No 61, with its airspace, in Triq 
San Pawl; 

   

Valletta L-utile dominju perpetwu tal-fond Nru 73 fi 
Triq l-Isptar il-Qadim; 

George Briffa 573080M 689/07 

Valletta The perpetual utile dominium of tenement 
No 73 in Triq l-Isptar il-Qadim; 

   

Valletta Il-fond Nru 23 fi Triq il-Punent; Il-Gvern ta’ Malta  719/07 
Valletta Tenement No 23 in Triq il-Punent; The Government of 

Malta 
  

Valletta Korrezzjoni ta’ LRA 1349/98  – titolu 
01000602. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand id-
Dipartiment ghat-Tmexxija tal-Proprjeta’ 
applikazzjoni LRA 725/07, korrezzjoni ta’ 
l-applikazzjoni hawn fuq imsemmija 
rigward is-sostituzzjoni  tal-pjanta relatata 
ma’ l-applikazzjoni originali; 

Il-Gvern ta’ Malta  725/07 

Valletta Correction of LRA 1349/98 – title 
01000602. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate Management 
Department application LRA 725/07, a 
correction of the above mentioned 
application as regards the substitution of 
the site plan relevant to the original 
application; 

The Government of 
Malta 

  

Valletta Id-dar Nru 1, Blokk Nru 3, Triq 
Marsamxett; 

Domenic Mintoff et  739/07 

Valletta House No 1, Block No 3, Triq Marsamxett;    
Valletta Id-dar Nru 178 fi Triq l-Ifran; Pierre Cassar 52761M 743/07 
Valletta House No 178 in Triq l-Ifran;    
Valletta Il-fond Nru 153 fi Triq San Nikola; Il-Gvern ta’ Malta  768/07 
Valletta Tenement No 153 in Triq San Nikola; The Government of 

Malta 
  

Valletta Il-fond Nru 194 fi Triq Santa Lucija; Licamir Co Ltd C 31792 819/07 
Valletta Tenement No 194 in Triq Santa Lucija;    
Wied il-Ghajn Id-dirett dominju perpetwu ta’ l-

appartament Nru 2, formanti parti mill-
blokk jismu ‘Kappara Court’ fi Triq Ghar 
ix-Xama; 

Il-Gvern ta’ Malta  483/07 

Wied il-Ghajn The perpetual direct dominium of apartment 
No 2, forming part of the block named 
‘Kappara Court’ in Triq Ghar ix-Xama; 

The Government of 
Malta 

  

Zejtun Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 17 
jismu ‘Jean Charlo’ fi Triq il-Vittmi tal-
Gwerra; 

Il-Gvern ta’ Malta  482/07 

Zejtun The perpetual direct dominium of tenement 
No 17 named ‘Jean Charlo’ in Triq il-Vittmi 
tal-Gwerra; 

The Government of 
Malta 

  

Zejtun Korrezzjoni ta’ LRA 994/00. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA 688/07, 
korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni hawn fuq 
imsemmija rigward is-sostituzzjoni  tal-
pjanta relatata ma’ l-applikazzjoni originali; 

Il-Gvern ta’ Malta  688/07 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Zejtun Correction of LRA 994/00. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 688/07, a correction of the above 
mentioned application as regards the 
substitution of the site plan relevant to the 
original application; 

The Government of 
Malta 

  

Zurrieq Il-fond Nru 7 jismu ‘Domus Curialis’  f’ 
Misrah ir-Repubblika, l-Ufficju Pastorali 
bin-Nri 136, 138 u 139 fi Triq Carmel u l-
fond Nru 1B fi Triq San Mikiel; il-Kappella 
ta’ San Gakbu fi Triq il-Kbira; il-Knisja ta’ 
San Bartolomeo fi Triq San Bartolomeo; il-
Knisja ta’ Sant’ Agata fi Triq Hal-Far; u l-
Kappella ta’ Sant’ Andrija u gardina tal-kejl 
kumplessiv ta’ 192 m.k., fi Triq Sant’ 
Andrija; 

Knisja Parrokkjali taz-
Zurrieq 

 545,  546,  
549,  550 u 
551 ta’ l-
2007 

Zurrieq Tenement No 7 named ‘Domus Curialis’ in 
Misrah ir-Repubblika, the Pastoral Office at 
Nos 136, 138 and 139 in Triq Carmel u l-
fond Nru 1B fi Triq San Mikiel; the Chapel 
of St James in Triq il-Kbira; the Church of 
St Bartolomeo in Triq San Bartolomeo; the 
Church of St Agatha in Triq Hal-Far; and 
the Chapel of St Andrew and the garden, 
together covering an area of 192 s.m., in 
Triq Sant’ Andrija; 

Parish Church of 
Zurrieq 

  

Zurrieq Il-Knisja ta’ l-Immakulata Kuncizzjoni  fi 
Triq il-Kuncizzjoni, in-Nigret; il-Knisja 
Parrokkjali ta’ Santa Katerina, Vergni u 
Martri, u l-Oratorju, f’ Misrah ir-
Repubblika, u c-Centru Pastorali bin-Nru 
109 u mahzen fi Triq Santa Katerina; 

Knisja Parrokkjali taz-
Zurrieq 

 597 u 636 
ta’ l-2007  

Zurrieq The Church of the Immaculate Conception 
in Triq il-Kuncizzjoni, at Nigret; the Parish 
Church of St Catherine, Virgin and Martyr, 
and the Oratory in Misrah ir-Repubblika, 
and the Pastoral Centre at No 109 and a 
store in Triq Santa Katerina; 

Parish Churth of 
Zurrieq 

  

Zurrieq Bicca art tal-kejl ta’ 101 m.k.; bicca art tal-
kejl ta’ 86 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  634 u  635 
ta’ l-2007  

Zurrieq A plot of land covering an area of 101 s.m.; 
a plot of land covering an area of 86 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

 
L-applikazzjonijiet, pjanti ta’ l-art u d-dokumenti 

pre\entati mag]hom, jistg]u ji[u e\aminati fir-Re[istru ta’ 
l-Artijiet, ‘Casa Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, bejn 
it-8.00 a.m. u s-1.00 p.m. (]inijiet tax-Xitwa) u bejn it-8.00 
a.m. u l-11.30 a.m. (]inijiet tas-Sajf). 

 
Dott Stephanie Pappalardo, LL.D.

Re[istratur ta’ l-Artijiet

Is-27 ta’ Marzu, 2007 

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, ‘Casa 
Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, between 8.00 a.m. 
and 1.00 p.m. (Winter hours) and between 8.00 a.m. and 
11.30 a.m. (Summer hours). 

Dr Stephanie Pappalardo, LL.D.
Land Registrar

27th March, 2007 
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POLICE NOTICE

No. 25

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulations

Ordinance (Cap. 65) the Commissioner of Police hereby

notifies that the transit and stopping of vehicles through the

street mentioned hereunder is prohibited on the date and times

indicated.

Bir]ebbugia

On Friday, 30th March 2007 from 4.00 p.m. onwards

through Triq Bir]ebbugia.

Vehicles found in contravention of this notice are liable to

be towed.

27th March, 2007

AVVI} TAL-PULIZIJA

Nru. 25

Bis-sa[[a ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ l-Ordinanza dwar ir-

Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-

Pulizija jg[arraf illi l-passa;; ta’ vetturi huwa pprojbit fit-

triq imsemmija hawn ta[t fid-data u l-[inijiet indikati.

Bir]ebbu;a

Nhar il-:img[a, it-30 ta’ Marzu 2007 mill-4.00 p.m.

’il quddiem minn Triq Bir]ebbu;a.

Vetturi li jiksru  l-ordni ta‘ dan l-avvi], ikunu su;;ett li

ji;u rmunkati.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

POLICE NOTICE

No. 26

The Commissioner of Police hereby notifies that in

terms of Legal Notice 94#97, the streets listed hereunder

are to be classified as Tow Zones as indicated on the dates

and times hereunder.

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulations

Ordinance (Cap. 65) the Commissioner of Police hereby

notifies that the transit of vehicles through the streets

mentioned hereunder will be suspended or deviated on the

dates and times indicated.

Rabat - Malta

On Sunday, 1st April 2007 between 7.00 a.m. and 9.30

a.m. through the following streets> il-Kulle;;, G. Borg Olivier

and Misra[ il-Parro//a.

On Wednesday, 4th April 2007 between 6.00 p.m. and

11.00 p.m. through the following streets> San Pawl, San

:u]epp, San Bartilmew, Zondadari, Santu Wistin, il-Kbira,

San Fran;isk and Cosmana Navarra.

On Sunday, 8th April 2007 between 7.00 a.m. and 12.15

p.m. through the following streets> Misra[ il-Parro//a, il-

Kulle;;, San Publiju, G. Borg Olivier, San Fran;isk, l-Isptar,

il-Kbira and San Pawl.

Vehicles found in contravention of this notice are liable to

be towed.

AVVI} TAL-PULIZIJA

Nru. 26

Il-Kummissarju tal-Pulizija jg[arraf li bis-setg[at

mog[tija bl-Avvi] Legali 94#97, it-toroq imsemmija hawn

ta[t se jkunu meqjusa b[ala }oni ta’ Rmonk fid-dati u l-

[inijiet indikati.

Bis-sa[[a ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ l-Ordinanza dwar ir-

Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-

Pulizija jg[arraf illi l-passa;; ta’ vetturi huwa pprojbit fit-

toroq imsemmija hawn ta[t fid-dati u l-[inijiet indikati.

Ir-Rabat - Malta

Nhar il-{add, l-1 ta’ April 2007 bejn is-7.00 a.m. u d-

9.30 a.m. mit-toroq li ;ejjin> il-Kulle;;, G. Borg Olivier u

Misra[ il-Parro//a.

Nhar l-Erbg[a, l-4 ta’ April 2007 bejn is-6.00 p.m. u l-

11.00 p.m. mit-toroq li ;ejjin> San Pawl, San :u]epp, San

Bartilmew, Zondadari, Santu Wistin, il-Kbira, San Fran;isk

u Cosmana Navarra.

Nhar il-{add, it-8 ta’ April 2007 bejn is-7.00 a.m. u n-

12.15 p.m. mit-toroq li ;ejjin> Misra[ il-Parro//a, il-

Kulle;;, San Publiju, G. Borg Olivier, San Fran;isk, l-Isptar,

il-Kbira u San Pawl.

Vetturi li jiksru  l-ordni ta’ dan l-avvi], ikunu su;;ett li

ji;u rmunkati.
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{ad-Dingli

Nhar il-{add, l-1 ta’ April 2007 bejn is-7.00 a.m. u

nofsinhar mit-toroq li ;ejjin> Misra[ Fren/ Abela, il-Kbira,

Santu Rokku, il-Parro//a, ?ensa Spiteri, :u]è Ellul Mercer,

:u]è Cutajar, G[ar Bittija, l-Irdum u l-Kun/izzjoni.

Vetturi li jiksru  l-ordni ta’ dan l-avvi], ikunu su;;ett li

ji;u rmunkati.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

Dingli

On Sunday, 1st April 2007 between 7.00 a.m. and noon

through the following streets> Misra[ Fren/ Abela, il-Kbira,

Santu Rokku, il-Parro//a, ?ensa Spiteri, :u]è Ellul Mercer,

:u]è Cutajar, G[ar Bittija, l-Irdum and il-Kun/izzjoni.

Vehicles found in contravention of this notice are liable to

be towed.

27th March, 2007

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Chief Scientific Officer fit-Taqsima

ta’ l-Affarijiet Rurali u l-A;enzija tal-Pagamenti,

Ministeru ta’ l-Affarijiet Rurali u l-Ambjent

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-postijiet ta’ Chief Scientific Officer fit-

Taqsima ta’ l-Affarijiet Rurali u l-A;enzija tal-Pagamenti,

Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent.

2. Is-salarju ta’ Chief Scientific Officer huwa ta’ Lm7,910

(€18,425.34) fis-sena, li ji]died b’Lm275 (€640.58) fis-sena

sa massimu ta’ Lm9,560 (€22,268.81) (Skala ta’ Salarju 5).

3. Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, hija full-time u taqa’

ta[t ir-regoli u r-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien

g[al ]mien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta b’mod ;enerali,

kif ukoll fil-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent

b’mod partikolari. Il-persuna nominata tista’ ti;i trasferita

skond l-esi;enzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

4.1 Id-dmirijiet ta’ persuna fil-grad ta’ Chief Scientific

Officer jinkludu li>

tikkordina u tag[mel supervi]joni tal-programmi kollha

ta’ xjenza u ri/erka u attivitajiet ta’ konsulenza relatati mad-

Dipartiment#Sezzjoni li ji;u assenjati lilha<

tipprovdi direzzjoni strate;ika fix-xog[ol kollu tax-xjenzi

u ri/erka<

tidentifika problemi xjentifi/i, tekni/i u problemi o[ra li

g[andhom x’jaqsmu mad-Dipartiment#Sezzjoni tag[ha<

tmexxi lill-Principal Scientific Officers u [addiema o[ra

xjentifi/i li ja[dmu fid-Dipartiment#Sezzjoni tag[ha billi tara

li jsir ]vilupp relevanti fid-Dipartiment#Sezzjoni u te]amina

rapporti ppreparati mill-istaff<

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Chief Scientific Officer within

the Rural Affairs and Paying Agency Division, Ministry

for Rural Affairs and the Environment

The Public Service Commission invites applications for

the posts of Chief Scientific Officer within the Rural Affairs

and Paying Agency Division, Ministry for Rural Affairs and

the Environment.

2.  The salary for the post of Chief Scientific Officer is

Lm7,910 (€18,425.34) per annum rising by annual increments

of Lm275 (€640.58) up to a maximum of Lm9,560

(€22,268.81) (Salary Scale 5).

3. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year, is on a full-time basis and is subject to

any rules and regulations governing from time to time the

Malta Public Service in general and the Ministry for Rural

Affaris and the Environment in particular, and involves

liability to transfer according to the exigencies of the Malta

Public Service.

4.1 The duties of a Chief Scientific Officer include>

coordinating and supervising all science and research

programmes and related advisory activities relevant to the

Department#Section which the Chief Scientific Officer is

assigned to<

providing strategic direction in all scientific and research

work<

identifying scientific, technical and other problems

associated with the assigned Department#Section<

managing the Principal Scientific Officers and other

scientific staff working within the assigned

Department#Section by closely following relevant

developments within the work of the Department#Section and

reviewing reports prepared by the staff<
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tikkoordina u tipprepara rapporti biex ji;u identifikati

kwistjonijiet, problemi, b]onnijiet mhux mil[uqa u nuqqasijiet

ta’ kif wie[ed ja[dem< u tirrakkomanda inizjattivi u emendi

g[al pro/eduri u programmi kif me[tie;<

tassigura li jinzammu records ne/essarji u dokumenti

relatati mad-Dipartiment#Sezzjoni tag[ha.

4.2 Lista kompleta tad-dmirijiet li huma konnessi ma’ dan

il-post tista’ tinkiseb ming[and id-Direttur (Servizzi

Korporattivi), Taqsima tar-Ri]orsi Umani, Ministeru g[all-

Affarjiet Rurali u l-Ambjent, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta.

5. L-applikanti g[andhom ikunu>-

(a) (i) /ittadini ta’ Malta<

jew

(ii) /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<

jew

(iii) /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-persuni

(f’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin g[andu

ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE)<

jew

(iv)  il-konju;i u tfal, anke jekk huma /ittadini ta’ pajji]

terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,

sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond legi]lazzjoni

e]istenti. Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,

Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-

:ustizzja u l-Intern<

(Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn

fuq hija su;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-

ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.)

(b) kapa/i jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u dik Ingli]a<

(/) (i) uffi/jali pubbli/i fil-grad sustantiv ta’ Principal

Scientific Officer<

jew

(ii) uffi/jali pubbli/i fil-grad sustantiv ta’ Senior Scientific

Officer li g[andhom kwalifika adatta ta’ wara l-gradwazzjoni

xierqa<

coordinating and preparing reports identifying issues,

problems, unmet needs and operational gaps, and

recommending initiatives and amendments to procedures and

programmes as required<

ensuring the keeping of necessary records and documents

relating to the assigned Department#Section.

4.2 The job description of the post of Chief Scientific

Officer will be available at the Department (Corporate

Services), Ministry for Rural Affairs and the Environment,

Human Resources Section, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta

up to the closing date fixed for the receipt of applications.

5. Applicants must be>-

(a) (i) citizens of Malta<

or

(ii) citizens of another European Union Member State<

or

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply (In case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)<

or

(iv) the spouse and children, even if they are third country

nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,

provided they are eligible to work in Malta under current

legislation.  This should be determined with the advice of the

Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for

Justice and Home Affairs<

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment

licence in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

(b) able to communicate in the Maltese and English

languages<

(c) (i) public officers in the substantive grade of Principal

Scientific Officer<

or

(ii) public officers in the substantive grade of Senior

Scientific Officer in possession of an appropriate postgraduate

qualification<
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jew

(iii) persuni li g[andhom kwalifika ta’ wara l-gradwazzjoni

og[la adatta (e.]. Ph.D jew komparabbli)<

(d) ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à qeg[din

fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu jippre]entaw is-Service

and Leave Record Form (GP47)< filwaqt dawk li japplikaw

minn barra s-Servizz Pubblika ta’ Malta jridu jippre]entaw

çertifikat tal-kondotta ma[ru; mill-Pulizija jew minn awtorità

kompetenti o[ra mhux aktar tard minn sitt (6) xhur qabel id-

data ta’ din is-sej[a, u jindikaw jekk qatt kinux impjegati tal-

Gvern Malti, u jag[tu d-dettalji).

6.1 Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbilità

g[all-post. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-post fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm qbil min-

na[a tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni

tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

6.2 Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma’ jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’  l-eli;ibbiltà u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali.  Il-korrispondenza kollha

g[andha ti;i ndirizzata lid-Dipartiment ri/eventi u tkun

ikkupjata lill-KNPD.

7.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji

g[andhom jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni,

dokumenti originali g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

7.2 Hija r-responsabbiltà ta’ l-applikanti li jkollhom

kwalifiki ma[ru;a minn Universitajiet barranin#istituzzjonijiet

terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-

komparabbilità ta’ kwalifiki ma[ru;a mill-Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC) fil-

Ministeru ta’  l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Xog[ol jew l-

awtorità kompetenti, skond il-ka], liema dikjarazzjoni

g[andha ti;i mehmu]a ma’ l-applikazzjoni, bl-ori;inali

tintwera waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li g[ad

m’g[andhomx din id-dikjarazzjoni jkunu jistg[u japplikaw,

i]da jridu jibag[tu kopja tad-dikjarazzjoni, ma[ru;a mill-

awtorità  pertinenti, lid-dipartiment ri/eventi kif tkun g[ad-

dispo]izzjoni tag[hom u f’ebda /irkustanza, mhux aktar tard

min xahar mid-data ta’ l-g[eluq tas-sej[a g[all-

applikazzjonijiet.

or

(iii) persons in possession of an appropriate higher

postgraduate qualification (e.g. Ph.D. or comparable)<

(d) of good moral character (applicants who are already in

the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP 47)< those applying from outside the Malta

Public Service must produce a certificate of conduct issued

by the Police or another competent authority not earlier than

six (6) months from the date of this call for applications and

state whether they have ever been in the Malta Government

Service, giving details).

6.1 Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

6.2 Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited. All correspondence is to be addressed to the receiving

Department and copied to the NCPD.

7.1 Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies to

be included with applications, originals to be produced for

verification at the interview).

7.2 It is the responsibility of applicants, in possession of

qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

education institutions, to produce a recognition statement on

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment or

the designated authority, as applicable, which statement

should be attached to the application and the original presented

at the interview. Candidates not in possession of this statement

may still apply, provided that they submit a copy of the

statement, issued by the pertinent authority, to the receiving

department as soon as available and, in any case, by not later

than one month from the closing date of the call for

applications.
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8.1 Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu eli;ibbli

biex jitqies min ikun adatt g[all-post.

8.2 O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-

Public Service Management Code g[andhom ji;u sottomessi

fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tar-ri]ultat.

9. Il-persuna mag[]ula tkun trid toqg[od g[al e]ami

mediku biex ji;i assigurat li hija adatta g[al dan il-post.

10. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

jew jinkisbu mid-Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi,

Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent, Sezzjoni tar-

Ri]orsi Umani, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta.

11. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li

juri l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqg[u primarjament mid-

Direttur (Servizzi Korporattivi), Ministeru g[all-Affarijiet

Rurali u l-Ambjent, Sezzjoni tar-Ri]orsi Umani, 14, Triq M.

A. Vassalli, Valletta CMR 02, Malta, sa mhux aktar tard minn

nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, l-20 ta’ April 2007.

12. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi messa;; ie[or simili sa nofsinhar

ta’ nhar il-:img[a, 20 ta’ April 2007 jistg[u ji;u kkunsidrati,

basta jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a.  Il-formola ta’ l-

applikazzjoni ffirmata mill-applikant#a trid tasal g[and id-

Direttur (Servizzi Korporattivi), Ministeru g[all-Affarijiet

Rurali u l-Ambjent, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta CMR

02, Malta, mhux aktar tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-

g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u g[andha ting[ata spjegazzjoni

g[ad-dewmien. In-numru tal-fax tad-Dipartiment ri/eventi

huwa + 356 2299 1162.

13. (a) Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni

li titwassal bl-idejn lid-Direttur (Servizzi Korporattivi),

Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent.

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikunu

re;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-indirizz

imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-Direttur (Servizzi

Korporattivi), Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent,

jibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat (7) ijiem g[al dawn

l-applikazzjonijiet.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

8.1 Eligible applicants will be requested to attend for an

interview by a Selection Board to assess their suitability for

the post.

8.2 Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of the

result.

9. The selected applicant will be medically examined to

ascertain that he#she is fit for the post.

10. Application forms may be downloaded from the

following websites>-

www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

or obtained from the Director (Corporate Services),

Ministry for Rural Affairs and the Environment, Human

Resources Section, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta.

11. Applications, together with a curriculum vitae showing

qualifications and experience, will be received in the first

instance by the Director (Corporate Services), Ministry for

Rural Affairs and the Environment, Human Resources

Section, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta, by not later than

noon of Friday, 20th April 2007.

12. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by noon of Friday, 20th April 2007

may be considered provided that all requisite details are given.

The formal application duly signed by the applicant must reach

the Department (Corporate Services), Ministry for Rural

Affairs and the Environment, Human Resources Section 14,

Triq M.A. Vassalli, Valletta, by not later than one week after

the closing date together with an explanation for the delay.

The fax number of the receiving Department is + 356 2299

1162.

13. (a) Applications delivered by hand will be

acknowledged in writing by the Director (Corporate Services),

Ministry for Rural Affairs and the Environment, and a receipt

will be given in hand at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.

The applications will be acknowledged in writing by the

Director (Corporate Services), Ministry for Rural Affairs and

the Environment, within seven (7) days.

27th March, 2007
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Radiographer (Diagnostic)
fid-Divi]joni tas-Sa[[a fil-Ministeru tas-Sa[[a,

l-Anzjani u Kura fil-Komunità

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-postijiet ta’ Radiographer (Diagnostic)

fl-Ultrasound Unit fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

2.1 Il-post ta’ Radiographer (Diagnostic) g[andu salarju

ta’ Lm5,136 (€11,963.66) fis-sena, li ji]died b’Lm152

(€354.06) fis-sena sa massimu ta’ Lm6,048 (€14,088.05)

(Skala ta’ Salarju Nru. 12).  Persuna fil-grad ta’ Radiographer

(Diagnostic) ti;i promossa fil-grad ta’ Radiographer

(Diagnostic) Anzjan fi Skala ta’ Salarju Nru. 10 (Lm5,782

(€13,468.44) x Lm175 (€407.64) - Lm6,832 (€15,914.28))

wara [ames snin servizz fil-grad jekk tkun qdiet dmirha b’mod

sodisfa/enti.

2.2. Persuna fil-grad ta’ Radiographer (Diagnostic) li

g[andha xi degree rikonoxxuta fir-Radjografija titqieg[ed fi

Skala ta’ Salarju Nru. 10 b’se[[ mid-data tal-[atra tag[ha

jew mid-data ta’ meta ting[ata d-degree, skond liema data

ti;i l-a[[ar.  Persuna fil-grad ta’ Radiographer (Diagnostic)

gradwata ti]died fis-salarju g[al Skala ta’ Salarju Nru. 9

(Lm6,135 (€14,290.71) x Lm192 (€447.24) – Lm7,287

(€16,974.14)) meta’ tag[laq sentejn servizz fil-grad ta’

Radiographer (Diagnostic) gradwat. Persuna fil-grad ta’

Radiographer (Diagnostic) gradwata ti;i promossa g[all-grad

ta’ Radiographer (Diagnostic) Anzjan wara sentejn servizz

fil-grad ta’ Radiographer (Diagnostic) jekk tkun qdiet dmirha

b’mod sodisfa/enti.

2.3. Il-persuna nominata tkun intitolata g[all-benefi//ji l-

o[ra u su;;etta g[all-kundizzjonijiet u obbligi li jkunu

mni]]lin fi kwalunkwe ftehim rilevanti bejn il-Gvern u l-

Union kompetenti.

3. Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, hija full-time u taqa’

ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien g[al ]mien

fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fid-Divi]joni tas-Sa[[a. Il-

persuna nominata tista’ ti;i trasferita skond l-esi;enzi tas-

Servizz Pubbliku ta’ Malta.

4. Id-dmirijiet ta’ Radiographer (Diagnostic) jinkludu>

a) provvediment ta’ servizzi tar-radjografija f’taqsima jew

unit tad-Dipartiment tar-Radjolo;ija<

b) responsabbiltà g[at-t[addim xieraq u effi/jenti tat-

tag[mir kollu u]at u tat-tindif tieg[u<

/) responsabbiltà u direzzjoni tal-[ila ta’ l-istudent

Radiographers u ta’ non professional assistants o[ra.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Radiographer (Diagnostic) in the Health

Division within the Ministry of Health,

the Elderly and Community Care

The Public Service Commission invites applications for

the posts of Radiographer (Diagnostic) in the Ultrasound Unit

in the Health Division.

2.1 The post of Radiographer (Diagnostic) carries a salary

of Lm5,136 (€11,963.66) per annum, rising by annual

increments of Lm152 (€354.06) up to a maximum of

Lm6,048 (€14,088.05) (Salary Scale No. 12).  A

Radiographer (Diagnostic) will be promoted to the grade of

Senior Radiographer (Diagnostic) in Salary Scale No. 10

(Lm5,782 (€13,468.44 x Lm175 (€407.64) - Lm6,832

(€15,914.28)) on completion of five years service in the grade,

subject to satisfactory performance.

2.2. A Radiographer (Diagnostic) in possession of a

recognised degree in Radiography will be placed in Salary

Scale 10 with effect from his/her date of appointment or the

conferment of his#her degree, whichever is the later. A

graduate Radiographer (Diagnostic) will progress to Salary

Scale No. 9 (Lm6,135 (€14,290.71) x Lm192 (€447.24) –

Lm7,287 (€16,974.14)) on completion of two years service

as graduate Radiographer (Diagnostic). A graduate

Radiographer (Diagnostic) will be promoted to Senior

Radiographer (Diagnostic) on completion of two years service

in the grade of Radiographer (Diagnostic), subject to

satisfactory performance.

2.3. The appointee will be entitled to such other benefits

and subject to such other conditions and obligations as may

be stipulated in any pertinent agreement between the

Government and the competent Union.

3. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year, is on a full time basis and is subject to any

rules governing from time to time the Malta Public Service

and the Health Division. It involves liability to transfer

according to the exigencies of the Malta Public Service.

4. The duties of a Radiographer (Diagnostic) include>

a) provision of radiography services in a section or unit of

the Radiology Department<

b) responsibility for proper and efficient operation and

cleanliness of all equipment used<

c) responsibility for and direction of the efforts of student

radiographers and other non professional assistants.
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d) tag[mel u]u mis-sistemi ta’ teknolo;ija ta’ l-Informatika

li jkunu qed jintu]aw mid-Divi]joni tas-Sa[[a.

Aktar dettalji dwar il-job description tal-post jistg[u

jinkisbu mit-Taqsima tal-Personnel, Divi]joni tas-Sa[[a, 6,

Sqaq Harper, il-Furjana.

5. Il-persuna mag[]ula tkun me[tie;a ta[dem fuq ba]i ta’

shift li jinkludi xog[ol bil-lejl skond rosters stabbiliti fid-

Divi]joni.

6. L-applikanti g[andhom>

a) (i) ikunu /ittadini ta’ Malta<

JEW

(ii) /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<

JEW

(iii) /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-persuni

(f’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin g[andu

ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE)<

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’ pajji]

terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,

sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond le;i]lazzjoni

e]istenti.  Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,

Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-

:ustizzja u l-Intern.

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija so;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-

ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-

Lingwa Ingli]a<

/) ikollhom /ertifikat li juri li huma rre;istrati b[ala

Radiographer (Diagnostic) mal-Kunsill g[all-Professjonijiet

Kumplimentari g[all-Medicina (Malta)<

d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à qeg[din

ja[dmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu jippre]entaw is-

’Service and Leave Record Form’ (GP 47), filwaqt li dawk li

japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu

jippre]entaw /ertifikat ri/enti tal-kondotta ma[ru; mill-Pulizija

jew Awtorità kompetenti o[ra mhux aktar minn sitt (6) xhur

qabel id-data ta’ din is-sej[a, u jindikaw jekk qatt kinux

impjegati mal-Gvern Malti, u jag[tu d-dettalji).

d) Making use of the Information Technology systems

which may be in operation within the Health Division

Further details of the job description of the post may be

obtained from the Personnel Section, Health Division, 6,

Harper Lane, Floriana.

5. The selected candidate will be required to perform duties

on a shift basis including night duty according to the

established rosters in the Division.

6. Applicants must>-

a) (i) be citizens of Malta<

OR

(ii) citizens of another European Union Member State<

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply (in case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)<

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country

nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,

provided they are eligible to work in Malta under current

legislation.  This should be determined with the advice of the

Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for

Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment

licence in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

b) have the ability  to communicate in the Maltese and

English Languages<

c) be in possession of a certificate of registration as

Radiographer (Diagnostic) with the Council for the

Professions Complementary to Medicine (Malta)<

d) be of good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47)< Those applying from outside the Malta

Public Service must produce a recent certificate of conduct

issued by the Police or other competent Authority not earlier

than six (6) months from the date of this call for applications

and state whether they have ever been in the Maltese

Government Service giving details).
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7.1. Applikazzjonijiet jintlaqg[u wkoll minn kandidati li

se jiggradwaw fir-Radjografija fis-sena 2007 bil-kundizzjoni

li jissodisfaw il-kundizzjonijiet imsemmija f’paragrafi 6(a),

(b) u (d).  Jekk jintag[]lu dawn il-kandidati jridu juru /-

?ertifikat ta’ re;istrazzjoni indikat f’paragrafu 6(/) qabel ma

jing[ataw il-[atra.

7.2. L-applikanti li jg[addu ta[t dan il-paragrafu ji;u offruti

[atra biss wara li tkun ;iet e]awrita l-lista ta’ l-applikanti l-

o[ra kollha li jkunu g[addew mill-intervista skond paragrafu

6 dejjem jekk ikun g[ad baqa postijiet vakanti.

8.1. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbiltà

g[all-post.  Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-post fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm qbil min-

na[a tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni

tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

8.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibbiltà u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali. Il-korrispondenza kollha g[andha

ti;i indirizzata lid-Divi]joni tas-Sa[[a u tkun ikkupjata lill-

KNPD.

9.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji

jridu jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali

g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

9.2. Hija r-responsabbiltà ta’ applikanti li jkollhom

kwalifiki ma[ru;a minn Universitajiet barranin#istituzzjonijiet

terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-

komparabbiltà ta’ kwalifiki ma[ru;a mill-Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC) fil-

Ministeru ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Xog[ol jew l-

awtorità kompetenti, skond il-ka], liema dikjarazzjoni

g[andha ti;i mehmu]a ma’ l-applikazzjoni, bl-ori;inali

tintwera waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li g[ad

m’g[andhomx din id-dikjarazzjoni ikunu jistg[u japplikaw,

i]da jridu jibg[atu kopja tad-dikjarazzjoni, ma[ru;a mill-

awtorità pertinenti, lid-dipartiment ri/eventi kif tkun g[ad-

dispo]izzjoni tag[hom u, f’ebda /irkustanza, mhux aktar tard

minn xahar mid-data ta’ l-g[eluq tas-sej[a g[all-

applikazzjonijiet.

10.1. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun adatt g[all-post.

7.1. Applications will also be considered from candidates

who will be graduating in Radiography in the year 2007

provided they satisfy the requirements stated in paragraphs

6(a), (b) and (d).  If selected, such candidates must produce

the Certificate of registration indicated in paragraph 6(c)

before appointment.

7.2. Successful applicants under this paragraph will be

offered an appointment only after the list of successful

applicants under paragraph 6 has been exhausted, provided

vacancies are available.

8.1. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

8.2. Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD.  Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited.  All correspondence is to be addressed to the Health

Division and copied to the NCPD.

9.1. Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies to

be included with applications, originals to be produced for

verification at the interview).

9.2. It is the responsibility of applicants, in possession of

qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

education institutions, to produce a recognition statement on

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment or

the designated authority, as applicable, which statement

should be attached to the application and the original presented

at the interview. Candidates not in possession of this statement

may still apply, provided that they submit a copy of the

statement, issued by the pertinent authority, to the receiving

department as soon as available and, in any case, by not later

than one month from the closing date of the call for

applications.

10.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.
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10.2. Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika

r-ri]ultat ta’ l-intervisti.  Kopji tar-ri]ultat ji;u esebiti fuq in-

notice-board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz

Pubbliku u dik tad-Divi]joni tas-Sa[[a.

10.3. Avvi] dwar il-[ru; tar-ri]ultat ji;i ppubblikat fil-

Gazzetta tal-Gvern u jitni]]el ukoll mill-website tal-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq

http>##www.psc.gov.mt. Jo[ro; ukoll avvi] fil-media lokali.

10.4.  O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10

tal-Public Service Management Code g[andhom ji;u

sottomessi fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tal-

pubblikazzjoni ta’ l-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

11. Il-persuni mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma adatti g[al dan il-post.

12. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima ta’ l-

Impjegati, 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

13. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li

g[andha tinkludi kwalifiki u esperjenza jintlaqg[u

primarjament mill-Assistent Direttur, Ri]orsi Umani,

Divi]joni tas-Sa[[a, 6, Sqaq Harper, il-Furjana, mhux aktar

tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, 20 ta’ April 2007.

14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi  messa;; ie[or simili sa nofsinhar

ta’ nhar il-:img[a, 20 ta’ April 2007 jistg[u ji;u kkunsidrati

basta jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a. L-applikazzjoni

formali ffirmata mill- applikant#a trid tasal g[and id-Divi]joni

mhux aktar tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-

applikazzjonijiet u g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-

dewmien. In-numri tal-fax tad-Divi]joni ri/eventi huma +356-

21226285 u +356 - 21235890.

15. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

10.2.  The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Health Division.

10.3.  A notification of the issue of the result will be duly

published in the Government Gazette and will also appear on

the website of the PSC where it may be accessed at

http>##www.psc.gov.mt.  A press notice will also be issued to

all local media organisations.

10.4.  Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of

publication of the notice in the Government Gazette.

11. The selected candidates will be medically examined

to ascertain that they are fit for the post.

12. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,

6, Harper Lane, Floriana.

13. The prescribed application forms, together with a

curriculum vitae indicating qualifications and experience, will

be received in the first instance by the Assistant Director,

Human Resources Department, Health Division, 6, Harper

Lane, Floriana by not later than noon of Friday, 20th April

2007.

14. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by noon of Friday, 20th April 2007

may be considered provided that all requisite details are given.

The formal application duly signed by the applicant must reach

the Division by not later than one week after the closing date

together with an explanation for the delay. The fax numbers

of the receiving Division are +356 – 21226285 and +356 -

21235890.

15. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above dead line. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

27th March, 2007
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Economics Officer fil-Ministeru tal-Finanzi

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-postijiet ta’ Economics Officer fil-

Ministeru tal-Finanzi.

2.1 Il-post ta’ Economics Officer g[andu salarju ta’

Lm5,782 (€13,468.44) fis-sena, li ji]died b’Lm175 (€407.64)

fis-sena sa massimu ta’ Lm6,832 (€15,914.28) (Skala ta’

Salarju 10).

2.2 Persuna fil-grad ta’ Economics Officer titla’ fi Skala 9

(Lm6,135 (€14,290.71) x Lm192 (€447.24) – Lm7,287

(€16,974.14) wara li tag[laq sentejn servizz fil-grad, u jekk

tkun qdiet dmirha b’mod sodisfa/enti.

2.3 Persuna fil-grad ta’ Economics Officer ti;i promossa

g[all-grad ta’ Senior Economics Officer fi Skala 8 (Lm6,526

(€15,201.49) x Lm209 (€486.84) – Lm7,780 (€18,122.53)

wara g[axar (10) snin servizz fil-grad ta’ Economics Officer,

jew tmien (8) snin jekk ikollha postgraduate degree xierqa u

rikonoxxuta, dejjem jekk tkun qdiet dmirha b’mod sodisfa/

enti. Persuna fil-grad ta’ Senior Economics Officer titla’ fi Skala

7 (Lm6,948 (€16,184.49) x Lm228 (€531.10) – Lm8,316

(€19,371.07) wara sentejn (2) servizz fil-grad, jekk tkun qdiet

dmirha b’mod sodisfa/enti.

2.4 Il-persuni nominati jkunu ntitolati g[all-benefi//ji l-

o[ra u so;;etti g[all-kundizzjonijiet u obbligazzjonijiet li

jkunu mni]]lin fi kwalunkwe ftehim bejn il-Gvern ta’ Malta

u l-Unions kompetenti.

3. Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, tkun fuq ba]i full-

time u taqa’ ta[t ir-regoli u r-regolamenti li jkunu fis-se[[

minn ]mien g[al ]mien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta b’mod

;enerali, u fil-Ministeru tal-Finanzi b’mod partikolari. Il-

persuni nominati jistg[u ji;u trasferiti skond l-esi;enzi tas-

Servizz Pubbliku ta’ Malta.

4. Fost affarijiet o[ra, il-persuna mag[]ula tkun me[tie;a

li tag[mel xog[ol ta’ ri/erka, anali]i ta’ l-ekonomija, ]amma

ta’ data ta’ l-istatistika u pre]entazzjoni ta’ rapporti ekonomiçi

u dokumenti o[ra.

5. L-applikanti g[andhom ikunu>-

a) (i) /ittadini ta’ Malta< jew

(ii) /ittadini ta’ Stat Membru ie[or ta’ l-Unjoni Ewropea< jew

(iii) /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-persuni

(f’ka] ta’ diffikultà dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw

id-dispo]izzjonijiet ta’ l-UE g[andu ji;i kkonsultat il-

Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin)< jew

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Economics Officer in the Ministry Of Finance

The Public Service Commission invites applications for

the posts of Economics Officer in the Ministry of Finance.

2.1 The salary for the post of Economics Officer is

Lm5,782 (€13,468.44) per annum rising by annual increments

of Lm175 (€407.64) up to a maximum of Lm6,832

(€15,914.28) (Salary Scale 10).

2.2 Subject to satisfactory performance, an Economics

Officer will progress to Scale 9 (Lm6,135 (€14,290.71) x

Lm192 (€447.24) – Lm7,287 (€16,974.14) on completion

of two years service in the grade.

2.3 An Economics Officer will be promoted to the grade of

Senior Economics Officer in Scale 8 (Lm6,526 (€15,201.49)

x Lm209 (€486.84) – Lm7,780 (€18,122.53) on completion

of ten (10) years service in the grade of Economics Officer, or

eight (8) years if in possession of a recognised and appropriate

postgraduate qualification, subject to satisfactory performance.

A Senior Economics Officer will progress to Scale 7 (Lm6,948

(€16,184.49 x Lm228 (€531.10) – Lm8,316 (€19,371.07) on

completion of two (2) years service in the grade, subject to

satisfactory performance.

2.4 The appointees will be entitled to such other benefits

and subject to such other conditions and obligations as may

be stipulated in any pertinent agreement between the Malta

Government and the competent Unions.

3. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year, is on a full-time basis and is subject to the

rules and regulations governing from time to time the Malta

Public Service in general and the Ministry of Finance in

particular. It involves liability to transfer according to the

exigencies of the Malta Public Service.

4. The selected applicants will be required, inter alia, to

undertake research work, perform economic analysis and

compile statistical data, economic reports and other

documents.

5.  Applicants must be>-

(a) (i)  citizens of Malta< or

(ii) citizens of another European Union Member State< or

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply (in case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)< or
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(iv) l-konjugi u t-tfal, anki jekk huma /ittadini ta’ pajji]

terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(a) (i), (ii) u (iii) hawn

fuq, sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond il-

le;i]lazzjoni e]istenti. Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir

tad-Direttur, Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates,

Ministeru tal-:ustizzja u l-Intern.

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(a) (ii), (iii) u (iv) hawn

fuq hija so;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-

ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u bil-

lingwa Ingli]a<

/) ikollhom ta’ l-anqas lawrja rikonoxxuta, jew ;abu l-

approvazzjoni li jing[ataw lawrja rikonoxxuta fl-Ekonomija,

fl-Istatistika, fl-Accountancy, fil-Kummer/, fil-Finanzi jew

fil-Banking jew lawrja rikonoxxuta o[ra jew kwalifika

professjonali kumparabbli o[ra b’wa[da minn dawn id-

dixxiplini b[ala s-su;;ett prin/ipali. Ji;u kkunsidrati wkoll

dawk il-kandidati li jkollhom mill-anqas lawrja bl-unuri fil-

Public Policy, jew Relazzjonijiet Internazzjonali jew Studji

Ewropej basta jkunu kisbu b’su//ess credits fl-Ekonomija

jew Finanzi jew Statistika<

d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma

Uffiçjali Pubbli/i g[andhom jippre]entaw is-Service and

Leave Record Form (GP 47)< dawk il-persuni li japplikaw

minn barra s-Servizz Pubbliku Malti g[andhom jippre]entaw

/ertifikat tal-kondotta ma[ru; mill-Pulizija jew awtorità

kompetenti o[ra mhux aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data

ta’ din is-sej[a, kif ukoll jg[idu jekk qatt kienu ja[dmu mal-

Gvern ta’ Malta, u jag[tu d-dettalji).

6.1 Applikazzjonijiet jintlaqg[u wkoll ming[and

undergraduates li se jiggradwaw bi grad imni]]el f’paragrafu

5 (/) matul is-sena akkademika 2006 - 2007, sakemm

jissodisfaw ukoll il-kundizzjonijiet f’paragrafi 5 (a), (b) u (d).

6.2 Applikanti li jg[addu ta[t paragrafu 6.1 isiru biss

eli;ibbli g[all-[atra b[ala Economics Officer wara li jkunu

temmew b’su//ess l-istudji tag[hom u jkunu ;abu l-

approvazzjoni ta’ l-Università#edukazzjoni terzjarja li

kkwalifikaw g[al-lawrja#kwalifika.

6.3 Applikanti li jg[addu ta[t paragrafu 6.1 ji;u

kkunsidrati biss jekk ma jkunx hemm bi]]ejjed applikanti li

jg[addu ta[t paragrafu 5.

7.1 Persuni (KNPD) irre;istrati mal-Kummissjoni

Nazzjonali g[all-Persuni b’Di]abilità jistg[u jgawdu minn

bdil ra;jonevoli skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar

Opportunitajiet Indaqs (Persuni b’Di]abilità) (Kap. 413),

g[all-post anki jekk ma jkunux jissodisfaw g[al kollox il-

(iv) the spouse and children, even if they are third country

nationals, of any person mentioned at (a) (i), (ii) and (iii)

above, provided they are eligible to work in Malta under

current legislation. This should be determined with the advice

of the Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry

for Justice and Home Affairs<

The appointment of candidates referred to at (a) (ii), (iii),

and (iv) above would necessitate the issue of an employment

licence in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

(b) able to communicate in the Maltese and English

Languages<

(c) in possession of at least, or have been approved for the

award of, a recognised first degree in Economics, Statistics,

Accountancy, Commerce, Finance or Banking or other

recognised degrees or comparable professional qualifications

with any of these disciplines as a major area of study.

Candidates with at least an honours degree in Public Policy

or International Relations or in European Studies, would also

be considered, provided that they have successfully obtained

course credits in Economics or Finance or Statistics<

(d) of good moral character (applicants who are already in

the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47)< those applying from outside the Malta

Public Service must produce a recent certificate of conduct

issued by the Police or other competent authority not earlier

than six (6) months from the date of this call for applications

and state whether they have ever been in the Malta

Government Service, giving details).

6.1 Applications will also be considered from

undergraduates who expect to obtain a degree listed in

paragraph 5 (c) during the 2006 - 2007 academic year,

provided they satisfy the conditions under paragraphs 5 (a),

(b) and (d) above.

6.2 Successful applicants under paragraph 6.1 will only

become eligible for appointment as Economics Officers on

the successful completion of their studies and on obtaining

the approval of the University#tertiary education institution

for the award of the degree#qualification.

6.3 Moreover, successful applicants under this paragraph

will only be considered if there are not enough successful

applicants under paragraph 5.

7.1 Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act  (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
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parametri ta’ l-eli;ibbiltà. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-

dmirijiet relatati mal-post fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun

hemm qbil min-na[a tal-Management and Personnel Office

u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2 Is-sottomissjonijet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma u g[aliex huma jissodisfax#tissodisfax

il-parametri kollha ta’ l-eli;ibbiltà mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali. Il-korrispondenza kollha g[andha

ti;i indirizzata lid-Dipartiment ri/eventi u tkun ikkupjata lill-

KNDP.

8.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji

jridu jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali

g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

8.2 Hija r-responsabbiltà ta’ applikanti li jkollhom

kwalifiki ma[ru;a minn Universitajiet barranin#istituzzjonijiet

terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-

komparabbiltà ta’ kwalifiki ma[ru;a mill-Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC) fil-

Ministeru ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Xog[ol jew l-

awtorità kompetenti skond il-ka], liema dikjarazzjoni g[andha

ti;i mehmu]a ma’ l-applikazzjoni, bl-ori;inali tintwera waqt

l-intervista. Dawk il-kandidati li g[ad m’g[andhomx din id-

dikjarazzjoni jkunu jistg[u japplikaw, i]da jridu jibag[tu kopja

tad-dikjarazzjoni, ma[ru;a mill-awtorità pertinenti lid-

dipartiment ri/eventi kif tkun g[ad-dispo]izzjoni tag[hom u,

f’ebda /irkustanza, mhux aktar tard minn xahar mid-data ta’

l-g[eluq tas-sej[a g[all-applikazzjonijiet.

9.1 Bord ta’ l-G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun adatt g[all-postijiet.

9.2  Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika

r-ri]ultat ta’ l-intervisti. Kopji tar-ri]ultat ji;u esebiti fuq in-

notice-board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz

Pubbliku u tad-Dipartiment ghas-Servizzi Korporattivi,

Ministeru tal-Finanzi, Triq Nofsinhar, Valletta.

9.3 Ti;i ppubblikata notifika dwar ir-ri]ultat ta’ l-intervisti

kemm fil-Gazzetta tal-Gvern kif ukoll fil-website tal-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku li hija

http>##www.psc.gov.mt. Jo[ro; ukoll avvi] fil-media lokali.

9.4 Petizzjonijiet dwar o;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond

sezzjoni 1.1.10. tal-Public Service Management Code

g[andhom ji;u sottomessi fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol

mid-data tal-pubblikazzjoni ta’ l-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

this post provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and the approval of the

Public Service Commission.

7.2 Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited. All correspondence is to be addressed to the receiving

Department and copied to the NCPD.

8.1 Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and/or testimonials (photocopies to

be included with applications, originals to be produced for

verification at the interview).

8.2 It is the responsibility of applicants, in possession of

qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

education institutions, to produce a recognition statement on

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment or

the designated authority, as applicable, which statement

should be attached to the application and the original presented

at the interview. Candidates not in possession of this statement

may still apply, provided that they submit a copy of the

statement, issued by the pertinent authority, to the receiving

department as soon as it becomes available and, in any case,

by not later than one month from the closing date of the call

for applications.

9.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

9.2 The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice-board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Department of Corporate Services, Ministry of Finance,

Maison Demandols, Triq Nofsinhar, Valletta.

9.3 A notification of the result will be duly published in

the Government Gazette and will also appear on the website

of the Public Service Commission where it may be accessed

at http>##www.psc.gov.mt. A press notice will also be issued

to all local media organisations.

9.4 Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of

publication of the notice in the Government Gazette.
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10. Il-persuni mag[]ula jridu joqog[du g[al e]ami mediku

biex ji;i a//ertat li huma adatti g[al dan il-post.

11. Il-formoli ta’ l-applikazzjonijiet jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

     http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

jew jinkisbu ming[and id-Direttur g[as-Servizzi

Korporattivi, Ministeru tal-Finanzi, Triq Nofsinhar, Valletta.

12. L-applikazzjonijiet, flimkien ma’ curriculum vitae li

jindika l-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha,

jintlaqg[u primarjament mid-Direttur g[as-Servizzi

Korporattivi, Ministeru tal-Finanzi, Triq Nofsinhar, Valletta

CMR 02, sa mhux aktar tard minn-nofsinhar tal-:img[a, l-

20 ta’ April 2007.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi messa;; ie[or simili sa nofsinhar

tal-:img[a, 20 ta’ April 2007 jistg[u ji;u kkunsidrati basta

jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a. L-applikazzjoni formali

ffirmata mill-applikant trid tasal g[and id-Direttur g[as-

Servizzi Korporattivi, Ministeru tal-Finanzi, Triq Nofsinhar,

Valletta CMR 02, mhux aktar tard minn :img[a wara d-data

ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u g[andha ting[ata

spjegazzjoni g[ad-dewmien. In-numru tal-fax tad-Dipartiment

ri/eventi hu +356 2125 1356.

14. a) Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni

li titwassal bl-idejn sa l-Uffi//ju tad-Direttur g[as-Servizzi

Korporattivi, Ministeru tal-Finanzi, Triq Nofsinhar, Valletta.

b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikunu

rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-indirizz

imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Tintbag[at ri/evuta bil-

posta mid-Direttur g[as-Servizzi Korporattivi, Ministeru tal-

Finanzi, fi ]mien sebat (7) ijiem.
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10. The selected applicants will be medically examined

to ascertain that they are fit for the post.

11. Application forms may be downloaded from the

following websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

or obtained from the Director Corporate Services, Ministry of

Finance, Maison Demandols, Triq Nofsinhar, Valletta, CMR 02.

12. Applications together with a curriculum vitae

indicating qualifications and experience will be received in

the first instance by the Director Corporate Services, Ministry

of Finance, Maison Demandols, Triq Nofsinhar, Valletta CMR

02, by not later than noon of Friday, 20th April 2007.

13. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by noon of Friday, 20th April 2007

may be considered provided that all requisite details are given.

The formal application duly signed by the applicant must reach

the Director Corporate Services, Ministry of Finance, Maison

Demandols, Triq Nofsinhar, Valletta CMR 02, by not later

than one week after the closing date together with an

explanation for the delay. The fax number of the receiving

Department is +356 2125 1356.

14. (a) Applications delivered by hand will be

acknowledged in writing by the Director Corporate Services,

Ministry of Finance, Triq Nofsinhar, Valletta, and a receipt

will be given in hand at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.

The applications will be acknowledged in writing by the

Director Corporate Services, Ministry of Finance within seven

(7) days.

27th March, 2007

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Staff Nurse fil-Ministeru tas-Sa[[a,

l-Anzjani u Kura fil-Komunità

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-postijiet ta’ Staff Nurse fil-Ministeru

tas-Sa[[a, l-Anzjani u Kura fil-Komunità.

2.1. Il-post ta’ Staff Nurse g[andu salarju ta’ Lm5,136

(€11,963.66) fis-sena li ji]died b’Lm152 (€354.06) fis-sena

sa massimu ta’ Lm6,048 (€14,088.05) (Skala ta’ Salarju Nru

12). Persuna fil-grad ta’ Staff Nurse ti]died fis-salarju g[al

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Staff Nurse within the Ministry of Health,

the Elderly and Community Care

The Public Service Commission invites applications for

the posts of Staff Nurse in the Ministry of Health, the Elderly

and Community Care.

2.1. The post of Staff Nurse carries a salary of Lm5,136

(€11,963.66) per annum rising by annual increments of Lm152

(€354.06) up to a maximum of Lm6,048 (€14,088.05) (Salary

Scale No 12). A Staff Nurse will progress to Salary Scale No.
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Skala ta’ Salarju Nru 10 b’salarju ta’ Lm5,782 (€13,468.44)

fis-sena li ji]died b’Lm175 (€407.64) fis-sena sa massimu

ta’ Lm6,832 (€15,914.28) meta tag[laq [ames snin servizz

fil-grad jekk tkun qdiet dmirha b’mod sodisfa/enti.

2.2. Is-salarju ta’ persuna fil-grad ta’ Staff Nurse li

g[andha l-BSc(Nursing) huwa Lm5,782 (€13,468.44) fis-

sena li ji]died b’Lm175 (€407.64) fis-sena sa massimu ta’

Lm6,832 (€15,914.28) (Skala ta’ Salarju Nru. 10). Persuna

fil-grad ta’ Staff Nurse gradwata ti]died fis-salarju g[al Skala

ta’ Salarju Nru 9 b’salarju ta’ Lm6,135 (€14,290.71) fis-

sena li ji]died b’ Lm192 (€447.24) fis-sena sa massimu ta’

Lm7,287 (€16,974.14) meta tag[laq sentejn servizz fil-grad

ta’ Staff Nurse gradwata jekk tkun qdiet dmirha b’mod

sodisfa/jenti.

2.3. Il-persuni nominati jkunu intitolati g[all-benefi//ji l-

o[ra u su;;etti g[all-kundizzjonijiet u obbligi li huma

mni]]lin fi kwalunkwe ftehim rilevanti li japplika bejn il-

Gvern u l-Union kompetenti.

3. Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, hija full-time u

taqa’ ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien g[al

]mien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fil-Ministeru tas-

Sa[[a, l-Anzjani u Kura fil-Komunità.  Il-persuna nomi-

nata tista’ ti;i trasferita skond l-esi;enzi tas-Servizz

Pubbliku ta’ Malta.

4. Id-dmirijiet tal-persuna fil-grad ta’ Staff Nurse jinkludu

>

a) provvediment ta’ kura effettiva u effi/jenti lill-grupp

spe/ifikat ta’ pazjenti u li tie[u sehem fl-edukazzjoni ta’ jun-

ior staff, ta’ persuni li jkunu fuq ]jara, kif ukoll ta’ studenti<

b) g[oti ta’ informazzjoni lin-Nursing Officer u lill-membri

o[ra ta’ l-istaff biex ji;i assigurat l-u]u effi/jenti u effettiv

ta’ impjegati u ri]orsi<

/) tag[lim u sorveljanza ta’ junior staff u studenti skond

il-livell tal-kompetenza#esperjenza tag[ha.

d) tag[mel u]u mis-sistemi ta’ Teknolo;ija ta’ l-

Informatika li jkunu qed jintu]aw fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

Aktar dettalji dwar il-job description tal-post jistg[u

jinkisbu mill-Personnel Section, Divi]joni tas-Sa[[a, 6, Sqaq

Harper, il-Furjana.

5. Il-kandidati mag[]ula jkunu me[tie;a ja[dmu fuq ba]i

ta’ shift li jinkludi xog[ol bil-lejl skond rosters stabbiliti fil-

Ministeru.

6. L-applikanti g[andhom>

a) (i) ikunu /ittadini ta’ Malta<

JEW

10 with a salary of Lm5,782 (€13,468.44) rising by annual

increments of Lm175 (€407.64) up to a maximum of Lm6,832

(€15,914.28) per annum on completion of five years service

in the grade, subject to satisfactory performance.

2.2. The salary of a Staff Nurse in possession of a BSc

(Nursing) is Lm5,782 (€13,468.44) per annum rising by

annual increments of Lm175 (€407.64) up to a maximum

of Lm6,832 (€15,914.28) (Salary Scale No. 10). A

graduate Staff Nurse will progress to Salary Scale No 9

with a salary of Lm6,135 (€14,290.71) rising by annual

increments of Lm192 (€447.24) up to a maximum of

Lm7,287 (€16,974.14) per annum on completion of two

years service as graduate Staff Nurse, subject to satisfactory

performance.

2.3. The appointees will be entitled to such other benefits

and subject to such other conditions and obligations as may

be stipulated in any pertinent agreement between the

Government and the competent Union.

3. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year is on a full time basis and is subject to

the rules governing from time to time the Malta Public

Service and the Ministry of Health, the Elderly and

Community Care. It involves liability to transfer according

to the exigencies of the Malta Public Service.

4. The duties of a Staff Nurse include >

a) providing safe, effective and efficient care to a specified

group of patients and participating in the education of

junior#visiting staff and students<

b) giving information to the Nursing Officer and other

members of staff to ensure the efficient and effective use of

personnel and resources<

c) teaching and supervising junior staff and students

according to own level of competence#experience<

d) making use of the Information Technology systems

which may be in operation within the Health Division.

Further details of the job description of the post may be

obtained from the Personnel Section, Health Division, 6,

Harper Lane, Floriana.

5. The selected candidates will be required to perform

duties on a shift basis including night duty according to the

established rosters in the Ministry.

6. Applicants must>

a) (i) be citizens of Malta<

OR
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(ii) /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<

JEW

(iii) /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-persuni

(f’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin g[andu

ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE)<

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’ pajji]

terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,

sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond legi]lazzjoni

e]istenti.  Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,

Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-

:ustizzja u l-Intern.

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija su;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-

ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-

Lingwa Ingli]a<

/) ikollhom /ertifikat li juri li huma rre;istrati mal-Kunsill

ta’ l-Infermiera u Qwiebel (Malta)<

d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à qeg[din

ja[dmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu jippre]entaw is-

Service and Leave Record Form (GP 47), filwaqt li dawk li

japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu

jippre]entaw /ertifikat ri/enti tal-kondotta ma[ru; mill-Pulizija

jew Awtorità kompetenti o[ra mhux aktar minn sitt (6) xhur

qabel id-data ta’ din is-sej[a, u jindikaw jekk qatt kinux

impjegati mal-Gvern Malti, u jag[tu d-dettalji).

7.1. Applikazzjonijiet jintlaqg[u wkoll minn kandidati li

se jiggradwaw fin-Nursing fis-sena 2007 bil-kundizzjoni li

jissodisfaw il-kundizzjonijiet imsemmija f’paragrafi 6(a), (b)

u (d).  Jekk jintg[a]lu dawn il-kandidati jridu juru /-/ertifikat

ta’ registrazzjoni indikat f’paragrafu 6(/) qabel ma jing[ataw

il-[atra.

7.2. L-applikanti li jg[addu ta[t dan il-paragrafu ji;u offruti

[atra biss wara li tkun ;iet e]awrita l-lista ta’ l-applikanti l-

o[ra kollha li jkunu g[addew mill-intervista skond paragrafu

6, dejjem jekk ikun g[ad baqa’ postijiet vakanti.

8.1 Applikanti li jg[addu minn din is-sej[a g[all-

applikazzjonijiet ji;u offruti [atra b[ala Staff Nurse biss wara

li tkun ;iet e]awrita l-lista ta’ l-applikanti l-o[ra kollha li jkunu

g[addew mis-sej[a g[all-applikazzjonijiet ippubblikata fil-

Gazzetta tal-Gvern tal-31 ta’ Ottubru 2006 u dejjem jekk ikun

g[ad baqa’ postijiet vakanti.

(ii) citizens of another European Union Member State<

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply (in case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)<

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country

nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,

provided they are eligible to work in Malta under current

legislation.  This should be determined with the advice of the

Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for

Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment

licence in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

b) have the ability  to communicate in the Maltese and

English Languages<

c) be in possession of a certificate of registration with the

Council for Nurses and Midwives (Malta)<

d) be of good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47)< Those applying from outside the Malta

Public Service must produce a recent certificate of conduct

issued by the Police or other competent Authority not earlier

than six (6) months from the date of this call for applications

and state whether they have ever been in the Maltese

Government Service giving details).

7.1. Applications will also be considered from candidates

who will be graduating in Nursing in the year 2007 provided

they satisfy the requirements stated in paragraphs 6(a), (b)

and (d).  If selected, such candidates must produce the

Certificate of registration indicated in paragraph 6(c) before

appointment.

7.2. Successful applicants under this paragraph will be

offered an appointment only after the list of successful

applicants under paragraph 6 has been exhausted, provided

vacancies are available.

8.1 Applicants who are successful in this call for

applications will only be offered an appointment as Staff Nurse

after the list of successful candidates resulting from the call

for applications published in the Government Gazette of 31st

October 2006 has been exhausted and provided vacancies are

available.
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8.2. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbiltà

g[all-post.  Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-post fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm qbil min-

na[a tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni

tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

8.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibbiltà u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali.  Il-korrispondenza kollha

g[andha ti;i indirizzata lid-Divi]joni tas-Sa[[a

9.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji

jridu jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali

g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

9.2. Hija r-responsabbiltà ta’ applikanti li jkollhom

kwalifiki ma[ru;a minn Universitajiet barranin#istituzzjonijiet

terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-

komparabbiltà ta’ kwalifiki ma[ru;a mill-Malta Qualifica-

tions Recognition Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru

ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Xog[ol jew l-awtorità

kompetenti, skond il-ka], liema dikjarazzjoni g[andha ti;i

mehmu]a ma’ l-applikazzjoni, bl-ori;inali tintwera waqt l-

intervista. Dawk il-kandidati li g[ad m’g[andhomx din id-

dikjarazzjoni jkunu jistg[u japplikaw, i]da jridu jibag[tu kopja

tad-dikjarazzjoni, ma[ru;a mill-awtorità pertinenti, lid-

dipartiment ri/eventi kif tkun g[ad-dispo]izzjoni tag[hom u,

f’ebda /irkustanza, mhux aktar tard minn xahar mid-data ta’

l-g[eluq tas-sej[a g[all-applikazzjonijiet.

10.1.  Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun adatt g[all-post.

10.2.  Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku

tippubblika r-ri]ultat ta’ l-intervisti.  Ir-ri]ultat ji;i esebit fuq

in-notice-board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-

Servizz Pubbliku u dik tad-Divi]joni tas-Sa[[a.

10.3.  Avvi] dwar il-[ru; tar-ri]ultat ji;i ppubblikat fil-

Gazzetta tal-Gvern u jitni]]el ukoll mill-website tal-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq

http>##www.psc.gov.mt.  Jo[ro; ukoll avvi] fil-media lokali.

10.4. O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10

tal-Public Service Management Code g[andhom ji;u

8.2. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

8.2. Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD.  Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited.  All correspondence is to be addressed to the Health

Division and copied to the NCPD.

9.1. Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies to

be included with applications, originals to be produced for

verification at the interview).

9.2. It is the responsibility of applicants, in possession of

qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

education institutions, to produce a recognition statement on

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment or

the designated authority, as applicable, which statement

should be attached to the application and the original presented

at the interview. Candidates not in possession of this statement

may still apply, provided that they submit a copy of the

statement, issued by the pertinent authority, to the receiving

department as soon as available and, in any case, by not later

than one month from the closing date of the call for

applications.

10.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

10.2.  The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Health Division.

10.3.  A notification of the issue of the result will be duly

published in the Government Gazette and will also appear on

the website of the PSC where it may be accessed at

http>##www.psc.gov.mt.  A press notice will also be issued to

all local media organisations.

10.4.  Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be
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sottomessi fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tal-

pubblikazzjoni ta’ l-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

11. Applikanti mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma adatti g[al dan il-post.

12. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima ta’ l-

Impjegati, 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

13. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li

g[andha tinkludi kwalifiki u esperjenza jintlaqg[u

primarjament mill-Assistent Direttur, Ri]orsi Umani,

Divi]joni tas-Sa[[a, 6, Sqaq Harper, il-Furjana, mhux aktar

tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, 20 ta’ April 2007.

14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi  messa;; ie[or simili sa nofsinhar

ta’ nhar il-:img[a, 20 ta’ April 2007 jistg[u ji;u kkunsidrati

basta jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a. L-applikazzjoni

formali ffirmata mill-applikant#a trid tasal g[and id-Divi]joni

mhux aktar tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-

applikazzjonijiet u g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-

dewmien.  In-numri tal-fax tad-Divi]joni ri/eventi huma

+356-21226285 u +356 - 21235890.

15. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni.  Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.
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submitted within ten (10) working days from the date of

publication of the notice in the Government Gazette.

11. Applicants selected for appointment will be medically

examined to ascertain that they are fit for the post.

12. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section, 6,

Harper Lane, Floriana.

13. The prescribed application forms, together with a

curriculum vitae indicating qualifications and experience, will

be received in the first instance by the Assistant Director, Human

Resources Department, Health Division, 6, Harper Lane, Floriana

by not later than noon of Friday, 20th April 2007.

14. Applications received from abroad throug[ a fax or

other similar message by noon of Friday, 20th April 2007

may be considered provided that all requisite details are given.

The formal application duly signed by the applicant must reach

the Division by not later than one week after the closing date

together with an explanation for the delay. The fax numbers

of the receiving Division are +356 – 21226285 and +356 -

21235890.

15. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery.  Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above deadline.  The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

27th March, 2007

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Inga;; fuq Kuntratt fil-Po]izzjoni ta’ Accounting
Officer fid-Dipartiment g[as-Servizzi Korporattivi

fl-Uffi//ju tal-Prim Ministru

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-po]izzjoni ta’ Accounting Officer fid-

Dipartiment g[as-Servizzi Korporattivi fl-Uffi//ju tal-Prim

Ministru.

2.1 Il-persuna mag[]ula tid[ol f’kuntratt ta’ tliet (3) snin

b[ala Accounting Officer fid-Dipartiment g[as-Servizzi

Korporattivi fl-Uffi//ju tal-Prim Ministru.  Persuna li ma

tkunx tat sehem sodisfa/enti b[ala Accounting Officer matul

il-perjodu tal-kuntratt, ikollha l-kuntratt tag[ha terminat.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the Position of Accounting

Officer in the Department of Corporate Services within

the Office of the Prime Minister

The Public Service Commission invites applications for

the position of Accounting Officer to carry out duties in the

Department of Corporate Services within the Office of the

Prime Minister.

2.1 The selected candidate will enter into a three (3) year

contract as Accounting Officer in the Department of Corporate

Services, Office of the Prime Minister.  Unsatisfactory

performance as Accounting Officer during the contract period

will lead to termination of contract.
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2.2 Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, hija

]]omm il-grad sustantiv tag[ha waqt il-perjodu tal-kuntratt u

ter;a’ lura g[all-grad sustantiv tag[ha meta jintemm il-

kuntratt.  Fil-ka] ta’ persuna li ma tkunx Uffiçjal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, l-

impieg tag[ha fl-Uffi//ju tal-Prim Ministru kif ukoll mal-

Gvern Malti jintemm fil-ka] li ji;i terminat il-kuntratt.

2.3 Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u,

waqt il-perjodu tal-kuntratt, ti;i ma[tura fi grad bi Skala ta’

Salarju og[la minn Skala 10, hija tkun mistennija li t[alli d-

doveri ta’ Accounting Officer fid-Dipartiment g[as-Servizzi

Korporattivi fl-Uffi//ju tal-Prim Ministru u tkun trasferita

ghal doveri li jikkorrispondu mal-grad il-;did tag[ha. I]da,

jekk is-salarju sustantiv tal-persuna mag[]ula jitla g[al aktar

mill-massimu ta’ Skala ta’ Salarju 10 permezz ta’ progression,

il-persuna tit[alla tkompli l-perjodu ta’ l-inga;; tag[ha kif

provdut bil-kuntratt fis-se[[.

3. Is-salarju g[all-po]izzjoni ta’ Accounting Officer fid-

Dipartiment g[as-Servizzi Korporattivi fl-Uffi//ju tal-Prim

Ministru hu ta’ Lm5,782 (€13,468.44) fis-sena li jitla’

b’Lm175 (€407.64) kull sena sa massimu ta’ Lm6,832

(€15,914.28) fis-sena (Skala ta’ Salarju 10). F’ka] li persuna

mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku bi grad sustantiv fis-Servizz

Pubbliku ta’ Malta, id-differenza bejn is-salarju dovut g[all-

[atra sustantiva tag[ha u s-salarju ta’ din il-po]izzjoni, tit[allas

b[ala non-pensionable allowance.

4.1 Id-doveri ewlenin ta’ Accounting Officer jinkludu>

Jimplimenta l-introduzzjoni tar-riforma finanzjarja, b’mod

spe/jali dawk l-aspetti relatati ma’ l-Accrual Accounting.

Jippro/essa fatturi u dokumenti o[ra tal-[lasijiet inklu] l-

awtorizzazzjoni tat-talbiet dipartimentali, l-ordnijiet g[ax-xiri

lokali u l-ir/evuti tal-[lasijiet.

Jippro/essa trasferimenti ta’ fondi minn item g[all-ie[or

ta’ l-estimi finanzjarji, jori;ina skedi tal-[lasijiet u

Trasferimenti u A;;ustamenti fuq is-Sistema tal-Kontabbiltà

tad-Dipartiment.

I[ejji rapporti perjodi/i inklu]i rapporti ta’ kull tliet xhur

dwar l-Accrual Accounting, l-Estimi Riveduti ta’ kull xahar,

l-istimi dwar id-d[ul u l-[ru; tal-flus tat-te]or u rapporti o[ra

finanzjarji.

Jie[u [sieb is-Sistema ta’ l-iStock Control inklu] il-[ru;

u d-d[ul ta’ o;;etti ma[]una.

Jikkoordina l-[ru; ta’ fondi lejn entitajiet ikkontrollati mill-

Gvern inklu] ir-revi]joni ta’ Management Accounts,

2.2 If the selected candidate is a Public Officer holding a

substantive appointment in the Malta Public Service, he#she

will retain his#her substantive grade during the contractual

period and will return to his#her substantive grade on termination

of contract. In the case of a selected candidate who is not a

Public Officer holding a substantive appointment in the Malta

Public Service, his#her employment with the Office of the Prime

Minister as well as with the Maltese Government will be

discontinued in case of termination of contract.

2.3 If the selected candidate is a Public Officer holding a

substantive appointment in the Malta Public Service and,

during the contract period, is appointed to a grade with a Salary

Scale higher than Scale 10, he#she will be required to

relinquish the duties of Accounting Officer in the Department

of Corporate Services, Office of the Prime Minister and be

transferred to duties pertinent to his#her new grade. However,

if the substantive salary of the selected officer becomes higher

than the maximum of Salary Scale 10 through progression,

he#she will be allowed to complete his#her term of engagement

as provided by the contract in force.

3. The position of Accounting Officer carries a salary of

Lm5,782 (€13,468.44) per annum rising by annual increments

of Lm175 (€407.64) per annum up to a maximum of Lm6,832

(€15,914.28) per annum (Salary Scale 10). In the case that a

selected candidate is a Public Officer with a substantive grade

in the Malta Public Service, the difference between the salary

to which he#she is entitled by virtue of his#her substantive

grade and the salary of the position will be paid as a non-

pensionable allowance.

4.1 The duties of Accounting Officer include, inter alia>

Implementing of financial management reform initiation,

especially those relating to Accrual Accounting.

Processes invoices and other documents for payments

including authorization of departmental requisitions, local

purchase orders and payment vouchers.

Processes transfer of funds across budgetary items,

originates payment schedules and transfer and adjustments

on the Departmental Accounting System.

Compiles periodic reports including quarterly Accrual

Accounting Reports, monthly Revised Estimates, treasury

cashflow projections and other financial reports.

Supervision of Stock Control System including the issue

and receipt of stores.

Coordinates the release of funds in favour of government

controlled entities including review of management accounts,
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statements dwar il-[ru; u d-d[ul tal-flus u rapporti o[ra

finanzjarji ppre]entati lill-Uffi//ju tal-Prim Ministru.

Jg[in lill-Information Management Officer u l-

management dipartimentali fix-xiri ta’ tag[mir tat-teknolo;ija

ta’ l-informatika bl-u]u tal-pro/ess ta’ l-e-Procurement.

Jamministra u fejn me[tie; jg[in fil-[ru; u l-g[eluq ta’

advances g[al safar uffi/jali kif ukoll fil-pro/eduri ta’ wara

ta’ refu]joni  (fejn japplika).

Jg[in lill-management fit-tmexxija tat-Taqsima Finanzi u

Amministrazzjoni.

4.2 Il-kandidat#a mag[]ul#a jing[ata ta[ri; formali u fuq

ix-xog[ol proprju f’dak li g[andu x’jaqsam ma’ proçeduri

dipartimentali u l-informazzjoni relevanti u s-sistemi tal-

kontabbiltà.

5. L-applikanti g[andhom ikunu>

(a) (i) /ittadini ta’ Malta<

JEW

(ii) /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<

JEW

(iii) /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-persuni

(f’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin g[andu

ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw il-

dispo]izzjonijiet ta’  l-UE)<

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’ pajji]

terz, ta’ dawk il-persuni  msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,

sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond le;i]lazzjoni

e]istenti. Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,

Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-

:ustizzja u l-Intern.

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija su;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-

ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

b) ikollhom degree rikonoxxuta fl-Accountancy, jew

kwalifika xierqa kumparabbli rikonoxxuta f’dan il-qasam, jew

degree relevanti fejn l-Accountancy u#jew il-Management

huma oqsma prin/ipali ta’ studju<

u

cash flow statements and other financial reports presented to

OPM as part of the process.

Assists the Information Management Officer and

departmental management in the purchase of IT equipment

using the e-Procurement process.

Supervising and when necessary assisting in the issue and

closing of overseas travel advances and the subsequent

reimbursement procedures (if applicable).

Assist management in the daily running of the Finance

and Administration Branch.

4.2 Selected candidate will be provided with on-the-job

and formal training in departmental procedures and relevant

information and accounting systems.

5. Applicants must be>-

(a) (i) citizens of Malta<

OR

(ii) citizens of another European Union Member State<

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply (in case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)<

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country

nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,

provided they are eligible to work in Malta under  current

legislation. This should be determined with the advice of the

Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for

Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment

license in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

b) in possession of a recognised degree in Accountancy,

or a recognised appropriate comparable qualification in this

field, or a relevant degree with †Accountancy and#or

Management as major areas of study<

and
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(/) ikunu ta’ karattru morali sod (applikanti li huma

impjegati fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta g[andhom

jippre]entaw il-formola Service and Leave Record (GP 47)

waqt li l-applikanti li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku

ta’ Malta g[andhom jippre]entaw ?ertifikat tal-Kondotta

ma[ru; mill-Pulizija jew minn awtorità o[ra kompetenti mhux

aktar tard minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a, kif

ukoll jg[idu jekk qatt kinux ja[dmu mal-Gvern ta’ Malta, u

jag[tu d-dettalji).

6.1 Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn tibdil

ra;onevoli skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità) (Kap. 413), ukoll jekk ma jkunux

jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbiltà g[all-

po]izzjoni.  Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-po]izzjoni fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm

qbil min-na[a tal-Management and Personnel Office u l-

approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

6.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’  l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibbiltà u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali. Il-korrispondenza kollha g[andha

ti;i indirizzata lid-Dipartiment ri/eventi u tkun ikkupjata lill-

KNPD.

7.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji

g[andhom jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni<

dokumenti ori;inali g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

7.2 Hija r-responsabbilità ta’ applikanti li jkollhom

kwalifiki ma[ru;a minn Universitajiet barranin#istituzzjonijiet

terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-

komparabbiltà ta’ kwalifiki ma[ru;a mill-Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC) fil-

Ministeru ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Xog[ol jew l-

awtorità  kompetenti skond il-ka], liema dikjarazzjoni

g[andha ti;i mehmu]a ma’ l-applikazzjoni, bl-ori;inali

tintwera waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li g[ad

m’g[andhomx din id-dikjarazzjoni jkunu jistg[u japplikaw,

i]da jridu jibag[tu kopja tad-dikjarazzjoni, ma[ru;a mill-

awtorità pertinenti lid-dipartiment ri/eventi kif tkun g[ad-

dispo]izzjoni tag[hom u, f’ebda /irkustanza, mhux aktar tard

minn xahar mid-data ta’ l-g[eluq tas-sej[a g[all-

applikazzjonijiet.

8.1 Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti eli;ibbli biex

jitqies min ikun adatt g[al din il-po]izzjoni.

8.2 Ir-ri]ultat ta’ l-intervisti ji;i ppubblikat mill-

c) of a good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must provide a Service and Leave

Record Form (GP 47)< those applying from outside the Malta

Public Service must produce a Certificate of Conduct issued

by the Police or a competent authority not earlier than six (6)

months prior to the date of this call for applications and state

whether they have been in Malta Government Service, giving

details).

6.1 Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413) even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this position provided they can carry out, in essence, the duties

related to the position and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

6.2 Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents, which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited. All correspondence is to be addressed to the receiving

Department and copied to the NCPD.

7.1 Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies to

be included with the applications< originals to be produced

for verification at the interview).

7.2 It is the responsibility of applicants, in possession of

qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

education institutions, to produce a recognition statement on

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment or

the designated authority, as applicable, which statement

should be attached to the application and the original presented

at the interview. Candidates not in possession of this statement

may still apply, provided that they submit a copy of the

statement, issued by the pertinent authority, to the receiving

department as soon as it becomes available and, in any case,

by not later than one month from the closing date of the call

for applications.

8.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the position.

8.2 The result of the interviews will be published by the
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Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u muri fin-notice-

board fl-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku

u fir-Reception, Uffi//ju tal-Prim Ministru, Ber;a ta’ Kastilja,

Valletta.

8.3 Ji;i ppubblikat avvi] dwar ir-ri]ultat ta’ l-intervisti

kemm fil-Gazzetta tal-Gvern kif ukoll fil-website tal-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku li hija

http>##www.psc.gov.mt

8.4 Petizzjonijiet dwar o;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond

Sezzjoni 1.1.10 tal-Public Service Management Code

g[andhom isiru fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data

tal-pubblikazzjoni ta’ l-avvi] tal-Gazzetta tal-Gvern.

9. Persuni mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i ]gurat li huma adatti g[al din il-po]izzjoni.

10. Malli tkun inga;;ata, il-persuna mag[]ula tintrabat

bil-kundizzjonijiet, kif a;;ornati minn ]mien g[al ]mien, kif

hemm stipulat fl-agreement li japplika g[al dawk l-uffi/jali

pubbli/i li m’g[andhomx#g[andhom [atra sustantiva fis-

Servizz Pubbliku ta’ Malta, liema agreement jidher

f’Appendi/i VIII u IX tal-Public Service Management Code

rispettivament. Wie[ed jista‘ jara l-Public Service

Management Code fuq il-website tal-Management and

Personnel Office fl-indirizz> http>##www.mpo.gov.mt

11. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ Curriculum Vitae li

jindika l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqg[u primarjament

mid-Direttur g[as-Servizzi Korporattivi, fl-Uffi//ju tal-Prim

Ministru, Ber;a ta’ Kastilja, Valletta, CMR 02, sa mhux aktar

tard minn-nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, l-20 ta’ April 2007.

12. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn is-siti>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

jew jinkisbu mir-Reception Desk, fl-Uffi//ju tal-Prim

Ministru, Ber;a ta’ Kastilja, Valletta, CMR 02.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew xi messa;; ie[or simili sa nofsinhar ta’

nhar il-:img[a, l-20 ta’ April 2007, jistg[u ji;u kkunsidrati

basta jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a. L-applikazzjoni

formali ffirmata mill-applikant#a trid tasal g[and id-

Dipartiment g[as-Servizzi Korporattivi, fl-Uffiççju tal-Prim

Ministru, fl-indirizz ta’ hawn fuq sa mhux aktar tard minn

;img[a mid-data ta’ l-g[eluq, flimkien ma’ spjegazzjoni g[ad-

dewmien. In-numru tal-fax tad-Dipartiment  huwa +365 2200

1020.

14. (a) Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni

li titwassal bl-idejn lid-Direttur g[as-Servizzi Korporattivi fl-

Uffi//ju tal-Prim Ministru.

Public Service Commission and exhibited on the notice-board

of the Office of the Public Service Commission and at the

Reception, Office of the Prime Minister, Auberge de Castille,

Valletta.

8.3 A notification of the result will be duly published in

the Government Gazette and will also appear on the website

of the Public Service Commission where it may be accessed

at  http>##www.psc.gov.mt.

8.4 Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of

publication of the notice in the Government Gazette.

9. Selected applicants will be medically examined to

ascertain that they are fit for the position.

10. On engagement, the selected applicant will be bound

by the terms and conditions, as updated from time to time,

stipulated in the agreement for public officers not

holding#holding a substantive appointment in the Malta Public

Service, included as Appendices VIII and IX respectively in

the Public Service Management Code accessible from the

Management and Personnel Office website at address>-

http>##www.mpo.gov.mt.

11. Applications together with a curriculum vitae showing

qualifications and experience, will be received in the first

instance by the Director Corporate Services, Office of the

Prime Minister, Auberge de Castille, Valletta CMR 02, by

not later than noon of Friday, 20th April 2007.

12. Application forms may be downloaded from the

following websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

or obtained from the Reception Desk, Office of the Prime

Minister Auberge de Castille, Valletta CMR 02

13. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by noon of Friday, 20th April 2007

may be considered provided that all requisite details are given.

The formal application duly signed by the applicant must reach

the Department of Corporate Services, Office of the Prime

Minister, Auberge de Castille, Valletta CMR 02, by not later

than one week after the closing date together with an

explanation for the delay. The fax number of the Department

of Corporate Services, Office of the Prime Minister, is +356

2200 1020.

14. (a) Applications delivered by hand will be

acknowledged in writing by the Director Corporate Services,

Office of the Prime Minister, and a receipt given in hand at

the time of delivery.
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(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikunu

rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-indirizz

imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Tintbag[at ir/evuta bil-

posta fi ]mien sebat (7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet

mid-Direttur Servizzi ghas-Korporattiivi fl-Uffi//ju tal-Prim

Ministru.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

(b) Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.

The applications will be acknowledged in writing by the

Director Corporate Services, Office of the Prime Minister,

within seven (7) days.

27th March, 2007

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Kirurgu Dentali fid-Divi]joni tas-Sa[[a

fil-Ministeru tas-Sa[[a, l-Anzjani u Kura

fil-Komunità

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet ming[and dentisti g[all-postijiet ta’ Kirurgu

Dentali fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

2.1 Il-post ta’ Kirurgu Dentali g[andu salarju ta’ Lm6,526

(€15,201.49) fis-sena li ji]died b’Lm209 (€486.84) fis-sena

sa massimu ta’ Lm7,780 (€18,122.53) (Skala tas-Salarju 8).

2.2 Kirurgi Dentali li jkollhom tmien snin prattika fid-

dentistrija wara s-sentejn ta’ housemanship jitilg[u fi Skala ta’

Salarju 7 Lm6,948 (€16,184.49) x Lm228 (€531.10) –

Lm8,316 (€19,371.07), su;;ett g[al servizz sodisfa/enti u

skond ir-regolamenti tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku,

bil-kundizzjoni li l-perjodu ta’ tmien snin jitnaqqas g[al [ames

snin fil-ka] ta’ dentisti li jkollhom kwalifika adatta ta’ wara l-

gradwazzjoni.

3.1. Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, hija full-time u

taqa’ ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien g[al

]mien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fid-Divi]joni tas-

Sa[[a. Il-persuna nominata tista’ ti;i trasferita skond l-

esi;enzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

3.2. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li ta[dem skond

roster stabbilit li jinkludi night duty. Sig[at ta’ xog[ol ‘il fuq

minn erbg[in (40) sieg[a fil-;img[a u xog[ol fil-{dud u

btajjel pubbli/i jit[allsu b’remunerazzjoni addizzjonali skond

ir-rati approvati.

3.3. Il-persuna nominata tkun intitolata g[all-benefi//ji l-

o[ra u tkun su;;etta g[all-kundizzjonijiet u obbligi li huma

mni]]lin fi kwalunkwe ftehim rilevanti li japplika bejn il-

Gvern u l-Union kompetenti.

4. Il-persuna nominata tit[alla te]er/ita l-professjoni tag[ha

privatament kemm-il darba>

a) dan isir strettament barra mill-[inijiet uffi/jali tax-xog[ol

tag[ha< u

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Dental Surgeon in the Health Division

 within the Ministry of Health, the Elderly and

Community Care

The Public Service Commission invites applications from

dentists for the posts of Dental Surgeon in the Health Division.

2.1 The post of Dental Surgeon carries a salary of Lm6,526

(€15,201.49) per annum rising by annual increments of

Lm209 (€486.84) up to a maximum of Lm7,780

(€18,122.53) (Salary Scale 8).

2.2 Dental Surgeons who complete eight years dental

practice after the two years of housemanship shall be placed

in Salary Scale 7, Lm6,948 (€16,184.49) x Lm228 (€531.10)

– Lm8,316 (€19,371.07) subject to satisfactory performance

and to Public Service Commission regulations, provided that

the qualifying period of eight years will be reduced to five

years in the case of dentists who obtain an approved post-

graduate qualification.

3.1. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year is on a full time basis and is subject to the

rules governing from time to time the Malta Public Service

and the Health Division. It involves liability to transfer

according to the exigencies of the Malta Public Service.

3.2. The appointee will be required to work in accordance

with an established roster which will include night duty.

Additional remuneration will be paid at the approved rates

for hours worked in excess of forty (40) per week and for

work performed on Sundays and Public Holidays.

3.3. The appointee will be entitled to such other benefits

and subject to such other conditions and obligations as may

be stipulated in any pertinent agreement between the

Government and the competent Union.

4. The appointee will be allowed to undertake private

practice of his#her profession provided that>

a) it is carried out strictly outside official hours of work<

and
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b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet uffiçjali

tag[ha jew l-esi;enzi tas-servizz.

5.1. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li tag[mel xog[ol

fi kwalunkwe qasam tas-Servizzi Dentali tal-Gvern fl-

isptarijiet u fil-komunità (inklu] is-servizzi dentali fl-iskejjel).

5.2. Il-persuna nominata tkun mistennija li tag[mel

dijanjosi tal-kundizzjoni tal-[alq u li tmexxi u tirreferi l-

ka]ijiet skond kif ikun xieraq.

5.3. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li tmexxi u tordna

x-xog[ol li jkollhom jag[mlu l-House Surgeons (Dentistrija)

u l-[addiema paraprofessionals tad-Dentistrija.

5.4. Il-persuna nominata tkun taqa’ ta[t l-uffi/jal superjuri

immedjat tag[ha fid-Dipartiment tad-Dentistrija dwar il-kura

me[tie;a li ting[ata lil kull pazjent skond ma jkun intitolat

inklu]i visti regulari.

5.5. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li tinvolvi ru[ha

f’continuing education.

5.6. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li ]]omm log book

tal-pazjenti ta[t il-kura tag[ha.

5.7. Il-persuna nominata tkun trid tag[mel u]u mis-sistemi

tat-Teknolo;ija ta’ l-Informatika li jkunu qed jintu]aw fid-

Divi]joni tas-Sa[[a.

6. L-applikanti g[andhom>-

a) (i) ikunu /ittadini ta’ Malta<

JEW

(ii) /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<

JEW

(iii) /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-persuni

(f’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin g[andu

ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE)<

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’ pajji]

terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,

sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond le;i]lazzjoni

e]istenti.  Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,

Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-

:ustizzja u l-Intern.

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija su;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-

b) it does not interfere or conflict with his#her official duties

or with the exigencies of the service.

5.1. The appointee will be required to work in any branch

of the Government Dental Services in hospitals and

community (including School Dental Services).

5.2. The appointee will be expected to diagnose condition

of the oral cavity and to manage and refer as appropriate.

5.3. The appointee will be required to direct and prescribe

work carried out by House Surgeons (dentistry) and by dental

paraprofessional staff.

5.4. The appointee will be accountable to his#her immediate

superior in the Dental Department for carrying out the

necessary care within the entitlement of each particular patient

including regular reviews.

5.5. The appointee will be required to involve

himself#herself in continuing education.

5.6. The appointee will be required to maintain a log book

of patients in his#her personal care.

5.7. The appointee will be required to make use of the

Information Technology systems that may be in operation in

the Health Division.

6. Applicants must>

a) (i) be citizens of Malta<

OR

(ii) citizens of another European Union Member State<

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply (in case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)<

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country

nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,

provided they are eligible to work in Malta under current

legislation.  This should be determined with the advice of the

Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for

Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment
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ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-

Lingwa Ingli]a<

c) ikollhom Li/enza biex jipprattikaw il-Professjoni

Dentali f’Malta<

d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à

qeg[din ja[dmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu

jippre]entaw is-Service and Leave Record Form (GP 47),

filwaqt li dawk li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku

ta’ Malta jridu jippre]entaw /ertifikat ri/enti tal-kondotta

ma[ru; mill-Pulizija jew Awtorità kompetenti o[ra mhux

aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a, u

jindikaw jekk qatt kinux impjegati mal-Gvern Malti,  u jag[tu

d-dettalji).

7.1.  Applikazzjonijiet jintlaqg[u wkoll minn kandidati li

se jiggradwaw fid-Dentistrija fis-sena 2007 bil-kundizzjoni

li jissodisfaw il-kundizzjonijiet imsemmija f’paragrafi 6(a),

(b) u (d).  Jekk jintg[a]lu dawn il-kandidati jridu juru l-

Liçenza indikata f’paragrafu 6(/) qabel ma jing[ataw il-[atra.

7.2. L-applikanti li jg[addu ta[t dan il-paragrafu ji;u offruti

[atra biss wara li tkun ;iet e]awrita l-lista ta’ l-applikanti l-

o[ra kollha li jkunu g[addew skond paragrafu 6 dejjem jekk

ikun g[ad baqa’ postijiet vakanti.

8.1. Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbiltà

g[all-post.  Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-post fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm qbil min-

na[a tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni

tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

8.2. Is-sottomissjonijiet  skond din il-klawsola

g[andhom jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u

g[andhom ikunu msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu

evidenza dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a

mal-KNPD.  G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet

ra;unati mill-applikant#a g[aliex ma jissodisfax#

tissodisfax il-parametri kollha ta’ l-eli;ibbiltà u g[aliex

huma mist[oqqa kunsiderazzjonijiet spe/jali.   Il-

korrispondenza kollha g[andha ti;i indirizzata lid-

Divi]joni tas-Sa[[a u tkun ikkupjata lill-KNPD.

9.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji

jridu jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali

g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

licence in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

b) have the ability  to communicate in the Maltese and

English Languages<

c) be in possession of a Licence to practise the Dental

Profession in Malta<

d) be of good moral character (applicants who are

already in the Malta Public Service must produce a Service

and Leave Record Form (GP47)< Those applying from

outside the Malta Public Service must produce a recent

certificate of conduct issued by the Police or other

competent Authority not earlier than six (6) months from

the date of this call for applications and state whether they

have ever been in the Maltese Government Service giving

details).

7.1. Applications will also be considered from

candidates who will be graduating in Dentistry in the year

2007 provided they satisfy the requirements stated in

paragraphs 6(a), (b) and (d).  If selected, such candidates

must produce the Licence indicated in paragraph 6(c)

before appointment.

7.2.  Successful applicants under this paragraph will be

offered an appointment only after the list of successful

applicants under paragraph 6 has been exhausted, provided

vacancies are available.

8.1. Persons registered with the National Commission

for Persons with a Disability (NCPD) may be given

reasonable accommodation in terms of Article 7 of the

Equal Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap.

413), even if they do not satisfy in full the eligibility

requirements for this post provided they can carry out, in

essence, the duties related to the post and subject to the

concurrence of the Management and Personnel Office and

approval of the Public Service Commission.

8.2. Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with

relevant documents which must also include documentary

evidence of registration with the NCPD.  Reasoned

justifications should be given by the applicant to

substantiate the lack of full eligibility requirements and

why reasoned considerations are merited. All

correspondence is to be addressed to the Health Division

and copied to the NCPD.

9.1. Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies to

be included with applications, originals to be produced for

verification at the interview).
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9.2. Hija r-responsabiltà ta’ applikanti li jkollhom kwalifiki

ma[ru;a minn Universitajiet barranin#istituzzjonijiet terzjarji,

li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-komparabbiltà

ta’ kwalifiki ma[ru;a mill-Malta Qualifications Recognition

Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ l-Edukazzjoni,

}g[a]ag[ u Xog[ol jew l-awtorità kompetenti, skond il-ka],

liema dikjarazzjoni g[andha tintheme] ma’ l-applikazzjoni,

bl-ori;inali tintwera waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li

g[ad m’g[andhomx din id-dikjarazzjoni jkunu jistg[u

japplikaw, i]da jridu jibag[tu kopja tad-dikjarazzjoni,

ma[ru;a mill-awtorità pertinenti, lid-dipartiment ri/eventi kif

tkun g[ad-dispo]izzjoni tag[hom u, f’ebda /irkustanza, mhux

aktar tard minn xahar mid-data ta’ l-g[eluq tas-sej[a g[all-

applikazzjonijiet.

10.1.  Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun adatt g[all-post.

10.2.  Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku

tippubblika r-ri]ultat ta’ l-intervisti.  Ir-ri]ultat ji;i esebit fuq

in-notice-board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-

Servizz Pubbliku u dik tad-Divi]joni tas-Sa[[a.

10.3.  Avvi] dwar il-[ru; tar-ri]ultat ji;i ppubblikat fil-

Gazzetta tal-Gvern u jitni]]el ukoll mill-website tal-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq

http>##www.psc.gov.mt.  Jo[ro; ukoll avvi] fil-media

lokali.

10.4. O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10

tal-Public Service Management Code g[andhom ji;u

sottomessi fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tal-

pubblikazzjoni ta’ l-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

11. L-applikanti mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma adatti g[al dan il-post.

12. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima ta’ l-

Impjegati, 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

13. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li

g[andha tinkludi kwalifiki u esperjenza jintlaqg[u

primarjament mill-Assistent Direttur, Ri]orsi Umani,

Divi]joni tas-Sa[[a, 6, Sqaq Harper, il-Furjana, mhux aktar

tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, 20 ta’ April 2007.

14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi  messa;; ie[or simili sa nofsinhar

ta’ nhar il-:img[a, 20 ta’ April 2007 jistg[u ji;u kkunsidrati

basta jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a. L-applikazzjoni

formali ffirmata mill-applikant#a trid tasal g[and id-Divi]joni

mhux aktar tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-

9.2. It is the responsibility of applicants, in possession of

qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

education institutions, to produce a recognition statement on

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment or

the designated authority, as applicable, which statement

should be attached to the application and the original presented

at the interview. Candidates not in possession of this statement

may still apply, provided that they submit a copy of the

statement, issued by the pertinent authority, to the receiving

department as soon as available and, in any case, by not later

than one month from the closing date of the call for

applications.

10.1. Eligible applicants will be interviewed by a

Selection Board to assess their suitability for the post.

10.2.  The result of the interviews will be published by

the Public Service Commission and exhibited on the

notice-board of the Office of the Public Service

Commission and that of the Health Division.

10.3.  A notification of the issue of the result will be

duly published in the Government Gazette and will also

appear on the website of the PSC where it may be accessed

at http>##www.psc.gov.mt.  A press notice will also be

issued to all local media organisations.

10.4.  Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of

publication of the notice in the Government Gazette.

11. The selected applicants will be medically examined to

ascertain that they are fit for the post.

12. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section, 6,

Harper Lane, Floriana.

13. Applications, together with a curriculum vitae

indicating qualifications and experience, will be received in

the first instance by the Assistant Director, Human Resources

Department, Health Division, 6, Harper Lane, Floriana by

not later than noon of Friday, 20th April 2007.

14. Applications received from abroad through a fax or other

similar message by noon of Friday, 20th April 2007 may be

considered provided that all requisite details are given. The formal

application duly signed by the applicant must reach the Division

by not later than one week after the closing date together with an

explanation for the delay. The fax numbers of the receiving
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applikazzjonijiet u g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-

dewmien.  In-numri tal-fax tad-Divi]joni ri/eventi huma

+356-21226285 u +356 - 2123 5890.

15. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

Division are +356 – 21226285 and +356 - 2123 5890.

15. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above dead line. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

27th March, 2007

EUROPEAN UNION

Selection of Temporary Staff

For the Directorate-General for Translation (DGT)

EU-10 Language Departments

Maltese Language

Posts of Administrator

(Ref> COM#TA#DGT#07#04)

The Commission of the European Union is organising a selection procedure to fill up to 20 linguistic administrator posts

in the Directorate-General for Translation.  These posts are intended by the Commission for nationals of the 10 countries of

the enlargement of 01.05.2004.  The selected candidates will be assigned to Directorate C – Maltese Language Department.

General Conditions

Candidates must satisfy the requirements set out in Article 12 of the Conditions of Employment of Other Servants of the

European Communities.  Having regard to the above, candidates must be a national of one of the following Member States of

the European Union> Cyprus, Czech Republic, Estonia, Hungary, Latvia, Lithuania, Malta, Poland, Slovakia, Slovenia.

The Commission applies a policy of gender equality.

Type and Duration of Contract

The successful candidate(s) may be offered a temporary contract under point (a) or (b) (depending on budgetary

possibilities) of Article 2 of the Conditions of Employment of Other Servants of the European Communities in accordance

with the Commission Decision of 28 April 2004 on a new policy for the engagement and employment of temporary staff.

The duration of the contract may not exceed four years, with the possibility of renewal under present rules for a maximum

of two years.  The maximum duration of the contract will also take into account the relevant provisions in the April 2004

Commission Decision on the maximum duration of recourse to non-permanent staff (under the present rules six years over

a twelve-year period).  The Conditions of Employment of Other Servants of the European Communities may be found

under “Staff Regulations” at http>##europa.eu.int#epso#working#career#payments_en.htm

Place of Employment> Luxembourg

Level> AD5 (as an indication, basic starting salary of €4012 to €4180.59)

Nature of Duties

The successful candidate(s) will>

translate documents from at least two official languages (including English or French) into Maltese<

revise, check or evaluate translations into Maltese of documents produced by internal translators or by external contractors<

carry out any other linguistic duties needed, in particular pre-processing of documents, work on terminology or on linguistic
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concordance<

carry out any administrative duties needed, in particular in the areas of internal communication and information management,

the use of translation tools and training.

Qualifications

A level of education which corresponds to completed university studies of at least three years attested by a diploma.

Experience

In addition to the qualifications required above, candidates must have at least 2 years’ professional experience in the field

of translation.

Languages

The candidates must satisfy the following conditions>

(a) have a perfect command of the main language> Maltese<

(b) have a very sound knowledge of either English or French (the first compulsory source language)<

(c) in addition to languages under (a) and (b), have a very sound knowledge of another EU language (the second compulsory

source language) from among the following> Bulgarian, Czech, Danish, Dutch, English, Estonian, Finnish, French, German,

Greek, Hungarian, Irish, Italian, Lithuanian, Latvian< Maltese, Polish, Portuguese, Romanian, Slovak, Slovenian, Spanish or

Swedish.

Selection Procedure

Applicants complying with the above-mentioned requirements (qualifications, experience and languages) will be invited

to a translation test from English#French into their main language (Maltese).

The anonymous translations will be revised and marked by at least two qualified officials from the relevant translation

department in Luxembourg.  Should their assessments diverge by more that 5 points, a third revisor will be asked to assess the

translation.

Candidates obtaining a mark higher that 10#20 in the translation test will be invited to an interview with the selection

board.  Their performance in the interview will also be assessed on a x#20 scale.

Candidates will then be ranked by merit, based on the average marks obtained in the translation test and the interview.

Applications

Candidates should send the completed application form (in English or French), obtainable at http>##europa.eu.int#epso#temp-

staff_en.htm and the supporting documents required (see application form), to the following e-mail address>

ADMIN-A4-TA-07-04@ec.europa.eu

The closing date for the submission of applications is 9th April 2007.

Candidates in the present selection are also recommended to submit their curriculum vitae via “EU CV Online” as well>

http>##www.ec.europa.eu#civil_srvice#job#cvonline#index_en.htm. Thus their application could be considered in a larger

context.  The database “EU CV Online” is the source of choice for EU managers looking for candidates for specific job

openings which do not require a special selection procedure.

People Management Directorate,

Management and Personnel Office,

Office of the Prime Minister,

Valletta

27th March, 2007
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TREASURY CALENDAR FOR THE MONTH OF APRIL 2007

TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAYMONDAY

2

9

16

23

5 TB
Issue of 183 days
maturing 5th October
2007

12

19

26

3 TB
Tender Date

10 TB
Tender Date

17   TB
Tender Date

24 TB
Tender Date

4

11

18

25

6
        Good Friday

13 TB
Issue of 273 days
maturing 11th January
2008

20 TB
Issue of 91 days
maturing 20th July
2007

27 TB
Issue of 91 days
maturing 27th July
2007

TB denotes Treasury Bills

Notes> –

1. Treasury Bills Auctions are accepted every Tuesday and settled the following Friday.

2. When either of these days falls on a Public Holiday the event takes place on the first working day immediately before.

3. Interest is always calculated on the actual number of days involved.

4. Bids may be made on the application form (available from the Treasury) or by fax on a number registered with, and recognised

by the Treasury.

5. Only bids which reach the Treasury (Tender Box or Fax Nos. 25967210) by 10.00 a.m. on the tender date will be accepted.

6. 28 days tenure minimum amount tender Lm100,000, other tenures Lm20,000 minimum.

7. With regard to the tenure the following days will apply>

1 month = 28 days 9 months = 273 days

3 months = 91 days 12 months = 364 days

6 months = 182 days

8. The tenderer shall accept any portion of the sum for which he has tendered at the same price per Lm100 as that for which he has

tendered for the whole amount.

9. The persons whose tenders are accepted will be informed accordingly on the following day and payment must be made payable

to the Accountant General by means of cash or cheques by not later than 10.00 a.m on the date on which the relative Bills are dated.

10. In the instance were Lm50,000 and over is accepted, the amount due is to be effected by Bank transfer to the credit of the Public

Account (Acc No. 40001 MTL-CACM-001-Q) with the Central Bank. The value date is to be the issue date of the Treasury Bill. A copy

of the relative bank transfer is to be furnished to the Treasury before 10.00 am on the date on which the relative Bills are dated.

11. Only offers with a definite price will be considered.

12. The Government reserves the right of not accepting any tender.

27th March, 2007
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EUROPEAN UNION

Selection of Temporary Staff

for the Directorate-General for Translation (DGT)

Amendment

With reference to the above call for applications published in Government Gazette No. 18,052 dated 16 March 2007, it

is notified that candidates should send the completed application form (in English or French), obtainable at

http>##europa.eu.int#epso#temp-staff_en.htm and the supporting documents required (see the application form), to the e-mail

address specified in the respective vacancy notice and not to ADMIN-A4-TA-07-05@ec.europa.eu , as previously stated.

People Management Directorate

Management and Personnel Office

Office of the Prime Minister

27th March, 2007

MALTA COLLEGE FOR ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

Assistant Lecturer#Lecturer in Graphical

Communication and Computer Aided Design (CAD)

ETC Permit No. 211#2006

The Malta College of Arts, Science and Technology is

seeking to recruit an assistant lecturer / lecturer in Graphical

Communication and Computer Aided Design (CAD).

Applicants should have>

(a) a first degree with Graphical Communication or Design

and Technology or IT as their main area of study.  Preference

will be given to applicants who also hold a Part 1 and Part 2

City & Guilds certificate in AutoCAD<

OR

(b) a Higher National Diploma in 3D Design and a strong

portfolio showing AutoCAD applications.

Applicants are requested to submit the completed MCAST

Application Form to the Human Resources Office, MCAST

Main Campus, Corradino Hill, Paola, by not later than

Monday, 9th April, 2007, at noon. Application forms are

available online and from the Human Resources Office.  Late

applications will not be considered. If further information is

required, please refer to the address below.

27th March, 2007

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Assistant Lecturer#Lecturer fil-Komunikazzjoni

Grafika u Computer Aided Design (CAD)

Permess ta’ l-ETC Nru. 211#2006

Il-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija jin[tie;

jinga;;a assistant lecturer#lecturer fil-Komunikazzjoni

Grafika u Computer Aided Design (CAD).

L-applikanti g[andhom>

(a) l-ewwel degree fil-Komunikazzjoni Grafika jew fid-

Disinn u Teknolo;ija jew IT b[ala qasam prin/ipali ta’ studju.

Ting[ata preferenza lill-applikanti li jkollhom ukoll l-Ewwel

u t-Tieni Parti tas-City and Guilds Certificate fl-AutoCAD<

JEW

(b) Higher National Diploma fid-Disinn Tri-Dimensjonali

u  portfolio tajjeb li juri AutoCAD applications.

L-applikanti huma mitluba jibag[tu l-Formola ta’ l-

Applikazzjoni ta’ l-MCAST fl-Uffi//ju tar-Ri]orsi Umani,

Kampus Prin/ipali ta’ l-MCAST, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al

:did, sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, id-9 ta’ April, 2007.  Il-

formoli ta’ l-applikazzjoni jinkisbu online u mill-Uffi//ju tar-

Ri]orsi Umani.  Applikazzjonijiet li jaslu tard ma ji;ux

ikkunsidrati. Aktar tag[rif jista’ jinkiseb mill-indirizz imsemmi.

Is-27 ta’ Marzu, 2007
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MINISTRU TAL-FINANZI

Ri]ultat ta’ l-Intervista g[all-Postijiet ta’
Internal Audit Manager

fl-Internal Audit and Investigations Directorate -
Ministeru tal-Finanzi

Is-Segretarju Permanenti, Ministeru tal-Finanzi, jg[arraf
illi wie[ed jista’ jara r-ri]ultat g[all-intervista g[all-postijiet
imsemmija hawn fuq fin-notice-board prin/ipali tal-Ministeru
tal-Finanzi, 30, Triq Nofsinhar, Valletta u  fuq in-notice-board
ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, Il-
Palazz, Valletta.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

MINISTRY OF FINANCE

Result of Interview for the Posts of
Internal Audit Manager in the

Internal Audit and Investigations Directorate -
Ministry of Finance

The Permanent Secretary in the Ministry of Finance
notifies that the result of the interview for the above-mentioned
posts may be viewed on the main notice-board at the Ministry
of Finance, 30, Triq Nofsinhar, Valletta, and on the notice-
board of the Office of the Public Service Commission, The
Palace, Valletta.

27th March, 2007

KUNSILL LOKALI }ABBAR

Il-Kunsill Lokali }abbar jg[arraf li ng[ata bidu g[al xog[ol
ta’ manutenzjoni fuq il-kanal ta’ l-ilma tax-xita fi Triq il-Kbira,
f’{a]-}abbar.

Min[abba n-natura tax-xog[ol li se jsir, parti minn Triq
il-Kbira, mill-kantuniera ta’ Triq l-Immakulata Kunçizzjoni
sa Triq Hompesch, se tkun kompletament mag[luqa g[at-
traffiku u fl-ebda [in ma jkunx permess li jsir ipparkjar ta’
vetturi f’din il-parti tat-triq.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

KUNSILL LOKALI }ABBAR

The }abbar Local Council notifies that work have
commenced on the maintenance of a storm water gutter at
Triq il-Kbira, }abbar.

Due to the nature of work being carried out, part of Triq
il-Kbira, from corner with Triq l-Immakulata Kunçizzjoni to
Triq Hompesch, will be completely closed to traffic and
vehicles will at no time be allowed to park in this part of the
road.

27th March, 2007

QRENDI LOCAL COUNCIL

Annual Locality Meeting

In accordance with section 70 (1) of the Local Councils
Act (Cap. 363), an annual locality meeting will be held on
Thursday, 12th April, 2007 at the Local Council’s
Administrative Office at 7, Triq il-Knisja, Qrendi at 6.00 p.m.

All persons appearing in the Local Council’s Electoral
Register for Qrendi are invited and encouraged to attend.

27th March, 2007

KUNSILL LOKALI QRENDI

Laqg[a Annwali tal-Lokalità

Skond l-artikolu 70 (1) ta’ l-Att dwar Kunsilli Lokali
(Kap. 363), se ssir laqg[a annwali tal-lokalità nhar il-{amis,
it-12 ta’ April 2007 fl-Uffi//ju Amministrattiv tal-Kunsill
f’7, Triq il-Knisja, il-Qrendi, fis-6.00 p.m.

Ir-residenti kollha li isimhom jidher fl-a[[ar [ar;a tar-
Re;istru Elettorali huma m[e;;a biex jattendu.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

ISLA LOCAL COUNCIL

Annual Locality Meeting

In accordance with section 70 of the Local Councils Act
(Cap. 363), an annual locality meeting will be held at 6.30
p.m. on Friday, 20th April, 2007 at  La Vincitrice Band Club
Hall, where an account will be given about  the administrative
and financial reports.

Those invited can give their comments.

All persons from the locality who are registered in the
electoral register are encouraged to attend for this public
meeting.

27th March, 2007

KUNSILL LOKALI ISLA

Laqg[a Annwali tal-Lokalità

Skond l-artikolu 70 ta’ l-Att dwar Kunsilli Lokali (Kap.
363), se ssir laqg[a annwali tal-lokalità nhar il-:img[a, l-20
ta’ April 2007 fis-Sala tal-Ka]in tal-Banda La Vincitrice fis-
6.30 p.m., fejn se jing[ata rendikont tar-rapport amministrattiv
u dak finanzjarju g[all-2005#2006.

Dawk pre]enti jkunu jistg[u jag[tu l-kummenti tag[hom.

Dawk il-persuni kollha mil-lokalità li huma rre;istrati fir-
re;istru elettorali huma m[e;;a biex jattendu g[al din il-
laqg[a pubblika.

Is-27 ta’ Marzu, 2007
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DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf illi, b’riferenza

g[all-avvi]i li ;ejjin, jistg[u jintbag[tu offerti mag[luqin fil-

;ranet u d-dati indikati hawn ta[t. L-offerti g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,

Notre Dame Ravelin, il-Furjana>

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, id-29 ta’ Marzu,  2007, g[al>

CT 92#2007. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ njam

tat-tip marine u meranti lit-Taqsima ta’ l-Akkwisti tad-

Dipartiment tal-Kuntratti.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-3 ta’ April 2007, g[al>

CT 42#2007. Provvista ta’ tag[mir ta’ zanamivir 5mg

inhalation powder in blisters with inhalation device -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-29 ta’ Jannar 2007.

CT 43#2007. Provvista ta’ fa/ilitajiet ta’ trasport g[all-

adulti b’di]abbiltà - Fondazzjoni g[al Servizzi ta’ {arsien

So/jali. Irid jit[allas dritt ta’ Lm15 (€34.94) g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-30 ta’ Jannar 2007.

CT 44#2007. Provvista ta’ pilloli zidovudine with

lamivudine 300mg#150mg - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-30 ta’ Jannar 2007.

CT 45#2007. Provvista b’kiri ta’ kits u tag[mir g[all-

proçeduri ta’ apheresis  - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-30 ta’ Jannar 2007.

CT 46#2007. Provvista ta’ non-ionic contrast medium

for cardioangiography, li jkun fih 350mg - 370mg iodine

per ml - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-30 ta’ Jannar 2007.

CT 47#2007. Provvista ta’ pilloli mesalazine 500mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-30 ta’ Jannar 2007.

CT 48#2007. Provvista ta’ pilloli sodium valproate 500mg

- Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-31 ta’ Jannar 2007.

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed

tenders in respect of the following advertisements will be

received on the days and dates indicated below. Tenders are

to be dropped in the Tender Box of the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana>

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 29th March, 2007,

for>

CT 92#2007. Period contract for the supply of marine and

meranti plywood to the Procurement Section of the Contracts

Department.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 3rd April, 2007, for>

CT 42#2007. Supply of zanamivir 5mg inhalation powder

in blisters with inhalation device - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 29th

January 2007.

CT 43#2007. Supply of transport facilities for adults with

disability - Foundation for Social Welfare Services. A fee of

Lm15 (€34.94) will be charged for each copy of tender

document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 30th

January 2007.

CT 44#2007. Supply of zidovudine with lamivudine

300mg#150 mg tablets - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 30th

January 2007.

CT 45#2007. Supply of kits and equipment on loan for

apheresis procedures - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 30th

January 2007.

CT 46#2007. Supply of non-ionic contrast medium for

cardioangiography, containing 350mg - 370mg iodine per

ml - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 30th

January 2007.

CT 47#2007. Supply of mesalazine 500mg tablets - Health

Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 30th

January 2007.

CT 48#2007. Supply of sodium valproate 500mg tablets -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 31st January

2007.



3462 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

CT 49#2007. Provvista ta’ nutritional preparation

kompluta x 200ml - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-31 ta’ Jannar 2007.

CT 57#2007. Provvista g[at-twaqqif ta’ laboratorju ta’ l-

elettronika fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija

(MCAST) - Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-2 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta[t l-International Open

Tender Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-

Unjoni Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek (Budget Allokat>

Lm59,000 (€137,433.03) ming[ajr il-V.A.T.).

CT 58#2007. Provvista u stallazzjoni ta’ airconditioners

fir-Residenza San Vincenz de Paule - Ministeru tas-Sa[[a, l-

Anzjani u Kura fil-Komunità. Irid jit[allas dritt ta’ Lm30

(€69.88) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-2 ta’ Frar 2007.

CT 75#2007. Provvista ta’ pilloli acetylsalicylic acid 75mg-

100mg - Divi]joni tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, il-5 ta’ April 2007, g[al>

CT 59#2007. Provvista ta’ pilloli cefuroxime axetil 250mg

- Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-2 ta’ Frar 2007.

CT 60#2007. Provvista ta’ compound sodium lactate IV

infusion - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-5 ta’ Frar 2007.

CT 61#2007. Provvista ta’ pilloli sulphasalazine 500mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-6 ta’ Frar 2007.

CT 62#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet etanercept 25mg

- Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-6 ta’ Frar 2007.

CT 65#2007. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ l-injam

ta’ l-abjad u ta’ l-a[mar lit-Taqsima ta’ l-Akkwisti tad-

Dipartiment tal-Kuntratti.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-8 ta’ Frar 2007.

CT 49#2007. Supply of complete nutritional preparation x

200ml - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 31st January

2007.

CT 57#2007. Supply for the setting up of an electronics

laboratory at the Malta College of Arts, Science and

Technology (MCAST) - Malta College of Arts, Science and

Technology. A fee of Lm20 (€46.59) will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 2nd

February 2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing in Your Future. (Allocated Budget>

Lm59,000 (€137,433.03) excluding V.A.T.).

CT 58#2007. Supply and installation of airconditioners at

St Vincent De Paule Residence - Ministry of Health, the

Elderly and Community Care. A fee of Lm30 (€69.88) will

be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 2nd

February 2007.

CT 75#2007. Supply of acetylsalicylic acid 75mg - 100mg

tablets - Health Division.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 5th April, 2007, for>

CT 59#2007. Supply of cefuroxime axetil 250mg tablets -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 2nd

February 2007.

CT 60#2007. Supply of compound sodium lactate IV

infusion - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 5th

February 2007.

CT 61#2007. Supply of sulphasalazine 500mg tablets -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 6th

February 2007.

CT 62#2007. Supply of etanercept 25mg injections - Health

Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 6th

February 2007.

CT 65#2007. Period contract for the supply of white and

red deal timber to the Procurement Section of the Contracts

Department.

The EU Contract Notice was dispatched on 8th February

2007.
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CT 78#2007. Stallazzjoni ta’ seba’ (7) lifts fi Triq San

:wann, Bormla - Dipartiment tal-Bini u Tiswija ta’ Djar. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

CT 79#2007. Bini u xog[ol ta’ tlestija f’]ew; (2) units u

garaxx fi Blokk 1, Plot 52 fi Triq Salvatore Imbroll, Ra[al

:did - Dipartiment tal-Bini u Tiswija tad-Djar. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm75 (€174.70) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-

offerta.

CT 80#2007. Provvista ta’ providone iodine 10% aqueous

solution  - Divi]joni tas-Sa[[a.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-10 ta’ April, 2007, g[al>

CT 63#2007. Provvista ta’ mechatronics didactic

laboratory equipment fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

t-Teknolo;ija (MCAST) ta’ Ra[al :did - Kulle;; Malti ta’

l-Arti, Xjenza u t-Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm30

(€69.88) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-7 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm101,107 (€235,515.96) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 64#2007. Provvista ta’ precision test and measurement

equipment fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u t-Teknolo;ija

(MCAST) ta’ Ra[al :did - Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

t-Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-7 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm107,054 (€249,368.74) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 83#2007. Provvista ta’ bandages crepe 15cm - Divi]joni

tas-Sa[[a.

CT 84#2007. Provvista b’kiri ta’ automated system for

blood culture with equipment - Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 85#2007. Bejg[ tale quale u tne[[ija ta’ [a]niet u

tag[mir mhux servisibbli - Forzi Armati ta’ Malta.

CT 89#2007. Provvista ta’ ]raben tal-militar - Forzi Armati

ta’ Malta. Irid jit[allas dritt ta; Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 78#2007. Installation of seven (7) lifts at Triq San

:wann, Cospicua - Housing Construction and Maintenance

Department. A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for

each copy of tender document.

CT 79#2007. Construction and finishing of two (2) units

and underlying garage at Block 1, Plot 52, Triq Salvatore

Imbroll, Paola - Housing Construction and Maintenance

Department. A fee of Lm75 (€174.70) will be charged for

each copy of tender document.

CT 80#2007. Supply of povidone iodine 10% aqueous

solution - Health Division.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 10th April, 2007, for>

CT 63#2007. Supply of mechatronics didactic laboratory

equipment at the Malta College of Arts, Science and

Technology (MCAST) Paola - Malta College of Arts, Science

and Technology. A fee of Lm30 (€69.88) will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th February

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget> Lm101,107 (€235,515.96) excluding

V.A.T.).

CT 64#2007. Supply of precision test and measurement

equipment at the Malta College of Arts, Science and

Technology (MCAST) Paola - Malta College of Arts, Science

and Technology. A fee of Lm50 (€116.47) will be charged

for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th February

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget> Lm107,054 (€249,368.74) excluding

V.A.T.).

CT 83#2007. Supply of bandages crepe 15cm - Health

Division.

CT 84#2007. Supply of automated system for blood culture

with equipment on loan - Heath Division.

CT 85#2007. Sale tale quale and removal of unserviceable

stores and equipment - Armed Forces of Malta.

CT 89#2007. Supply of military footwear - Armed Forces

of Malta. A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each

copy of tender document.
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CT 90#2007. Servizzi ta’ informazzjoni g[all-Uffi//ju tat-

Taxxi Interni - Uffi//ju tat-Taxxi Interni.

CT 39#2007. Provvista ta’ computer u apparat ie[or g[all-

integrazzjoni ta’ sistemi ta’ l-IT bi qbil mas-Schengen Acquis

- Dipartiment tal-Pulizija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm100

(€232.94) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-26 ta’ Jannar 2007.

Dan huwa Services Notice ta[t l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Programm

g[al Malta tat-Transition Facility.

(Budget Allokat> Lm367,804.92 (€856,755) ming[ajr il-

V.A.T.)

Sal-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-12 ta’ April, 2007, g[al>

CT 67#2007. Provvista ta’ PTCA balloon catheters -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Frar 2007.

CT 68#2007. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’  l-injam

tal-parana u iroko lit-Taqsima ta’ l-Akkwisti tad-Dipartiment

tal-Kuntratti.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Frar 2007.

CT 69#2007. Provvista ta’ pilloli clomipramine HCL 25mg

- Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Frar 2007.

CT 70#2007. Provvista ta’ neutral human

biosyntheticisophane insulin suspension - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Frar 2007.

CT 71#2007. Provvista ta’ pilloli perindopril 4mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fl-14 ta’ Frar 2007.

CT 72#2007. Provvista ta’ pilloli antacid compound

preparation - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fl-14 ta’ Frar 2007.

CT 73#2007. Provvista ta’ CAPD twin bags - Divi]joni

tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fil-15 ta’ Frar 2007.

CT 74#2007. Upgrading tas-sistema ta’ l-IT tad-Dipartiment

tal-Kuntratti - Dipartiment tal-Kuntratti. Irid jit[allas dritt ta’

Lm25 (€58.23) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 90#2007. Information services for the Office of Inland

Revenue - Office of Inland Revenue.

CT 39#2007. Supply of computer and other equipment for

the integration of the national IT systems in accordance with

the Schengen Acquis - Department of Police. A fee of Lm100

(€232.94) will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 26th January

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded by The

Transition Facility Programme for Malta.

(Allocated Budget> Lm367,804.92 (€856,755) excluding

V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 12th April, 2007, for>

CT 67#2007. Supply of PTCA balloon catheters - Health

Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th February

2007.

CT 68#2007. Period contract for the supply of parana and

iroko to the Procurement Section of the Contracts Department.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th February

2007.

CT 69#2007. Supply of clomipramine HCL 25mg tablets -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th February

2007.

CT 70#2007. Supply of neutral human

biosyntheticisophane insulin suspension - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th February

2007.

CT 71#2007. Supply of perindopril 4mg tablets - Health

Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 14th February

2007.

CT 72#2007. Supply of antacid compound preparation

tablets - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 14th February

2007.

CT 73#2007. Supply of CAPD twin bags - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 15th February

2007.

CT 74#2007. Upgrading of the IT system at the Department

of Contracts - Department of Contracts. A fee of Lm25

(€58.23) will be charged for each copy of tender document.
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This is a Services Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by The Transition

Facility Programme for Malta. (Allocated Budget>

Lm51,623.33 (€120,250) excluding V.A.T.)

CT 93#2007. Purchase of new mathematics textbooks for

Form II in the secondary sector, scholastic year 2007-2008 –

Education Division.  A fee of Lm10 (€23.29) will be charged

for each copy of tender document.

CT 94#2007. Purchase of new mathematics textbooks for

Form IV in the secondary sector, scholastic year 2007-2008

– Education Division.  A fee of Lm10 (€23.29) will be

charged for each copy of tender document.

CT 95#2007. Purchase of new English textbooks Way

Ahead Series Level 4,  for primary schools, scholastic year

2007-2008 – Education Division.  A fee of Lm10 (€23.29)

will be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 17th April, 2007 for>

CT 76#2007. Supply for the automation manufacturing

didactic laboratory set up at Malta College of Arts, Science

and Technology (MCAST) - Malta College of Arts, Science

and Technology. A fee of Lm30 (€69.88) will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 19th February

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget> Lm101,451 (€236,317.26) excluding

V.A.T.).

CT 77#2007. Supply of adult diapers and incontinence pads

- Elderly and Community Care Department. A fee of Lm30

(€69.88) will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 19th February

2007.

CT 96#2007. Period contract for the security services at

the Mag[tab Waste Management Complex – WasteServe

Malta Limited.  A fee of Lm30 (€69.88) will be charged for

each copy of tender document.

CT 97#2007. Supply of phendoarbitone sodium 30mg

tablets – Health Division.

CT 98#2007. Supply of alphacalcidol 0.25mcg capsules –

Health Division.

CT 99#2007. Supply of BCG vaccine intravesical use 

Health Division

Dan huwa Services Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Programm

g[al Malta tat-Transition Facility. (Budget Allokat>

Lm51,623.33 (€120,250) ming[ajr il-V.A.T.)

CT 93#2007. Xiri ta’ textbooks ;odda tal-matematika g[all-

Form II tas-settur sekondarju, sena skolastika 2007-2008 –

Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm10

(€23.29) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 94#2007. Xiri ta’ textbooks ;odda tal-matematika g[all-

Form IV tas-settur sekondarju, sena skolastika 2007-2008 –

Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm10

(€23.29) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 95#2007. Xiri ta’ textbooks ;odda ta’ l-Ingli] ta’ l-iskejjel

primarji Way Ahead Series Level 4, g[as-sena skolastika 2007-

2008 – Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm10

(€23.29) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-17 ta’ April, 2007, g[al>

CT 76#2007. Provvista ta’ automation manufacturing

didactic laboratory set up fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza

u Teknolo;ija (MCAST) ta’ Ra[al :did - Kulle;; Malti ta’

l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm30

(€69.88) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fid-19 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm101,451 (€236,317.26) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 77#2007. Provvista ta’ adult diapers and incontinence

pads - Dipartiment g[all-Anzjani u Kura fil-Komunità. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm30 (€69.88) g[al kull kopja ta’ dokument

ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fid-19 ta’ Frar 2007.

CT 96#2007. Kuntratt perjodiku g[al servizzi ta’ sigurtà

fil-Waste Management Complex tal-Mag[tab – Wasteserve

Malta Limited.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm30 (€69.88) g[al

kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 97#2007. Provvista ta’ pilloli phendoarbitone sodium

30mg – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 98#2007. Provvista ta’ kapsoli alphacalcidol 0.25mcg

– Divi]joni tas-Sa[[a

CT 99#2007.  Provvista ta’ BCG vaccine intravesical use

– Divi]joni tas-Sa[[a.
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CT 100#2007. Provvista u stallazzjoni ta’ turf artifi/jali u

fence ta’ l-azzar galvanizzat miksi bi plastik protettiv fl-Iskola

:dida Sekondarja tas-Subien f’Tal-{andaq, {al Qormi –

Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada.  Irid jit[allas dritt ta’

Lm35 (€81.53) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 101#2007. Kostruzzjoni ta’ triq g[all-a//ess intern,

parke;; u kisi tal-wi// fi playground e]istenti ta’ l-Iskola

:dida Sekondarja tas-Subien f’Tal-{andaq, {al Qormi –

Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada.  Irid jit[allas dritt ta’

Lm35 (€81.53) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 102#2007. Provvista ta’ di]infettant tal-magna tal-

kliewi – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 103#2007. Provvista u twa[[il ta’ polyester corrugated

sheets overlay fuq soqfa miksija bl-azzar fil-fabbrika BLB12

fil-Qasam Industrijali ta’ Bulebel – Malta Industrial Parks.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

Sal-10.00 a.m. tal-{AMIS, id-19 ta’ April, 2007, g[al>

CT 81#2007. Twaqqif ta’ laboratorju ta’ ta[ri; fl-elettriku

fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija (MCAST)

ta’ Ra[al :did - Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fil-21 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm145,698 (€339,385.05) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 104#2007. Provvista ta’ breath analysers – Divi]joni

tas-Sa[[a. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 105#2007. Kisi mill-;did ta’ toroq ta’ a//ess u xog[lijiet

an/illari f’diversi oqsma industrijali – Malta Industrial Parks.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

CT 106#2007. Kostruzzjoni ta’ Estensjoni fit-tieni sular

tal-Li/eo tal-Bnied Santa Tere]a, l-Imrie[el – Fondazzjoni

g[all-Iskejjel ta’ G[ada.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm35 (€81.53)

g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 107#2007. Provvista ta’ infant flow circuits (NCPAP)

– Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 108#2007. Provvista ta’ natural surfactant x 8ml –

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 100#2007. Supply and installation of artificial turf and

the supply of a proprietary galvanized steel fence with a highly

protective plastic coating at the New Boys’ Secondary School

at Tal-{andaq, Qormi – Foundation for Tomorrow’s Schools.

A fee of Lm35 (€81.53) will be charged for each copy of

tender document.

CT 101#2007. Construction of an internal access road, car

park and surfacing of an existing playground at the New Boys’

Secondary School at Tal-{andaq, Qormi – Foundation for

Tomorrow’s Schools. A fee of Lm35 (€81.53) will be charged

for each copy of tender document.

CT 102#2007. Supply of kidney machine disinfectant –

Health Division.

CT 103#2007. Supply and fixing of polyester corrugated

sheets overlay on existing steel pitched roofs to factory BLB13

at Bulebel Industrial Estate – Malta Industrial Parks.  A fee

of  Lm50 (€116.47) will be charged for each copy of tender

document).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 19th April, 2007 for>

CT 81#2007. Setting up of an electrical training laboratory

at Malta College of Arts, Science and Technology (MCAST),

Paola - Malta College of Arts, Science and Technology. A

fee of Lm50 (€116.47) will be charged for each copy of tender

document.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st February

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget> Lm145,698 (€339,385.05) excluding

V.A.T.).

CT 104#2007. Supply of breath analysers – Health

Division. A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each

copy of tender document.

CT 105#2007. Resurfacing of access roads and other

ancillary works at various industrial estates – Malta Industrial

Parks. A fee of Lm50 (€116.47) will be charged for each

copy of tender document.

CT 106#2007. Construction of a second floor extension at

St Theresa Girls’ Junior Lyceum, Mrie[el – Foundation for

Tomorrow’s Schools. A fee of Lm35 (€81.53) will be charged

for each copy of tender document.

CT 107#2007. Supply of infant flow circuits (NCPAP) -

Health Division.

CT 108#2007. Supply of natural surfactant x 8ml –  Health

Division.
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CT 109#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet ephedrine 30mg

– Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 110#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet octreotide

200mcg – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 112#2007. :arr bil-ba[ar ta’ ramel minn Aqaba fil-

:ordan, trasport u tixrid fil-Bajja ta’ San :or;, f’San :iljan

- Awtorità Maltija g[at-Turi]mu. Irid jit[allas dritt ta’ Lm30

(€69.88) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 113#2007. Provvista ta’ ikliet ta’ nofsinhar g[all-iskejjel

spe/jali f’Malta g[as-sena skolastika 2007-2008 - Divi]joni

ta’ l-Edukazzjoni. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al

kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 136#2007. Provvista u stallazzjoni ta’ ]ew; (2) lifts

tat-tip machine room-less fil-Ber;a ta’ Kastilja, Valletta -

Taqsima tax-Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23)

g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-24 ta’ April, 2007, g[al>

CT 82#2007. Plant maintenance laboratory equipment set-

up fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija

(MCAST) ta’ Ra[al :did - Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fil-21 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm230,233 (€536,298.63) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 91#2007. Tag[mir u makkinarju g[al xog[ol ta’

mekkanika u ta’ l-injam fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija (MCAST) tax-Xewkija, G[awdex - Kulle;;

Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’

Lm50 (€116.47) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-26 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm63,890 (€148,823.67) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 116#2007. Provvista u kummissjunar ta’ magni u

g[odod g[ax-xog[ol fl-injam g[al diversi skejjel – Divi]joni

ta’ l-Edukazzjoni.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al

kull kopja tad’ dokument ta’ l-offerta.

CT 109#2007. Supply of ephedrine 30mg  injections –

Health Division.

CT 110#2007. Supply of octreotide 200mcg injections   –

Health Division.

CT 112#2007. Shipment of sand from Aqaba, Jordan,

transportation and spreading in St.George’s Bay, St.Julians -

Malta Tourism Authority. A fee of Lm30 (€69.88) will be

charge for each copy of tender document.

CT 113#2007. Supply of midday meals to special schools

in Malta for scholastic year 2007-2008 - Education Division.

A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each copy of

tender document.

CT 136#2007. Supply and installation of two (2) machine

room-less type passenger lifts at Auberge de Castille, Valletta

- Works Division. A fee of Lm25 (€58.23) will be charged

for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 24th April, 2007 for>

CT 82#2007. Plant maintenance laboratory equipment

setup at Malta College of Arts, Science and Technology

(MCAST), Paola - Malta College of Arts, Science and

Technology. A fee of Lm50 (€116.47) will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st February

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget> Lm230,233 (€536,298.63) excluding

V.A.T.).

CT 91#2007. Mechanical and woodwork equipment and

machinery at the Malta College of Arts, Science and

Technology (MCAST), Xewkija, Gozo - Malta College of

Arts, Science and Technology. A fee of Lm50 (€116.47) will

be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st February

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget>  Lm63,890 (€148,823.67) excluding

V.A.T.).

CT 116#2007. Supply, delivery and commissioning of

woodworking machines and tools for various schools –

Education Division.  A fee of Lm10 (€23.29) will be charged

for each copy of tender document.
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CT 117#2007.  Provvista ta’ injezzjonijiet flucloxacillin

250 mg – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 118#2007.  Provvista ta’ urine drainage bags (Adulti)

– Divi]joni tas-Sa[[a.

Sal-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-3 ta’ Mejju, 2007, g[al>

CT114#2007. Provvista ta’ Orthotics - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-6 ta’ Marzu 2007.

CT 111#2007. Twaqqif ta’ laboratorju ta’ PLC software

development#application u twaqqif ta’ laboratorju ta’

microelectronics fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija (MCAST) ta’ Ra[al il-:did, Malta - Kulle;;

Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’

Lm30(€69.88) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-6 ta’ Marzu 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm85,454 (€199,054.27) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 115#2007. }viluppar u konsenja ta’ Programm ba]iku

ta’ ta[ri; fl-ICT u Soft Skills (ICT Training EcoSystem) –

Ministeru g[all-Investiment, Industrija u Teknolo;ija ta’ l-

Informazzjoni.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al

kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-8 ta’ Marzu 2007.

Dan huwa Service Notice ta[t il-LocalOpen Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea> Fond Strutturali  Programm g[al Malta 2004-2006.

(Budget Allokat> Lm174,499.16 (€406,473.70) ming[ajr

il-V.A.T.).

CT 127#2007. Provvista ta’ ]ew; (2) vetturi ;odda li jikinsu

t-toroq lit-Taqsima Manifattura u Servizzi - Taqsima tax-

Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’ Lm30 (€69.88) g[al kull

kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 130#2007. Provvista ta’ guiding catheters (Cardiology)

- Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 131#2007. Provvista ta’ combat suits - Forzi Armati

ta’ Malta. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 132#2007. Xiri ta’ textbooks tad-disinn u t-teknolo;ija

g[as-settur sekondarju, sena skolastika 2007-2008 - Divi]joni

ta’ l-Edukazzjoni. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al

kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 117#2007.  Supply of flucloxacillin 250 mg injections

– Health Division.

CT 118#2007. Supply of urine drainage bags  (Adults) –

Health Division.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 3rd May, 2007 for>

CT 114#2007. Supply of Orthotics - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 6th March 2007.

CT 111#2007. Setting up of PLC software

development#application laboratory and setting up of

microelectronics laboratory at the Malta College of Arts,

Science and Technology (MCAST), Paola, Malta - Malta

College of Arts, Science and Technology. A fee of Lm30

(€69.88) will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 6th March

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget>  Lm85,454 (€199,054.27) excluding

V.A.T.).

CT 115#2007. Development and delivery of a foundation

ICT and Soft Skills Training Programme (ICT Training

EcoSystem) – Ministry for Investment, Industry and

Information Technology. A fee of Lm50 (€116.47) will be

charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 8th March

2007.

This is a Service Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is part financed by the European Union>

Stuctural Funds Programme for Malta 2004-2006.

(Allocated Budget>  Lm174,499.16 (€406,473.70)

excluding V.A.T.).

CT 127#2007. Supply and delivery of two (2) brand new

ride-on mechanised street sweepers for the Manufacturing

and Services Division - Works Division. A fee of Lm30

(€69.88) will be charged for each copy of tender document.

CT 130#2007. Supply of guiding catheters (Cardiology) -

Health Division.

CT 131#2007. Supply of combat suits - Armed Forces of

Malta. A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each copy

of tender document.

CT 132#2007. Purchase of design and technology textbooks

for the secondary sector, scholastic year 2007-2008 -

Education Division. A fee of Lm10 (€23.29) will be charged

for each copy of tender document.
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Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-8 ta’ Mejju, 2007, g[al>

CT119#2007. Preparazzjoni ta’ Environmental Planning

Statement (EPS) fil-pro;ett ta’ rijabilitazzjoni ta’ mi]bla mhux

u]ata fl-Impjant ta’ Ri/ikla;; ta’ Sant’Antnin g[al park -

WasteServ Malta Limited. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50

(€116.47) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Marzu 2007.

CT 120#2007. Servizz ta’ konsulenza ta’ in;inerija

;eoteknika u ;estjoni tal-pro;ett rigward ma tis[i[ ta’ l-art

ta[t is-swar u postijiet stori/i fil-belt ta’ l-Imdina - Taqsima

tax-Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’ Lm75 (€174.70) g[al

kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Marzu 2007.

Dan huwa Services Notice ta[t l-InternationalOpen Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropeja mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm600,000 (€1,397,624.04) ming[ajr

il-V.A.T.).

CT 121#2007. Provvista ta’ kapsoli zidovudine 100mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Marzu 2007.

CT 122#2007. Provvista ta’ anti-haemophilia factor VIII x

1000iu - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Marzu 2007.

CT 123#2007. Provvista ta’ kapsoli lamivudine 150mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Marzu 2007.

CT 124#2007. Provvista ta’ kapsoli indinavir 400mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Marzu 2007.

CT 125#2007. Provvista ta’ kapsoli cyclosporin 100mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-13 ta’ Marzu 2007.

CT 126#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet cefuroxime

750mg - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-13 ta’ Marzu 2007.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 8th May, 2007 for>

CT 119#2007. Preparation of an Environmental Planning

Statement (EPS) for the project to rehabilitate the existing

unused dumpsite at Sant’Antnin Waste Treatment Plant

(SAWTP) to a family park - WasteServ Malta Limited. A fee

of Lm50 (€116.47) will be charged for each copy of tender

document.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th March

2007.

CT 120#2007. Geotechnical engineering consultancy and

project management services in connection with the

consolidation of the fragile terrain underlying the bastion walls

and historic places of the walled city of Mdina - Works

Division. A fee of Lm75 (€174.70) will be charged for each

copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th March

2007.

This is a Services Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing in Your Future.

(Allocated Budget>  Lm600,000 (€1,397,624.04)

excluding V.A.T.).

CT 121#2007. Supply of zidovudine 100mg capsules -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th March

2007.

CT 122#2007. Supply of anti-haemophilia factor VIII x

1000iu - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th March

2007.

CT 123#2007. Supply of lamivudine 150mg capsules -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th March

2007.

CT 124#2007. Supply of indinavir 400mg capsules - Health

Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th March

2007.

CT 125#2007. Supply of cyclosporin 100mg capsules -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 13th March

2007.

CT 126#2007. Supply of cefuroxime 750mg injections -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 13th March

2007.
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CT 128#2007. Surveying ta’ propjetajiet tal-Malta Industrial

Parks g[all-pre]enza ta’ materjal kontaminat bl-asbestos -

Malta Industrial Parks. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47)

g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

*CT 137#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet zuclopenthixol

decanoate 200mg - Divi]joni tas-Sa[[a.

*CT#A#1#2007. Provvista, konsenja u stallazzjoni ta’ ]ew;

(2) walk-in freezers g[al cold stores f’G[awdex - Ministeru

g[al G[awdex. Kopja tad-dokument ta’ l-offerta jista’ jitni]]el

mill-website http>##www.gozo.gov.mt.

Dan huwa Supplies Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp Strutturali Programm g[al Malta

2004-2006. (Budget Allokat> Lm46,300 (€107,849.99)

ming[ajr V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, il-15 ta’ Mejju, 2007, g[al>

CT 129#2007. Provvista u tqeg[id ta’ materjal ta’

pavimentar fi Triq is-Sajjieda, Marsaxlokk - Taqsima tax-

Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’ Lm100 (€232.94) g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fl-20 ta’ Marzu 2007.

CT 133#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet goserelin 10.8mg

- Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fil-21 ta’ Marzu 2007.

CT 134#2007. Provvista ta’ pilloli metformin hydrochloride

500mg - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fil-21 ta’ Marzu 2007.

CT 135#2007. Provvista ta’ fluticasone 250mcg inhaler -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fil-21 ta’ Marzu 2007.

Sal-10.00 a.m. tal-{AMIS, is-17 ta’ Mejju, 2007, g[al>

*CT 138#2007. Provvista  ta’ insulin neutral solution -

short actings - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-23 ta’ Marzu 2007.

*CT 138#2007. Provvista  ta’ amoxycillin u clavulanic acid

- Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-23 ta’ Marzu 2007.

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

CT 128#2007. Surveying Malta Industrial Parks properties

for the presence of asbestos contaminated material - Malta

Industrial Parks. A fee of Lm50 (€116.47) will be charged

for each copy of tender document.

*CT 137#2007. Supply of zuclopenthixol decanoate 200mg

injections - Health Division.

*CT#A#1#2007. Supply, delivery, installation and

commissioning of two (2) walk-in freezers for the cold stores

in Gozo - Ministry for Gozo. A copy of the tender document

can be downloaded from the website>

http>##www.gozo.gov.mt.

This is a Supplies Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by the European

Structural Funds Programme for Malta 2004-2006. (Allocated

Budget> Lm46,300 (€107,849.99) excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 15th May, 2007 for>

CT 129#2007. Supply, delivery and laying of paving

materials at Triq is-Sajjieda,  Marsaxlokk - Works Division.

A fee of Lm100 (€232.94) will be charged for each copy of

tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 20th March

2007.

CT 133#2007. Supply of goserelin 10.8mg injections -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st March

2007.

CT 134#2007. Supply of metformin hydrochloride 500mg

tablets - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st March

2007.

CT 135#2007. Supply of fluticasone 250mcg inhaler -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st March

2007.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 17th May, 2007 for>

*CT 138#2007. Supply of insulin neutral solution - short

acting - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 23rd March

2007.

*CT 139#2007. Supply of amoxycillin and clavulanic acid

- Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 23rd March

2007.

*Advertisements appearing for the first time
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Id-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni

mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, Tel.  21 220 212, Est. 128, f’kull  ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerenti huma av]ati li j]uru l-website tad-Dipartiment

tal-Kuntratti fuq http>##contracts.gov.mt li tipprovdi

informazzjoni dwar sej[iet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet

tal-Kumitat :enerali tal-Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u re;istrazzjoni ta’

l-offerti fil-[in u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf lill-offerenti kollha

illi skond Klawsola 30 u Parti XIII tar-Regolamenti dwar il-

Kuntratti Pubbli/i 2003, ir-rakkomandazzjonijiet mag[mula mill-

Kumitat :enerali  g[ar-rigward ta’ l-g[oti ta’ kuntratti pubbli/i

se jkunu ppubblikati fuq in-notice-board tad-Dipartiment tal-

Kuntratti nhar ta’ Erbg[a u nhar ta’ :img[a wara nofsinhar.

L-offerenti jistg[u jiksbu din l-informazzjoni billi ju]aw il-

polling facilities fuq in-numru tal-fax 2122  6156.

Kull offerent li jkollu xi o;;ezzjoni g[al xi

rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment uffiçjali tieg[u lid-

Direttur :enerali (Kuntratti) skond parti XIII ta’ l-

imsemmija Regolamenti li tistabbilixxi fid-dettall il-

proçedura li trid tkun segwita f’ka] b[al dan. Huwa fl-

interess ta’ kull offerent li jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din

il-parti tar-Regolamenti.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 39#2007. Provvista ta’ computer u apparat ie[or g[all-

integrazzjoni ta’ sistemi ta’ l-IT bi qbil mas-Schengen Acquis

- Dipartiment tal-Pulizija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm100

(€232.94) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-26 ta’ Jannar 2007.

Dan huwa Services Notice ta[t l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Programm

g[al Malta tat-Transition Facility.

(Budget Allokat> Lm367,804.92 (€856,755) ming[ajr il-

V.A.T.)

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[all-informazzjoni

ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-offerti g[all-

avvi] imsemmi qed ji;i mtawwal sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA,

l-10 ta’ April 2007.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

Tender documents are obtainable on application from the

Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel.

21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30

a.m. and noon.

Tenderers are advised to visit the website of the Department

of Contracts at http>##contracts.gov.mt which provides updated

information concerning calls for tenders and General

Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling

of tenders at the time and dates specified above.

27th March, 2007

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that

in terms of Clause 30 and Part XIII of the Public Contracts

Regulations 2003, recommendations made by the General

Contracts Committee for the award of public contracts will

be given publicity in the Department of Contracts’ notice-

board every Wednesday and Friday after 12.00 noon.

Tenderers may also obtain this information by utilizing

the polling facilities on fax number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such

recommendation must submit his official complaint to the

Director General (Contracts) in accordance with part XIII of the

said Regulations which lays down in detail the procedure to be

followed in such a case. All tenderers should, therefore,

familiarise themselves with the provisions of this part of the

Regulations.

27th March, 2007

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 39#2007. Supply of computer and other equipment for

the integration of the national IT systems in accordance with

the Schengen Acquis - Department of Police. A fee of Lm100

(€232.94) will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 26th January

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded by The

Transition Facility Programme for Malta.

(Allocated Budget> Lm367,804.92 (€856,755) excluding

V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the date and time for the presentation of offers

for the above mentioned advert is being extended up to 10.00

a.m. on TUESDAY, 10th April 2007.

27th March, 2007



3472 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

DIPARTIMENT TA’ L-ARTIJIET

Il-Kummissarju ta’ l-Artijiet jg[arraf illi>-

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom jintefg[u

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-Artijiet,

Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’ filg[odu tal-

{amis, 29 ta’ Marzu, 2007

Avvi] Nru. 50. Bejg[ ta’ sit ma;enb Villa Shaffa fil-

Madliena, limiti tas-Swieqi, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.

2007_106.  L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-

bond g[all-ammont ta’ Lm1,000.00 (€2,329.37) skond kif

stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 51. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju u

ç-/ens relattiv ta’ Lira Maltija u sitta u sittin /ente]mu, Lm1.66

(€3.87) fis-sena, g[a]-]mien li fadal mill-perjodu li jintemm

fid-9 ta’ Awissu, 2014, regolat skond kuntratt fl-atti tan-Nutar

Joseph Tabone tal-10 ta’ Awissu, 1989, u s-sussegwenti

assoluta proprjeta’ wara li jintemm l-imsemmi /ens

temporanju, tad-dar Nru. 25 ‘Edwards’ Triq Joseph Abela

Scolaro, il-{amrun, kif murija fuq pjanta P.D.JO_9_2006_A.

L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm500.00 (€1,164.69) skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.  Din l-offeta hi so;;etta g[ad-

dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avvi] Nru. 52. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju u

ç-/ens relattiv ta’ Lira Maltija u sebg[a u sittin /ente]mu

Lm1.67, ekwivalenti g[al (€3.89) fis-sena, g[a]-]mien li

fadal mill-perjodu li jintemm fid-9 ta’ Awissu, 2014, regolat

skond kuntratt fl-atti tan-Nutar Joseph Tabone tal-10 ta’

Awissu, 1989, u s-sussegwenti assoluta proprjetà wara li

jintemm l-imsemmi /ens temporanju, tal-Garaxx Nru. 23 ‘San

:or;’ Triq Joseph Abela Scolaro, il-{amrun, kif muri fuq

pjanta P.D.JO_9_2006_1A. L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm500.00

(€1,164.69) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Din l-offeta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avvi] Nru. 53. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju u

ç-/ens relattiv ta’ Lira Maltija u sebg[a u sittin /ente]mu,

Lm1.67 (€3.89) fis-sena, g[a]-]mien li fadal mill-perjodu li

jintemm fid-9 ta’ Awissu, 2014, regolat skond kuntratt fl-atti

tan-Nutar Joseph Tabone tal-10 ta’ Awissu, 1989, u s-

sussegwenti assoluta proprjetà wara li jintemm l-imsemmi

çens temporanju, tal-Garaxx Nru. 27 ‘San Gejtanu’ Triq

Joseph Abela Scolaro, il-{amrun, kif muri fuq pjanta

P.D.JO_9_2006_2A. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati

b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm500.00 (€1,164.69) skond

kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.  Din l-offerta hi

so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that>–

Sealed tenders in respect of the following advertisements

have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 am on

Thursday, 29th March, 2007

Advt. No. 50. Sale of a site adjacent to Villa Shaffa in

Madliena, limits of Swieqi, shown edged in red on plan P.D.

2007_106. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for

an amount of Lm1,000.00 (€ 2,329.37) as stipulated in the

tender conditions.

Advt. No. 51. Sale of the Temporary Directum   Dominium

and  relative groundrent of one Maltese Lira and sixty six

cents, Lm1.66 (€3.87) per annum, for the remaining period

which expires on the 9th August, 2014, as per deed in the

acts of  Notary Joseph Tabone dated 10th August, 1989, and

the absolute ownership after the expiration of the said

temporary emphyteusis, of the House No. 25 ‘Edwards’ Triq

Joseph Abela Scolaro, {amrun, as shown on plan

P.D.JO_9_2006_A. Tenders are to be accompanied by a Bid-

Bond for an amount of Lm500.00 (€1,164.69) as stipulated

in the tender conditions. This tender is subject to a right of

first refusal.

Advt. No. 52. Sale of the Temporary Directum   Dominium

and relative groundrent of one Maltese Lira and sixty seven

cents, Lm1.67 (€3.89) per annum, for the remaining period

which expires on the 9th August, 2014, as per deed in the

acts of  Notary Joseph Tabone dated 10th August, 1989, and

the absolute ownership after the expiration of the said

temporary emphyteusis, of the Garage No. 23 ‘San :or; Triq

Joseph Abela Scolaro, {amrun, as shown on plan

P.D.JO_9_2006_1A. Tenders are to be accompanied by a

bid-bond for an amount of Lm500.00 (€1,164.69) as

stipulated in the tender conditions. This tender is subject to a

right of first refusal.

Advt. No. 53. Sale of the Temporary Directum   Dominium

and  relative groundrent of one Maltese Lira and sixty seven

cents, Lm1.67 (€3.89) per annum, for the remaining period

which expires on the 9th August, 2014, as per deed in the

acts of  Notary Joseph Tabone dated 10th August, 1989, and

the absolute ownership after the expiration of the said

temporary emphyteusis, of the Garage No. 27 ‘San Gejtanu

Triq Joseph Abela Scolaro, {amrun, as shown on plan

P.D.JO_9_2006_2A. Tenders are to be accompanied by a

Bid-Bond for an amount of Lm500.00 (€1,164.69) as

stipulated in the tender conditions. This tender is subject to a

right of first refusal.
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Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom jintefg[u

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-Artijiet,

Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’ filg[odu tal-

{amis, 5 ta’ April, 2007

Avvi] Nru. 54. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju ta’

[amsa u tmenin Lira Maltija Lm85.00 (€198) fis-sena, g[a]-

]mien li fadal mill-perjodu li jintemm fis-27 ta’ Jannar, 2008,

regolat skond kuntratt fl-atti tan-Nutar Emanuel George Cefai

tat-28 ta’ Jannar, 1978 u s-sussegwenti assoluta proprjetà wara

li jintemm l-imsemmi /ens temporanju, tal-Fond Nri. 26#27,

Triq Sant’Andrija, Victoria, G[awdex, ming[ajr l-arja tieg[u,

kif muri fuq pjanta P.D.JO_32_2006_A. L-offerti g[andhom

ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm500.00

(€1,164.69) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Min jie[u l-offerta jkollu d-dritt li jitlob g[at-tibdil tal-

kuntratt fl-atti tan-Nutar Emanuel George Cefai tat-28 ta’

Jannar, 1978, u li bih klawsola 9 fl-istess kuntratt ti;i m[assra.

Avvi] Nru. 55. G[otja b’/ens temporanju, g[al perjodu

ta’ [amsa u g[oxrin (25) sena, ta’ ]ew; lo;o; f’San :iljan,

murija bl-a[mar u bl-a[dar fuq pjanta P.D. 2007_203. L-

offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm5,000.00 (€11,646.87) skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.  Din l-offerta hi so;;etta g[ad-

dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avvi] Nru. 56. Kiri tal-Garaxx Nru. 11, Blokk ?, Triq il-

Mandolina, San :wann, muri bl-a[mar fuq pjanta

L.D.135#81#19.

Avvi] Nru. 57. Kiri tal-Fond vojt Nri. 49 u 50, Xatt

Lascaris, Valletta, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.2007_3. Din

l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avvi] Nru. 58. Kiri tal-{anut vojt Nru. 14, Blokk VI, Triq

il-Vitorja, l-Isla, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.2007_132.  Din

l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avvi] Nru. 59. Kiri, g[al mhux anqas minn tliet (3) snin,

tal-{anut vojt Nru. 5 f’Nru. 6, Blokk 8, Misra[ Dorell, Santa

Lu/ija, muri bl-a[mar fuq pjanta L.D.11#82#88.  Din l-offerta

hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom jintefg[u

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-Artijiet,

Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’ filg[odu tal-

{amis, 12 ta’ April, 2007

Avvi] Nru. 60. Bejg[ ta’ sit fi Triq Salvatore Imbroll

kantuniera ma’ Triq Mons. Frangisk Xuereb, Ra[al :did, muri

bl-a[mar fuq pjanta P.D.JO_67_2006. L-offerti g[andhom

ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm5,000

(€11,646.87) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Sealed tenders in respect of the following advertisements

have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 am on

Thursday, 5th April, 2007

Advt. No. 54. Sale of the Temporary Directum Dominium

of eighty five Malta Liri Lm85.00 (€198) per annum, for

the remaining period which expires on the 27th January, 2008,

as per Deed in the acts of Notary Emanuel George Cefai

dated 28th January, 1978, and the absolute ownership after

the expiration of the said temporary emphyteusis, of the

Premises Nos. 26#27, Triq Sant’Andrija, Victoria, Gozo,

without its airspace, as shown on plan P.D.JO_32_2006_A.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm500.00 (€1,164.69) as stipulated in the tender

conditions.  This tender is subject to a right of first refusal.

Successful tenderer has the right to ask for the

modification of the deed in the acts of Notary Emanuel

George Cefai dated 28th January, 1978, whereby clause 9

thereby is cancelled.

Advt. No. 55. Grant on a temporary emphyteusis, for a

period of twenty five (25) years, of two loggias in Saint

Julians, shown edged in red and green on plan P.D.2007_203.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm5,000.00 (€11,646.87) as stipulated in the tender

conditions. This tender is subject to a right of first refusal.

Advt. No. 56. Lease of Garage No. 11, Block C, Triq il-

Mandolina, San :wann, shown edged in red on plan

L.D.135#81#19.

Advt. No. 57. Lease of the bare Premises Nos. 49 and 50,

Lascaris Wharf, Valletta, shown edged in red on plan

P.D.2007_3. This tender is subject to a right of first refusal.

Advt. No. 58. Lease of the bare Shop No. 14,  Block  VI,

Triq il-Vitorja, Senglea, shown edged in red on plan

P.D.2007_132. This tender is subject to a right of first refusal.

Advt. No. 59. Lease, for not less than three (3) years, of

the bare Shop No. 5 at No. 6, Block 8, Dorell Place, Santa

Lu/ija, shown edged in red on plan L.D.11#82#88. This tender

is subject to a right of first refusal.

Sealed tenders in respect of the following advertisements

have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 am on

Thursday, 12th April, 2007

Advt No. 60. Sale of a site in Triq Salvatore Imbroll  corner

with Mons. Frangisk Xuereb Street, Paola, shown edged in

red on plan P.D.JO_67_2006. Tenders are to be accompanied

by a bid-bond for an amount of Lm5,000.00 (€11,646.87)

as stipulated in the tender conditions.
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Avviz Nru. 61. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju u

ç-/ens relattiv ta’ [ames Liri Maltin, Lm5.00 (€11.65) fis-

sena, g[a]-]mien li fadal mill-perjodu li jintemm fit-28 ta’

Mejju, 2106, regolat skond kuntratt fl-atti tan-Nutar Anthony

Attard ta’ l-10 ta’April, 1957, u s-sussegwenti assoluta

proprjetà wara li jintemm l-imsemmi /ens temporanju, tal-

Fond Nri. 9#10 Misrah is-Summit, Bir]ebbu;a, muri bl-a[mar

fuq pjanta P.D.214_93_1. L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm500.00

(€1,164.69) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avvi] Nru. 62. Bejg[ ta’ sit fi Triq il-:iebja Rumana

kantuniera ma’ Triq il-Marrubja, i]-}ejtun, muri bl-a[mar

fuq pjanta P.D.7_80_97. Dan il-bejg[ hu so;;ett g[al

servitujiet ta’ terzi, a favur tal-Fond adja/enti Nru. 20, Triq

il-:iebja Rumana, i]-}ejtun.  Min jie[u l-offerta jrid i[allas

is-somma ta’ mitejn u tlieta u [amsin Lira Maltija, Lm253.00

(€589.33), b[ala spejje], qabel ma ji;i ffirmat il-kuntratt. L-

offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm500.00 (€1,164.69) skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 63. Kiri, minn sena g[al sena, g[al skop ta’

a;rikoltura, ta’ sit fil-limiti tas-Si;;iewi, muri bl-a[mar fuq

pjanta P.D.194_2003.  Jistg[u japplikaw bdiewa full-time biss.

Dikjarazzjoni mid-Dipartiment ta’ l-Agrikultura, li

tikkonferma li l-offerent huwa bidwi full-time trid tinxte[et

ma’ kull offerta.  Min jie[u l-offerta jrid i[allas ukoll is-somma

ta’ mija u tmenin Lira Maltija, Lm180.00 (€419.29), b[ala

spejje], qabel ma ji;i ffirmat il-kuntratt.

Avvi] Nru. 64. Kiri, minn sena g[al sena, g[al skop ta’

agrikoltura, ta’ sit fil-limiti ta’ {’Attard, muri bl-a[mar fuq

pjanta P.D.JO_63_2006.  Jistg[u japplikaw bdiewa full-time

biss. Dikjarazzjoni mid-Dipartiment ta’ l-Agrikoltura, li

tikkonferma li l-offerent huwa bidwi full-time trid tinxte[et

ma’ kull offerta.

Avvi] Nru. 65 Kiri tal-[anut vojt E f’Nru. 280, Triq ir-

Repubblika, Valletta, muri bl-a[mar fuq pjanta L.D. 136#88#1.

L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li

flimkien mal-kundizzjonijiet relevanti u dokumenti o[ra

jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment ta’ l-Artijiet, Auberge de

Baviere, Valletta, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m.

u 11.45 a.m. Irid jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull

kopja tad-dokument ta’ l-offerta. Il-[lasijiet ji;u a//ettati biss

b’/ekk jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk

ikollha mag[ha t-timbru uffi/jali tad-Dipartiment.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

Advt No. 61. Sale of the Temporary Directum  Dominium

and relative groundrent of five Malta Liri, Lm5.00 (€11.65)

per annum, for the remaining period which expires on the

28th May, 2106, as per Deed in the acts of Notary Anthony

Attard dated 10th April, 1957, and the absolute ownership

after the expiration of the said temporary emphyteusis, of

the Premises Nos. 9#10 Misra[ is-Summit, Bir]ebbugia,

shown edged in red on plan P.D.214_93_1. Tenders are to

be accompanied by a bid-bond for an amount of Lm500.00

(€1,164.69) as stipulated in the tender conditions. This tender

is subject to a right of first refusal.

Advt No. 62. Sale  of  a  site  in  Triq il-:iebja Rumana

corner with Triq il-Marrubja, }ejtun, shown edged in red on

plan P.D.7_80_97. This sale is subject to third party

servitudes, in favour of adjacent Premises No. 20 Triq il-

:iebja Rumana, }ejtun. Successful tenderer is to pay the

amount of two hundred and fifty three Malta Liri, Lm253.00

(€589.33), for expenses incurred, prior to the signing of the

deed. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an

amount of Lm500.00 (€1,164.69) as stipulated in the tender

conditions.

Advt No. 63. Lease, on a year to year basis, for  agricultural

purposes, of a site in the limits of Siggiewi, shown edged in

red on plan P.D.194_2003. Tenders are restricted to full-time

farmers only. A declaration by the Department of Agriculture

confirming that the tenderer is a full time farmer is to be

submitted with each offer.  Successful tenderer is to pay the

amount of one hundred and eighty Malta Liri, Lm180.00

(€419.29), for expenses incurred, prior to the signing of the

deed.

Advt. No. 64. Lease, on a year to year basis, for

agricultural  purposes,  of  a site in the limits of Attard, shown

edged in red on plan P.D.JO_63_2006.  Tenders are restricted

to full time farmers only. A declaration by the Department

of Agriculture confirming that the tenderer is a full-time

farmer is to be submitted with each offer.

Advt. No. 65. Lease of the bare Shop E at No. 280, Triq

ir-Repubblika, Valletta, shown edged in red on plan

L.D.136#88#1.

Tenders should be made only on the prescribed form

which, together with the relevant conditions and other

documents are obtainable from the Land Department,

Auberge de Baviere, Valletta, on any working day between

8.30 a.m. and 11.45 a.m. A fee of Lm5 (€11.65) will be

charged for each copy of tender document.  Payments are to

be made only by cheque or money order. Tenders are only

valid if they bear the official stamp of the Department.

27th March, 2007
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TAQSIMA TAX-XOG{LIJIET

U TAQSIMA TAS-SERVIZZI

Id-Direttur :enerali, Taqsima tax-Xog[lijiet u Taqsima

tas-Servizzi, jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-30 ta’ Marzu,

2007, fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 18#07. Casting ta’ /angatura tal-konkos

intermediate fl-im[a]en ta’ Sa Maison, il-Furjana.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 19#07. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ sapun (iebes) tal-[wejje; g[at-Taqsima tax-

Xog[lijiet u t-Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 20#07. Tkissir u casting mill-;did ta’ /angatura

tal-konkrit fis-Sur ta’ Sant’Andrija, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-10 ta’ April, 2007,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti#kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 21#07. Provvista u konsenja ta’ gradi tal-[adid

fondut fi Triq il-Merkanti u Pjazza San :wann, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 22#07. Provvista u tqeg[id ta’ /angaturi tat-

travertina g[all-art  (fa]i 2) fil-Ber;a tal-Baviera, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 23#07. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ /angaturi tal-qawwi u kurduni g[at-Taqsima tax-

Xog[lijiet u t-Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 (€34.94) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

WORKS  DIVISION

AND SERVICES DIVISION

The Director General, Works Division and Services

Division, notifies that>–

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division and Services

Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 30th March,

2007, for>-

Advt. No. 18#07. Casting of an intermediate concrete slab

at stores at Sa Maison, Floriana.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Advt. No. 19#07. Period contract for the supply and

delivery of (hard) laundry soap bars to the Works Division

and Services Division.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Advt. No. 20#07. Demolition and re-casting of a concrete

slab at St Andrew’s Bastion, Valletta.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division and

Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday,

10th April, 2007, for>-

Advt. No. 21#07. Supply and delivery of cast iron gratings

for Triq il-Merkanti and Pjazza San :wann, Valletta.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Advt. No. 22#07. Supply and laying of travertine floor

paving (phase 2) at Auberge de Baviere, Valletta.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Advt. No. 23#07. Period contract for the supply and

delivery of hard stone paving slabs and kerbs for the Works

Division and Services Division.

A fee of Lm15 (€34.94) is to be charged for the

procurement of each tender document.
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Avvi] Nru. 24#07. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ kurduni tal-qawwi g[at-Taqsima tax-Xog[lijiet

u t-Taqsima tas-Servizzi.

 G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Kwot. Nru. 11#07. Provvista u konsenja ta’ opacity (smoke)

meter g[at-Taqsima tax-Xog[lijiet u t-Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull kopja

tad-dokument tal-kwotazzjoni.

Kwot. Nru. 12#07. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

servizzi ta’ tindif ta’ l-Uffi/ini tad-Direttur Amministrazzjoni

Finanzjarja u Kuntratti u t-Taqsima tal-Procurement g[at-

Taqsima tax-Xog[lijiet u t-Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument tal-kwotazzjoni.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-13 ta’ April, 2007,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti#kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 25#07. Kostruzzjoni ta’ decking ta’ l-azzar u l-

injam (fa]i 2) fil-Ber;a tal-Baviera, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 26#07. Modernizzar ta’ l-in[awi tal-latrini fl-

Uffi//ju Kon;unt il-:did (ex-Skola tal-Pilar), Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.58) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Kwot. Nru. 13#07. Provvista, konsenja u stallazzjoni  ta’

heavy duty black and white photocopying machine ;dida lid-

Dipartiment tal-Manifattura u Servizzi tad-Divi]joni tas-

Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument tal-kwotazzjoni.

Il-formoli ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet jistg[u jinkisbu wara

il-[las rispettiv tag[hom mill-Cash Office tat-Taqsima tax-

Xog[lijiet u t-Taqsima tas-Servizzi, Blokk A, il-Furjana, f’kull

;urnata tax-xog[ol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull tag[rif ie[or

jista’ jinkiseb mit-Taqsima tax-Xog[lijiet u t-Taqsima tas-

Servizzi, Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, f’kull ;urnata tax-

xog[ol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

Advt. No. 24#07. Period contract for the supply and

delivery of hard stone kerbs for the Works Division and

Services Division.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Quot. No. 11#07. Supply and delivery of opacity (smoke)

meter for the Works Division and Services Division.

A fee of Lm5 (€11.65) is to be charged for the

procurement of each quotation document.

Quot. No. 12#07. Period contract for the provision of

cleaning services to the Offices of the Director Financial

Management and the Contracts and Procurement Section of

the Works Division and Services Division, Floriana.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each quotation document.

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division and

Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday,

13th April, 2007, for>-

Advt. No. 25#07. Construction of steel and timber decking

(phase 2) at Auberge de Baviere, Valletta.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Advt. No. 26#07. Refurbishment of lavatories area at the

New Joint Office (ex-Tal-Pillar School Building), Valletta

A fee of Lm20 (€46.58) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Quot. No. 13#07. Supply, delivery and installation of one

(1) brand new heavy duty digital blzck and white

photocopying machine to the Manufacturing and Services

Department of the Services Division.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each quotation document.

Forms of tenders#quotations may be obtained against their

respective payment from the Works Division and Services

Division, Cash Office, Block A, Floriana, on any working

day between 8.00 a.m. and noon. Any further information

may be obtained from the Works Division and Services

Division, Contracts and Procurement Section, on any working

day between 8.00 a.m. and noon.

27th March, 2007
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KORPORAZZJONI ENEMALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>–

Kategorija Kwotazzjonijiet- Stmati bejn

Lm500 - Lm2,500 (€1,165 – €5,823)

- Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-4 ta’ April, 2007,

fil-kaxxa tal-kwotazzjonijiet ta’ l-Enemalta jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

GN#MPS#Q#2#2007. Manki flessibbli rinfurzati.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din il-kwotazzjoni.

TD#Q#4#2007. ?raret bojod.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din il-kwotazzjoni.

Kategorija A- Stmati bejn

Lm2,501 - Lm5,000 (€5,826 – €11,647)

- Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-4 ta’ April, 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta fil-Marsa jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

TD#T#17#2007. Folji tas-sufra.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Kategorija B - Stmati bejn

Lm5,001 - Lm20,000 (€11,649 – €46,587)

- Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-28 ta’ Marzu 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

GN#MPS#T#3#2007. Provvista ta’ pjan/i ta’ l-azzar

re]istenti g[as-s[ana

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

GN#MPS#T#4#2007. Provvista ta’ kanen ta’ l-azzar

re]istenti g[as-s[ana

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

TD#T#8#2007. Provvista ta’ HDPE ducts.

ENEMALTA CORPORATION

The Chairman notifies that>–

Category Quotations - Estimated between

Lm500 - Lm2,500 (€1,165 – €5,823)

- Closing at Marsa

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 4th April 2007,

for>–

GN#MPS#Q#2#2007.  Reinforced flexible hoses.

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

quotation document.

TD#Q#4#2007. White rags.

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

quotation document.

Category A - Estimated between

Lm2,501 - Lm5,000 (€5,826 – €11,647)

- Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 4th April, 2007,

for>–

TD#T#17#2007. Cork sheets.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

Category B - Estimated between

Lm5,001 - Lm20,000 (€11,649 – €46,587)

 - Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 28th March,

2007, for>–

GN#MPS#T#3#2007. Supply of heat resisting steel

sheets.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

GN#MPS#T#4#2007. Supply of heat resisting steel

pipes.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

TD#T#8#2007. Supply of HDPE ducts.
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

GN#MPS#T#PC3#76#2006. Kuntratt perjodiku g[all-

provvista ta’ consumable tools.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-4 ta’ April, 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

TD#T#18#2007. Plumbing metal.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-25 ta’ April, 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

GN#MPS#T#PC#69#2006. Kuntratt perjodiku g[all-

provvista ta’ o;;etti  tat-tindif

u o;;etti domesti/i.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

TD#T#PC3#13#2007. Kuntratt perjodiku g[all-

provvista ta’ kanen tal-PVC.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

HO#T#26#2007. Provvista ta’ solar films g[at-

twieqi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

GN#T#1#2007. Valvijiet g[a/-/ilindri tal-

gass.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Kategorija ? - Stmati bejn

Lm20,001 (€46,590) u EU Threshold
(Lm180,900 (€421,384) VAT mhux inklu]a)

- Jag[lqu l-Furjana

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-3 ta’ April, 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti,mil-Furjana jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

TD#T#14#2007. Cast resin dry type

distribution transformers

11kv.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

GN#MPS#T#PC3#76#2006. Period contract for the supply

of consumable tools.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 4th April, 2007,

for>–

TD#T#18#2007. Plumbing metal.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 25th April,

2007, for>–

GN#MPS#T#PC#69#2006. Period contract for the supply

of cleaning materials and

housekeeping items.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

TD#T#PC3#13#2007. Period contract for the supply

of PVC pipes.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

HO#T#26#2007. Supply of window solar films.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

GN#T#1#2007. Valves for gas cylinders.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

Category C - Estimated between

Lm20,001 (€46,590) and EU Threshold

(Lm180,900 (€421,384) VAT exclusive)

- Closing at Floriana

Sealed tenders will  be received at the Department of

Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 3rd

April, 2007, for>–

TD#T#14#2007. Cast resin dry type

distribution transformers

11kv.
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull

dokument ta’ din l-offerta.

Kategorija D- Stmati bejn EU Threshold (Lm180,900

(€421,383.65) VAT EXCLUSIVE) U Lm249,999

(€582,341.02)

 -  Jag[lqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-15 ta’ Mejju 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

HO#T#25#2007. Provvista ta’ servizzi legali

g[al servizzi ta’ IT Legali u

Konsultattivi g[all-Integrated

Utilities Business System.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm100 (€232.94) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Bid-bond ta’ Lm2,300 (€5,357.56) g[andu jintbag[at ma’

l-offerta.

Kategorija E - Stmati bejn Lm250,000 (€582,343)

 -  Jag[lqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana -

Pro/edura tat-3 Envelops

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-22 ta’ Mejju 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

TD#T#PC3#99#2006. Kuntratt perjodiku g[all-

provvista ta’ Low Voltage

Armoured Cable.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Bid-bond ta’ Lm6,500 (€15,140.93) g[andu jintbag[at ma’

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-29 ta’ Mejju 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

TD#T#PC3#90#2006. Kuntratt perjodiku g[al

provvista ta’ arbli ta’ l-azzar.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Bid-bond ta’ Lm5,000 (€11,646.87) g[andu jintbag[at ma’

l-offerta.

L-offerti li ma jkollhomx mag[hom il-ktejjeb tekni/i

relevanti  u#jew kampjuni,  meta jkunu mitlubin fl-

ispe/ifikazzjoni,  j istg[u ma ji;ux ikkunsidrati .

A fee of Lm10 (€23.29) should be paid for each copy of

this tender document.

Category D - Estimated between EU Threshold

(Lm180,900 (€421,383.65) VAT EXCLUSIVE) AND

Lm249,999 (€582,341.02)

- Closing at Contracts Department - Floriana

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 15th

May, 2007, for>–

HO#T#25#2007. Provision for Legal Services

for IT Legal and Advisory

Services for the Integrated

Utilities Business System.

A fee of Lm100 (€232.94) should be paid for each copy

of this tender document.

A bid-bond of Lm2,300 (€5,357.56) is to be submitted

with offer.

Category E - Estimated between Lm250,000 (€582,343)

- Closing at Contracts Department - Floriana -

3 Envelope Procedure

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 22nd

May, 2007, for>–

TD#T#PC3#99#2006. Period contract for the

supply of Low Voltage

Armoured Cable.

A fee of Lm25 (€58.23) should be paid for each copy of

this tender document.

A bid-bond of Lm6,500 (€15,140.93) is to be submitted

with offer.

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 29th

May, 2007, for>–

TD#T#PC3#90#2006. Period contract for the

supply of steel poles.

A fee of Lm25 (€58.23) should be paid for each copy of

this tender document.

A bid-bond of Lm5,000 (€11,646.87) is to be submitted

with offer.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature

and#or sample, when so required in the specification may not

be considered.
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Il-formoli ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet u d-dokumenti

rrelevanti kollha jistg[u jinkisbu mill-Korporazzjoni

Enemalta, Bini ?entrali ta’ l-Amministrazzjoni :enerali, ix-

Xatt tal-Knisja, il-Marsa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

Min  jibg[at offerta g[andu jiftakar li l-formoli ta’ l-

offerta#kwotazzjoni  jistg[u jini]]lu mill-website ta’ l-

Enemalta www.enemalta.com.mt wara li jit[allas dritt on-line

ta’ l-ammont relattiv.

Tag[rif rigward id-de/i]jonijiet me[uda mis-Sotto Kumitat

ta’ l-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 22980660

g[al tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni

tag[hom fuq in-notice-board tal-Bini ta’ l-Amministrazzjoni,

il-Marsa.

AVVI} TAL-KORPORAZZJONI ENEMALTA

Talba g[al Proposti (RFP) g[all-Provvista ta’ Gass

Naturali biex ji;;enera l-Elettriku

Data ta’ meta tag[laq> L-Erbg[a 30#5#07 fil-11.00 a.m.

Post> Korporazzjoni Enemalta, Taqsima ta’ l-Akkwisti,

Bini ta’ l-Amministrazzjoni, il-Marsa.

Il-Korporazzjoni Enemalta tilqa’ proposti biex il-

Korporazzjoni tkun tista’ ti;bor tag[rif u tesplora kun/etti,

teknolo;iji, atitudni teknika u kuntrattwali li jistg[u ji;u

implimentati biex jipprovdu provvista ta’ gass naturali li  tista’

tiddependi fuqha, flessibbli  u ta’ valur g[al flus li jintnefqu

biex ji;i ;;enerat l-elettriku.

Aktar tag[rif jista’ jinkiseb minn fuq il-website ta’ l-

Enemalta>  www.enemalta.com.mt.

Hemm ]ew; ]idiet ma’ din il-Contract Notice. Addendum

A jista’ jinkiseb ming[ajr [las mill-website imsemmi.

Addendum B jista’ jinkiseb fuq [las ta’ Lm400 (€931.75).

AVVI} TAL-KORPORAZZJONI ENEMALTA

Il-Korporazzjoni Enemalta tilqa’ offerti minn partijiet

interessati bi kwalifiki adatti biex  ifornu s-servizzi li ;ejjin>

Provvista ta’ Servizzi Konsultattivi Finanzjarji u Legali

Riferenza HO#T#23#2007

L-iskop tax-xog[ol me[tie; huwa l-provvista ta’ servizzi

konsultattivi finanzjarji u legali biex ti;i evalwata offerta

g[all-provvista biex ji;;eneraw lokalment 100MW g[all-

Korporazzjoni Enemalta.

Id-data u l-[in ta’ l-g[eluq biex jintlaqg[u s-sottomissjonijiet

g[al din it-Talba g[al Proposti (RFP) huwa l-11.00 a.m. ([in

ta’ Malta) ta ’ nhar l-Erbg[a t-18 ta’ April 2007.

Post> Korporazzjoni Enemalta, Taqsima tal-Procurement

Bini Amministrattiv, il-Marsa.

All forms of tenders#quotations and all related documents

may be obtained from Enemalta Corporation, Central

Administration Building, Church Wharf, Marsa on any

working day between 8.30 a.m. and noon.

Tenderers are to note that tenders#quotation forms may also

be downloaded from Enemalta Website www.enemalta.com.mt

against payment on-line of the relative fee.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender

Sub Committee regarding awards of tenders Category B can

be polled on 22980660 for three consecutive working days

after their first publication on the notice-board at Enemalta

Administration Building Marsa.

ENEMALTA CORPORATION NOTICE

Request for Proposals for the Supply of Natural Gas

for Generation of Electricity

Closing date> Wednesday 30#5#07 at 11.00 a.m.

Place> Enemalta Corporation, Procurement Section,

Administration Building, Marsa.

Enemalta Corporation requests proposals to enable the

Corporation to gather information and to explore concepts,

technologies, technical and contractural approaches that could

be implemented to provide a reliable, flexible and cost-

affective long term supply of natural gas for the generation

of electricity.

Additional information may be viewed at Enemalta

website> www.enemalta.com.mt.

There are two addenda to this Contract Notice. Addendum

A is available free of charge from the above website.

Addendum B is available for a fee of Lm400 (€931.75).

ENEMALTA CORPORATION NOTICE

Enemalta Corporation invites interested and suitably

qualified parties to provide the following services>

Provision of Financial and Legal Advisory Services

Reference HO#T#23#2007

The scope of the work required is the Provision of Financial

and Legal Advisory Services for the evaluation of the Tender

for the Provision of 100MW Local Generating Capacity for

Enemalta Corporation.

Closing date and time for the submissions of responses to

this Request for Proposal (RFP) is 11.00 a.m. Malta time on

Wednesday 18th April, 2007.

Place> Enemalta Corporation, Procurement Section,

Administration Building, Marsa.
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Aktar tag[rif u kopja tad-dokument ta’ l-RFP, wara li

jit[allas dritt mhux rifondibbli ta’ Lm400 (€931.75), jistg[u

jinkisbu minn> francis.darmanin@enemalta.com.mt or

www.enemalta.com.mt

Is-27 ta’ Marzu, 2007

Further information and a copy of the RFP Document,

against a non-refundable fee of Lm400 (€931.75), may be

obtained from> francis.darmanin@enemalta.com.mt or

www.enemalta.com.mt

27th March, 2007

KORPORAZZJONI G{AL SERVIZZI TA’  L-ILMA

I/-Chief Executive, Korporazzjoni g[al  Servizzi ta’ l-Ilma,

jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-4 ta’ April, 2007,
fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#12#2007. Assessjar ambjentali
strate;iku (AAS) tal-master plan g[all-ilma tax-xita g[all-

g]ejjer Maltin.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-17 ta’ April, 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#13#2007.  Provvista ta’ tag[mir

mekkaniku u elettriku biex tintrama pumping station tad-

drena;; fl-In[awi ta]-}ewwieqa, l-Im;arr, G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, id-19 ta’ April, 2007,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#5#2007. Provvista ta’ swivel

ferrules.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-24 ta’ April, 2007,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#15#2007. Provvista ta’ fuel-

operated breaking hammers.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 (€34.94) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-8 ta’ Mejju, 2007,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#9#2007. Provvista u konsenja ta’

crew cabs.

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies

that>-

Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Qormi Road, Luqa, by not later

than 10.00 a.m. on Wednesday, 4th April, 2007 for>-

Advt. No. WSC#T#12#2007. Strategic environmental
assessment (SEA) of the storm water master plan for the

Maltese islands.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later
than 10.00 a.m. on Tuesday, 17th April, 2007 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#13#2007. Supply of mechanical and

electrical equipment for outfitting sewage pumping station at

}ewwieqa Area, M;arr, Gozo.

A fee of Lm20 (€46.59) will be charged for each tender

document.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Thursday, 19th April, 2007 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#5#2007. Supply of swivel ferrules.

A fee of Lm20 (€46.59) will be charged for each tender

document.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 24th April, 2007 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#15#2007. Supply of fuel-operated

breaking hammers.

A fee of Lm15 (€34.94) will be charged for each tender

document.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 8th May, 2007 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#9#2007. Supply and delivery of crew

cabs.
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-15 ta’ Mejju, 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#7#2007. Provvista ta’ tag[mir

g[ar-rinovar u titjib ta’ impjanti tad-desalinazzjoni g[all-

Korporazzjoni tas-Servizzi ta’ l-Ilma.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Cash Office,

Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma, {al Luqa, u aktar

informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistg[u

jinkisbu mill-Uffi//ju tal-Procurement u Stores, Triq {al

Qormi, {al Luqa LQA 05, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

Tag[rif rigward de/i]jonijiet me[uda mill-Kumitat tal-

Kuntratti tal-KSI rigward G[oti#sej[iet ;odda#T[assir ta’

offerti jista’ jinkiseb minn fuq 21249835 g[al tlett ijiem ta’

xog[ol konsekuttivi wara li jkunu ppubblikati l-ewwel darba

fuq in-notice-board fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-KSI, {al Luqa.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

A fee of Lm25 (€58.23) will be charged for each tender

document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 15th May, 2007 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#7#2007. Supply of equipment for the

refurbishing and upgrading of desalination plants to the Water

Services Corporation.

A fee of Lm25 (€58.23) will be charged for each tender

document.

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,

Water Services Corporation, Luqa and further information

regarding the conditions of these tenders may be obtained from

the Procurement and Stores Office, Triq {al Qormi, Luqa LQA

05, on any working day between 8.30 a.m. and noon.

Information regarding decisions taken by the WSC

Contracts Committee regarding Awards#fresh calls#

Cancellation of tenders can be polled on 21249835 for three

consecutive working days after their first publication on the

notice-board at WSC Head Office, Luqa.

27th March, 2007

ARMED FORCES OF MALTA

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that>–

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to noon

of Thursday, 29th March 2007, for>–

AFM Advt. No. 5#07. Supply of anti riot shields – Armed

Forces of Malta.

AFM Advt. No. 6#07. Supply of military caps – Armed

Forces of Malta.

AFM Advt. No. 7#07. Supply of military shirts – Armed

Forces of Malta.

AFM Advt. No. 8#07. Supply of jersey heavy woolen –

Armed Forces of Malta.

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to noon

of Thursday, 5th April  2007, for>–

AFM Advt. No. 9#07. Supply of PT Vests – Armed Forces

of Malta.

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Il-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jg[arraf illi>–

Sa nofsinhar ta’ nhar il-{amis, id-29 ta’ Marzu 2007,

fl-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

AFM Avvi] Nru. 5#07. Provvista ta’ tarki kontra l-irvellijiet

- Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avvi] Nru. 6#07. Provvista ta’ brieret militari - Forzi

Armati ta’ Malta.

AFM Avvi] Nru. 7#07. Provvista ta’ qomos militari - Forzi

Armati ta’ Malta.

AFM Avvi] Nru. 8#07. Provvista ta’;er]ijiet [oxnin tas-

suf - Forzi Armati ta’ Malta.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-{amis, il-5 ta’ April 2007, fl-

Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

AFM Avvi] Nru. 9#07. Provvista ta’ PT Vests –  Forzi

Armati ta’ Malta.
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Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, l-24 ta’ April 2007, fl-

Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

AFM Avvi] Nru. 10#07. Provvista ta’ gwardarobbi ta’ l-

azzar – Forzi Armati ta’ Malta.

Il-formoli ta’ l-offerti u kull tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu

mill-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn is-7.00

a.m. u l-4.00 p.m.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to noon

of Tuesday, 24th April  2007, for>–

AFM Advt. No. 10#07. Supply of steel wardrobes – Armed

Forces of Malta.

Tender forms and further information may be obtained

from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa

Barracks, Luqa, during any working day between 7.00 a.m

and 4.00 p.m.

27th March, 2007

AWTORITÀ DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-10 ta’ April, 2007

fil-kaxxa ta’ l-offerti fl-Awtorità dwar it-Trasport ta’

Malta Direttorat tat-Toroq, Triq Agius De Soldanis, Santa

Venera, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. RD 8. Kisi mill-;did ta’ toroq f’Tas-Sliema u

Pembroke#San :iljan (Re;jun tat-Tramuntana)

Avvi] Nru. RD 9. Kostruzzjoni ta’ kanal g[all-ilma tax-

xita u kisi mill-;did ta’ parti minnTriq i]-}ernieq, Birkirkara.

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Awtorità dwar

it-Trasport ta’ Malta f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30

a.m. u nofsinhar bil-[las ta’ Lm50.00 (€116.47).

Is-27 ta’ Marzu, 2007

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Chairman notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box at the

Malta Transport Authority (ADT) Roads Directorate,

Triq Agius De Soldanis, St Venera, up to 10.00 a.m. of

Tuesday, 10th April, 2007 for>-

Advt. No. RD 8. Resurfacing works in Sliema and

Pembroke#St Julian’s (North Region).

Advt. No. RD 9. Construction of storm water culvert and

resurfacing of part of Triq i]-}ernieq, Birkirkara.

Forms of tender documents may be obtained from the

Malta Transport Authority on any working day between 8.30

a.m. and noon at a fee of Lm50.00 (€116.47).

27th March, 2007

AWTORITÀ TAD-DJAR

I/-Chairman, Awtorità tad-Djar, tg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, 17 ta’ April, 2007, fl-

Awtorità tad-Djar, 22, Triq Pietro Floriani, il-Furjana,

jintlaqg[u offerti#kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 63#2007. Xog[lijiet ta’ rinovar fil-fond 60, Triq

is-Suq, il-Furjana.

Avvi] Nru. 64#2007. Xog[lijiet ta’ rinovar fil-Blokk 3,

Flat 8, Triq Dun Filippu, il-Birgu.

Avvi] Nru. 65#2007. Xog[lijiet ta’ rinovar fil-fond 94, Triq

il-Lvant, Valletta.

Avvi] Nru. 66#2007. Xog[lijiet ta’ rinovar fil-fond 78, Triq

is-Sienja, il-Kalkara.

HOUSING AUTHORITY

The Chairman, Housing Authority, notifies that>-

Sealed tenders#quotations will be received at the

Housing Authority, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana, up

to noon of Tuesday, 17th April, 2007 for>-

Advt. No. 63#2007.  Refurbishment works at premises 60,

Triq is-Suq, Floriana.

Advt. No. 64#2007. Refurbishment works at Block 3, Flat

8, Triq Dun Filippu, Vittoriosa.

Advt. No. 65#2007. Refurbishment works at premises 94,

Triq il-Lvant, Valletta.

Advt. No. 66#2007. Refurbishment works at premises 78,

Triq is-Sienja, Kalkara.



3484 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Avvi] Nru. 67#2007. Xog[lijiet ta’ rinovar fil-fond 3,

D’Artagnan, Triq il-Kutnent, {al Tarxien.

Avvi] Nru. 68#2007.  Xog[lijiet ta’ rinovar fil-fond 23,

Triq Joseph Stivala, Ra[al :did.

Avvi] Nru. 69#2007. Xog[lijiet ta’ rinovar fil-Blokk 7,

Flat 9, Triq il-Palazz tal-Gvernatur, il-Birgu.

Avvi] Nru. 70#2007. Xog[lijiet ta’ rinovar fil-fond 149,

Triq :u]è Ellul Mercer, {ad-Dingli.

Avvi] Nru. 71#2007. Xog[lijiet ta’ rinovar fil-fond 26, Triq

il-Papa Alessandru VII, il-Birgu.

Avvi] Nru. 72#2007. Xog[lijiet ta’ rinovar fil-fond 57, Triq

Correa, {al Qormi.

Kwot. Nru. 73#2007. Xog[lijiet ta’ rinovar fil-fond 79, Triq

in-Naxxar, Birkirkara.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Awtorità tad-

Djar, 22, Triq Pietro Floriani, il-Furjana, matul il-[inijiet

ta’ l-uffiççju.

L-Awtorità tad-Djar i]]omm id-dritt li tirrifjuta kull offerta,

anke l-aktar wa[da vanta;;ju]a.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

Advt. No. 67#2007. Refurbishment works at premises 3,

D’Artagnan, Triq il-Kutnent, Tarxien.

Advt. No. 68#2007.  Refurbishment works at premises 23,

Triq Joseph Stivala, Paola.

Advt. No. 69#2007.  Refurbishment works at Block 7, Flat

9, Triq il-Palazz tal-Gvernatur, Vittoriosa.

Advt. No. 70#2007. Refurbishment works at premises 149,

Triq :u]è Ellul Mercer, Dingli.

Advt. No. 71#2007.  Refurbishment works at premises 26,

Triq il-Papa Alessandru VII, Vittoriosa.

Advt. No. 72#2007.  Refurbishment works at premises 57,

Triq Correa, Qormi.

Quot. No. 73#2007. Refurbishment works at premises 79,

Triq in-Naxxar, Birkirkara.

A fee of Lm5 (€11.65) will be charged for each tender

document.

Forms of tenders#quotations may be obtained from the

Housing Authority, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana, during

office hours.

The Housing Authority reserves the right to refuse any

tender even the most advantageous.

27th March, 2007

AWTORITÀ TAD-DJAR

I/-Chairman Awtorità tad-Djar tg[arraf illi>-

Offerti ssi;illati g[all-Avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Awtorità tad-Djar, 22,

Triq Pietro Floriani, il-Furjana sa nofsinhar ta’ nhar il-

:img[a, it-30 ta’ Marzu 2007.

Avvi] Nru. 45#2007. Bejg[ tale quale tal-kamra Nru. 6,

Bir]ebbu;a, Triq l-Imnarja, Tal-Papa, Fa]i III. Offerti ta[t

Lm1,200 (€2,795.25) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 46#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 21,

Bir]ebbu;a, Triq Robert Baden Powell, Tal-Papa, Fa]i III.

Offerti ta[t Lm5,400 (€12,578.62) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 47#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 15,

ta[t Binja tal-Wejter, Birkirkara, Triq l-Imsida. Dan it-

trasferiment huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 (€2.33) fis-

sena skond il-kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness

immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet

HOUSING AUTHORITY

The Chairman Housing Authority notifies that>-

Sealed tenders in respect of the following adverts have

to be deposited in the tender box at the Housing Authority,

22, Pietro Floriani Street, Floriana by noon on Friday,

30th March 2007.

Advt. No. 45#2007. Sale tale quale of a room No. 6,

Bir]ebbugia, Triq l-Imnarja, Tal-Papa, Phase III. Offers below

Lm1,200 (€2,795.25) will not be considered.

Advt. No. 46#2007. Sale tale quale of premises No. 21,

Bir]ebbugia, Triq Robert Baden Powell, Tal-Papa, Phase III.

Offers below Lm5,400 (€12,578.62) will not be considered.

Advt. No. 47#2007. Sale tale quale of premises No. 15,

under Binja tal-Wejter, Birkirkara, Triq l-Imsida. This transfer

is subject to the rent of Lm1.00 (€2.33) per annum as per

conditions laid down with the attached tender document,

which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes
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a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-

li;i. Offerti ta[t Lm9,800 (€22,827.86) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 48#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 5, ta[t

Blokki A u B, Birkirkara, (Tal-Ftie[), Triq Giovanni Mamo.

Offerti ta[t Lm8,500 (€19,799.67) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 49#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 12,

ta[t Blokk 2, Burmarrad, Triq l-Insolja. Offerti ta[t Lm12,500

(€29,117.17) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 50#2007. Bejg[ tale quale tal-{anut Nru. 2,

ta[t Blokk 1, Bormla, Triq il-Pellegrina;;. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 (€2.33) fis-sena skond

il-kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’  l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm18,500 (€43,093.41) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 51#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 11,

Bormla, Triq San :wann. Dan it-trasferiment huwa so;;ett

g[all-kera ta’ Lm1.00 (€2.33) fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm4,300 (€10,016.31) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 52#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 6, ta[t

Blokki 1-5, (Ta’ Tewma), {al Kirkop, Triq Karlu Darmanin.

Offerti ta[t Lm10,600 (€24,691.36) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 53#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 35,

ta[t Binja {al :wieni, Marsaxlokk, Triq Axtrat. Offerti ta[t

Lm6,500 (€15,140.93) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 54#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 12,

ta[t Binja tal-{arri;iet, l-Imqabba, Triq il-{arri;iet. Dan it-

trasferiment huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 (€2.33) fis-

sena skond il-kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness

immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet

a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-

li;i. Offerti ta[t Lm4,500 (€10,482.18) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 55#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 27,

ta[t Blokki A - D, (Tas-Swatar) l-Imsida, Triq Mro. Giuseppe

Camilleri. Dan it-trasferiment huwa so;;ett g[all-kera ta’

Lm1.00 (€2.33) fis-sena skond il-kundizzjonijiet imni]]lin

f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa

so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes

sovrapposti skond il-li;i. Offerti ta[t Lm6,100 (€14,209.18)

ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 56#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 41,

Sit A, Pembroke. Dan it-trasferiment huwa so;;ett g[all-kera

ta’ Lm1.00 (€2.33) fis-sena skond il-kundizzjonijiet imni]]lin

f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa

for overlying maisonettes#flats as provided by law. Offers

below Lm9,800 (€22.827.86) will not be considered.

Advt. No. 48#2007. Sale tale quale of premises No. 5, under

Blocks A and B, Birkirkara, (Tal-Ftie[), Triq Giovanni Mamo.

Offers below Lm8,500 (€19,799.67) will not be considered.

Advt. No. 49#2007. Sale tale quale of premises No. 12,

under Block 2, Burmarrad, Triq l-Insolja. Offers below

Lm12,500 (€29,117.17) will not be considered.

Advt. No. 50#2007. Sale tale quale of Shop No. 2, under

Block 1, Cospicua, Triq il-Pellegrina;;. This transfer is

subject to the rent of Lm1.00 (€2.33) per annum as per

conditions laid down with the attached tender document,

which is marked with letter 3485 A. Sale is subject to all

servitudes for overlying maisonettes#flats as provided by law.

Offers below Lm18,500 (€43,093.41) will not be considered.

Advt. No. 51#2007. Sale tale quale of premises No. 11,

Cospicua, Triq San :wann. This transfer is subject to the

rent of Lm1.00 (€2.33) per annum as per conditions laid down

with the attached tender document, which is marked with letter

‘A’ . Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm4,300

(€10,016.31) will not be considered.

Advt. No. 52#2007. Sale tale quale of premises No. 6, under

Blocks 1 - 5, Kirkop, (Ta’ Tewma), Triq Karlu Darmanin.

Offers below Lm10,600 (€24,691.36) will not be considered.

Advt. No. 53#2007. Sale tale quale of premises No. 35,

under Binja {al :wieni, Marsaxlokk, Triq Axtart. Offers

below Lm6,500 (€15,140.93) will not be considered.

Advt. No. 54#2007. Sale tale quale of premises No. 12,

under Binja tal-{arri;iet, Mqabba, Triq il-{arri;iet. This

transfer is subject to the rent of Lm1.00 (€2.33) per annum

as per conditions laid down with the attached tender document,

which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes

for overlying maisonettes#flats as provided by law. Offers

below Lm 4,500 (€10,482.18) will not be considered.

Advt. No. 55#2007. Sale tale quale of premises No. 27,

under Blocks A - D, (Tas-Swatar) Msida, Triq Mro. Giuseppe

Camilleri. This transfer is subject to the rent of Lm1.00

(€2.33) per annum as per conditions laid down with the

attached tender document, which is marked with letter ‘A’.

Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes#flats

as provided by law. Offers below Lm6,100 (€14,209.18) will

not be considered.

Advt. No. 56#2007. Sale tale quale of a premises No. 41,

Site A, Pembroke, Triq Pietro Darmenia. This transfer is

subject to the rent of Lm1.00 (€2.33) per annum as per

conditions laid down with the attached tender document,
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so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes

sovrapposti skond il-li;i. Offerti ta[t Lm16,300 (€23,293.73)

ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 57#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 31,

Sit B, Blokk 3, Pembroke, Triq Pietro Darmenia. Offerti ta[t

Lm5,900 (€13,743.30) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 58#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 17,

Sit ?, Pembroke, Trejqet Nazju Falzon kantuniera ma’ Triq

Burma. Dan  it-trasferiment huwa so;;ett g[all-kera ta’

Lm1.00 (€ 2.33) fis-sena skond il-kundizzjonijiet imni]]lin

f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa

so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes

sovrapposti skond il-li;i. Offerti ta[t Lm7,000 (€16,305.61)

ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 59#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 65,

Sit D, Pembroke, Triq Salvatore Castaldi. Offerti ta[t Lm6,000

(€13,976.24) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 60#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 23,

Sit F, Pembroke, Triq in-Normandija. Offerti ta[t Lm6,200

(€14,442.12) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 61#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 4,

Blokk D, il-Qawra, Triq il-:dida fi Triq il-Qawra. Offerti

ta[t Lm6,700 (€15,606.80) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 62#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 6, fuq

plots 4 u 5, i]-}ejtun, Triq il-Kastellani. Offerti ta[t Lm6,800

(€15,839.74) ma ji;ux ikkunsidrati.

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Awtorità tad-Djar,

22, Triq Pietro Floriani, il-Furjana, matul il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes

for overlying maisonettes#flats as provided by law. Offers

below Lm10,000 (€23,293.73) will not be considered.

Advt. No. 57#2007. Sale tale quale of premises No. 31,

Site B, Block 3, Pembroke, Triq Pietro Darmenia. Offers

below Lm5,900 (€13,743.30) will not be considered.

Advt. No. 58#2007. Sale tale quale of premises No. 17,

Site C, Pembroke, Trejqet Nazju Falzon corner with Triq

Burma. This transfer is subject to the rent of Lm1.00 (€2.33)

per annum as per conditions laid down with the attached tender

document, which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to

all servitudes for overlying maisonettes#flats as provided  by

law. Offers below Lm7,000 (€16,305.61) will not be

considered.

Advt. No. 59#2007. Sale tale quale of premises No. 65,

Site D, Pembroke, Triq Salvatore Castaldi. Offers below

Lm6,000 (€13,976.24) will not be considered.

Advt. No. 60#2007. Sale tale quale of premises No. 23,

Site F, Pembroke, Triq in-Normandija. Offers below Lm6,200

(€14,442.12) will not be considered.

Advt. No. 61#2007. Sale tale quale of a premises No. 4,

Block D, Qawra, Triq :dida at Triq il-Qawra. Offers below

Lm6,700 (€15,606.80) will not be considered.

Advt. No. 62#2007. Sale tale quale of a premises No. 6, on

plots 4 and 5, }ejtun, Triq il-Kastellani. Offers below Lm6,800

(€15,839.74) will not be considered.

Tender forms may be obtained from the Housing Authority,

22, Triq Pietro Floriani, Floriana, during office hours.

27th March, 2007

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

The Principal of the Malta College of Arts, Science and

Technology notifies that>-

Tenders placed in the self-addressed envelope provided

and deposited in the appropriate tender box at the

Administrative Building, MCAST Main Campus,

Corradino Hill, Paola, up to 2.00 p.m. of Monday, 9th

April, 2007,  from interested parties for>-

Advt. No. MCAST T. 04#07. Supply, installation, testing

and commissioning of HVAC services at the MCAST Institute

of Mechanical Engineering, Corradino, Paola.

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Il-Prin/ipal fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija jg[arraf illi>-

Sas-2.00 p.m. ta’ nhar it-Tnejn, id-9 ta’ April 2007,

jilqa’ offerti li g[andhom ikunu mag[luqa f’envelop

indirizzat minn qabel u mitfug[a fil-kaxxa ta’ l-offerti

apposta fil-Bini Amministrattiv, MCAST Main Campus,

it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did, g[al>-

Avvi]. Nru. MCAST T. 04#07. Provvista, stallazzjoni,

ittestjar u kummissjunar ta’ servizzi tal-HVAC fl-Istitut tal-

MCAST ta’ l-In;inerija Mekkanika, Kordin, Ra[al :did.
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Avvi]. Nru. MCAST T. 05#07. Xog[lijiet ta’ l-aluminju

fl-Istitut tal-MCAST ta’ l-In;inerija Mekkanika (Workshop

g[all-Vetturi), MCAST Main Campus, Kordin, Ra[al :did.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 (€34.93) g[al kull

dokument ta’ l-offerta li jista’ jin;abar mid-Dipartiment ta’

l-Accounts fil-Blokk ta’ l-Amministrazzjoni, MCAST Main

Campus, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did PLA 08 Tel> 21

801 590#1, Fax> 21 801 596 www.mcast.edu.mt mit-8.30 a.m.

sa nofsinhar u mis-2.00 p.m. sal-4.00 p.m.

L-MCAST i]omm id-dritt li ja//etta jew jirrifjuta parti jew

l-offerta s[i[a, xi offerti jew l-offerti kollha mitfug[a.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

Advt. No. MCAST T. 05#07. Aluminium works at MCAST

Institute of Mechanical Engineering (Motor Vehicle

Workshop), MCAST Main Campus, Corradino, Paola.

A fee of Lm15 (€34.93) should be paid for each tender

document, which may be collected from the Accounts

Department at the Administration Block, MCAST Main

Campus, Corradino Hill, Paola PLA 08 Tel> 21 801 590#1,

Fax> 21 801 596 www.mcast.edu.mt from 8.30 a.m. to noon

and from 2.00 p.m. to 4.00 p.m.

MCAST reserves the right to accept or refuse in part or in

whole, any or all tenders submitted.

27th March, 2007

WASTESERV MALTA LTD.

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies

that>–

Sealed tenders will be received at the offices of

WasteServ Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-

Ferrovija, Santa Venera, by not later than noon on

Wednesday, 4th April, 2007, for>–

Advt. No. WSM#004#2007. Purchase of a secondhand van

with crane and tail lift by WasteServ Malta Ltd.

A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each tender

document.

The closing date of this tender has been extended from

noon of Friday, 23rd March 2007.

Forms of tenders may be obtained together with any further

information required from the offices of WasteServ Malta

Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera on any

working day between 9.00 a.m. and noon.

27th March, 2007

WASTESERV MALTA LTD.

I/-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jg[arraf

illi>–

Sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar l-Erbg[a,

l-4 ta’ April, 2007, jintlaqg[u offerti mag[luqin fil-

WastServ Malta Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija,

Santa Venera, g[al>–

Avvi] Nru. WSM#004#2007. Xiri mill-WasteServ Malta

Ltd ta’ vann u]at bil-krejn u tail lift.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Id-data ta’ l-g[eluq ta’ din l-offerta ;iet esti]a minn

nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, it-23 ta’ Marzu, 2007.

Il-formoli ta’ l-offerta u aktar tag[rif jistg[u jinkisbu mill-

uffi//ji tal-WasteServ Malta Ltd, Phoenix Building, Triq il-

Ferrovija, Santa Venera f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn id-

9.00 a.m. u nofsinhar.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

MALTA TOURISM AUTHORITY

The Chairman notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Malta Tourism

Authority, Auberge D’Italie, Triq il-Merkanti, Valletta

by not later than 10.00 a.m. on Tuesday, 17th April, 2007

for>-

Advt. No. MTA#703#2007. Provision of Environmental

Monitoring Services at St.George’s Bay, St.Julians.

AWTORITÀ MALTIJA TAT-TURI}MU

I/-Chairman jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. tat-Tlieta, is-17 ta’ April 2007, fl-

Awtorità Maltija tat-Turi]mu, Auberge D’Italie, Triq il-

Merkanti, Valletta, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. MTA#703#2007. Provvista ta’ Servizzi ta’

Monitora;; ta’ l-Ambjent fil-Bajja ta’ San :or;, San :iljan.
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm 50 (€116.47) g[al kull

dokument ta’ l-offerta li jin;abar. Dokumenti ta’ l-offerti

jistg[u jin;abru mill-uffi//ju tar-Ri]orsi Umani u l-

Amministrazzjoni, Awtorità Maltija tat-Turi]mu, Auberge

D’Italie, Triq il-Merkanti, Valletta VLT 1170.

L-offerti jinfet[u fil-pubbliku fl-10.00 a.m. tat-Tlieta, is-

17 ta’ April, 2007 fil-boardroom (fit-tieni sular ), l-Awtorità

Maltija tat-Turi]mu.

L-Awtorità Maltija tat-Turi]mu g[andha d-dritt li tag[]el

dik l-offerta li fil-fehma tag[ha tirrapre]enta l-i]jed offerta

vanta;;ju]a g[al b]onnijiet ta’ l-Awtorità.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

A fee of Lm50 (€116.47) is payable upon collection of

each of the relevant tender documents. Tender documents may

be collected from the Human Resources and Administration

Office, Malta Tourism Authority, Auberge D’Italie, Triq il-

Merkanti,  Valletta VLT 1170.

The tender documents will be opened in public on Tuesday

17th April 2007 at 10.00 a.m. in the Boardroom (Second

Floor) Malta Tourism Authority.

The Malta Tourism Authority reserves the right to choose

that offer which in its sole discretion represents the most

advantageous tender for the needs of the Authority.

27th March, 2007

KUNSILL MALTI G{ALL-ISPORT

Il-Kunsill Malti g[all-Isport jg[arraf illi sa nofsinhar

ta’ nhar l-Erbg[a, it-2 ta’ Mejju, 2007 jilqa’ offerti g[al>-

Xog[lijiet ta’ finitura tal-parke;; fil-Kumpless Sportiv tal-

Marsa.

Id-dokumenti ta’ l-offerta u kundizzjonijiet jistg[u jin;abru

mill-uffi//ju tal-Finanzi tal-Kunsill Malti g[all-Isport,

Kumpless Sportiv Kottonera, Bormla, matul il-[inijiet ta’ l-

uffi//ju.

G[andu jsir [las ta’ Lm30 (€69.88) meta jin;abru d-

dokumenti.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

KUNSILL MALTI G{ALL-ISPORT

The Kunsill Malti g[all-Isport receives offers up to noon

on Wednesday, 2nd May, 2007, for>-

Finishing works of the car park at the Marsa Sports

Complex.

Tender documents and conditions can be collected from

the Finance office of the Kunsill Malti g[all-Isport, Cottonera

Sports Complex, Cospicua, during office hours.

A fee of Lm30 (€69.88) has to be paid upon collection of

documents.

27th March, 2007

MALTA ENTERPRISE

Espressjoni ta’ Interess

Malta Enterprise tistieden lill-kumpaniji, fornituri ta’

servizzi u#jew individwi biex jibag[tu espressjoni ta’ interess

biex jipprovdu dawn is-servizzi>–

Disinn Grafiku u produzzjoni kompleta ta’ materjal ta’

promozzjonali<

Servizzi ta’ stampar ta’ kwalità g[olja inklu] digital

printing<

Produzzjonijiet tal-video#DVD<

Servizzi ta’ traduzzjoni<

Produzzjoni ta’ materjal tar-reklamar.

L-espressjoni ta’ interess g[andha tinkludi tag[rif fuq il-

kumpanija#individwu, CV’s ta’ impjegati prin/ipali,

deskrizzjoni dettaljata tas-servizzi disponibbli, xog[ol simili

fdat lill-kumpanija#individwu f’dawn l-a[[ar sentejn u

MALTA ENTERPRISE

Expression of Interest

Malta Enterprise is inviting companies, service providers

and#or individuals to submit an expression of interest for the

provision of the following services>–

Graphic Design and complete production of promotional

material<

High-quality printing services including digital printing<

Video#DVD productions<

Translation services<

Production of advertising material.

The expression of interest shall include

company#individual’s profile, CV’s of key personnel, detailed

description of the services available, similar work entrusted

to the company#individual over the past two years and relevant
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KORPORAZZJONI DWAR XOG{OL U TA{RI:

Il-Korporazzjoni dwar Xog[ol u Ta[ri; tilqa’ offerti

ming[and organizzazzjonijiet stabbiliti g[al>–

ESF#37#01#07. Studju fuq [olqien ta’ xog[ol u ta[ri; tax-

xog[ol fil-Qasam ta’ l-Ambjent

kif spe/ifikat fid-dokumenti ta’ l-offerta. Kopji ta’ dan id-

dokument jistg[u jinkisbu mid-Divi]joni tal-Finanzi tal-

Korporazzjoni f’{al Far mit-8.00 a.m. sa nofsinhar.

L-offerti g[andhom ikunu f’envelop mag[luq u indirizzat

lill-Uffi/jal Kap E]ekuttiv, Korporazzjoni tax-Xog[ol u Ta[ri;,

{al Far. L-offerti g[andhom jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti

fl-Uffi//ju Prin/ipali ta’ l-ETC f’{al Far mhux aktar tard minn

nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, is-27 ta’ April, 2007.

L-isem ta’ l-applikant, flimkien mat-titolu u l-code ta’ l-

offerta rispettiv kif imsemmi hawn fuq, g[andhom ji;u

indikati fuq l-envelop.

Il-Korporazzjoni ]]omm id-dritt li ta//etta jew tirrifjuta

f’parti jew kollha kemm hi, xi jew kwalunkwe offerta li taslilha.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

EMPLOYMENT AND TRAINING CORPORATlON

The Employment and Training Corporation will receive

tenders from established organisations for>–

ESF#37#01#07. Study on job creation and job training in

the Environmental Sector

as specified in its tender document. Copies of the tender

document may be obtained from the Finance Division of the

Corporation in {al Far from 8.00 a.m. to noon.

Tenders should be placed in a sealed envelope and

addressed to the Chief Executive Officer, Employment and

Training Corporation, {al Far. Tenders are to be deposited

in the Tender Box at the ETC Head Office in {al Far by not

later than noon of Friday, 27th April, 2007.

The applicants’s name, together with the respective tender

title and code as stated above, are to be indicated on the

envelope.

The Corporation reserves the right to accept or refuse in

part or in whole, any or all of the tenders submitted.

27th March, 2007

Fondi Strutturali g[al Malta 2004-2006

Pro;ett ko-finanzjat mill-Unjoni Ewropea> Fond So/jali Ewropew (FSE)

Rata ta’ Ko-Finanzjament> 75% UE, 25% mill-Gvern Malti

Structural Funds Programme for Malta 2004-2006

Project Part-Financed by the European Union> European Social Fund

Co-Financing Rate> 75% EU , 25% Malta Government

esperjenza relevanti fil-qasam. Malta Enterprise

eventwalment tikkompila elenku qasir ta’ fornituri li

jintalbu jibag[tu kwotazzjonijiet fuq ba]i ta’ kull

xog[ol#assenjament separat g[al servizzi li jo[or;u bejn

April 2007 u April 2009. Aktar dettalji jistg[u jinkisbu

f’riklami li jin[ar;u fil-media lokali jew fuq il-website tal-

Malta Enterprise. Espressjonijiet ta’ interess  g[andhom

jintbag[tu sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn 9 ta’ April 2007.

Aktar tag[rif dwar it-talbiet g[al servizzi speçifiçi jista’

jinkiseb minn fuq  e-mail  tenders@maltaenteprise.com

Aktar dettalji jinbag[tu bl-e-mail minn ]mien g[al ]mien

minn fuq il-website tal-Malta Enterprise sad-data ta’ l-

g[eluq.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

experience in the field. Malta Enterprise will eventually

compile a short list of suppliers who will be sourced on

demand through quotations on a per-job#assignment basis

for services provided between April 2007 and April 2009. 

Further details can be found in adverts which are issued in

local media or on the Malta Enterprise website. Expressions

of Interest must be submitted by noon of Monday, 9th April,

2007.  For more information on the specific services

requests, an e-mail is to be send on

tenders@maltaenteprise.com Clarifications will be posted

from time to time on the Malta Enterprise website until the

closing date.

27th March, 2007
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DIVI}JONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Id-Direttur :enerali ta’ l-Edukazzjoni jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-17 ta’ April, 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti f’Kamra 144, Divi]joni ta’ l-

Edukazzjoni, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>-

Avvi] Nru. PS 13#2007. Xiri ta’ textbooks tal-matematika

(Abacus) g[all-Iskejjel Primarji Sena 3 2007-2008.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) ma’ kull

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. PS 14#2007. Xiri ta’ textbooks tal-fran/i] g[as-

Settur Sekondarju 2007-2008.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) ma’ kull

dokument ta’ l-offerta.

L-offerti g[andhom isiru fuq il-formola preskritta li,

flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti o[ra,

jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni mit-Taqsima ta’ l-Akkwisti,

Kamra 144 tad-Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni, il-Furjana, f’kull

;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u l-11.30 a.m.

It-Taqsima ta‘ l-Akkwisti u l-Amministrazzjoni tad-

Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni tg[arraf illi partijiet interessati

jistg[u jattendu u jaraw il-ftu[ u l-iskedar ta’ l-offerti fid-

data u l-[in stipulati.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

EDUCATION DIVISION

The Director General of Education notifies that>-

Sealed tenders will  be received in the tender box at

Room 144, Education Division, Floriana, up to 10.00 a.m.

on Tuesday, 17th April, 2007, for>-

Advt. No. PS 13#2007. Purchase of mathematics textbooks

(Abacus) for Primary Schools Year 3 2007-2008.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be effected on collection of

tender document.

Advt. No. PS 14#2007. Purchase of french textbooks for

the Secondary Sector 2007-2008.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be effected on collection of

tender document.

Offers should be made on the prescribed form which,

together with the relative conditions and other documents,

are obtained on application from the Procurement Section,

Room 144 of the Education Division, Floriana, on any

working day between 8.30 a.m. and 11.30 a.m.

The Procurement and Administration Branch of the

Education Division notifies that interested parties may attend

and witness the opening and scheduling of tenders on the

appointed date and time.

27th March, 2007

DIVI}JONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Id-Direttur ta’ l-Edukazzjoni jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, l-20 ta’ April, 2007,

jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. 01#07. Tag[mir g[al sound system fis-Sala ta’

l-Iskola.

Il-kwotazzjonijiet g[andhom isiru fuq il-formola preskritta li

flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti o[ra, jistg[u

jinkisbu fuq applikazzjoni mill-uffi//ju tas-Segretarju, Blokk ?,

Skola Sekondarja tan-Naxxar tas-Subien, Triq G. Stivala, in-

Naxxar, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Il-kwotazzjonijiet g[andhom ikunu mag[luqa f’envelop

indirizzat minn qabel u ji;u depo]itati fil-Kaxxa tal-

Kwotazzjonijiet li tinsab fl-Iskola Sekondarja tan-Naxxar tas-

Subien, Triq G. Stivala, in-Naxxar.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

EDUCATION DIVISION

The Director of Education notifies that>-

Sealed quotations will be received up to noon on Friday,

20th April, 2007, for>-

Quot. No. 01#07. Equipment for sound system in the School

Hall.

Quotations should be made on the prescribed form which,

together with the relative conditions and other documents,

are obtained on application from the Secretary’s office, Block

C, Naxxar Boys’ Secondary School, Triq G. Stivala, Naxxar,

on any working day between 8.30 a.m. and noon.

Quotations should be enclosed in the ready-addressed

envelope and deposited in the Quotation Box located at the

Naxxar Boys’ Secondary School, Triq G. Stivala, Naxxar.

27th March, 2007
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L-UNIVERSITÀ TA’ MALTA

Ir-Rettur jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-25 ta’ April, 2007

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru.  UM#1213. Provvista, konsenja, stallazzjoni u

kummissjonar ta’ high resolution digital colour camera

system kompluta biex jintu]a ma’ Nikon Microscope g[ad-

Dipartiment tal-Metallur;ija u l-In;inerija ta’ Materjali –

Università ta’ Malta.

L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li

flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti o[ra

jistg[u jinkisbu mit-Taqsima tal-Purchasing u Supplies, l-

Università ta’ Malta, l-Imsida, (Kamra 316A, Bini ta’ l-

Amministrazzjoni) f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30

a.m. u nofsinhar.

Il-pubbliku jista’ jattendi matul il-ftu[ u l-g[oti ta’ l-

offerti nhar l-Erbg[a, il-25 ta’ April, 2007, fl-10.15 a.m.

f’Kamra 300A, Bini ta’ l-Amministrazzjoni, l-Università ta’

Malta, l-Imsida.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

UNIVERSITY OF MALTA

The Rector notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on

Wednesday, 25th April, 2007 for>-

Advt. No. UM#1213. Supply, delivery, installation and

commissioning of a high resolution digital colour, complete

camera system, for use with a Nikon Microscope for the

Department of Metallurgy and Materials Engineering –

University of Malta.

Tenders should be made only on the prescribed form,

which together with the relative conditions and other

documents may be obtained from the Purchasing and Supplies

Section, University of Malta, Msida, (Room 316A,

Administration Building) on any working day between 8.30

a.m. and noon.

The public may attend during the opening and scheduling

of tenders on Wednesday, 25th April, 2007 at 10.15 a.m. in

Room 300A, Administration Block, University of Malta,

Msida.

27th March, 2007

DIPARTIMENT TA’ L-AGRIKOLTURA

Id-Direttur ta’ l-Agrikoltura jg[arraf illi>-

Offerti mag[luqin qed jintlaqg[u sa l-10.00 a.m. ta’

nhar it-Tlieta, 17 ta’ April, 2007, fil-kaxxa ta’ l-Offerti

fid-Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi tal-Ministeru

g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent, 14, Triq Mikiel Anton

Vassalli, Valletta g[al>-

Avvi] Nru. 03#07. Provvista u konsenja sa massimu ta’

mitt (100) tunnellata metrika ta’ tiben tal-qam[ u sa massimu

ta’ tletin (30) tunnellata metrika ta’ tiben tal-[afur.

Il-formoli ta’ l-offerta u tag[rif ie[or dwar il-

kundizzjonijiet ta’ dan il-kuntratt jistg[u jinkisbu mit-Taqsima

tal-Provvisti, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta, matul il-[inijiet

ta’ l-uffi//ju.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

DEPARTMENT OF AGRICULTURE

The Director of Agriculture notifies that>-

Sealed tenders will be received in the Tender Box at

the Department of Corporate Services of the Ministry for

Rural Affairs and the Environment, 14, Triq Mikiel Anton

Vassalli, Valletta, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 17th April

2007, for>-

Advrt No. 03#07. Supply and delivery of up to one hundred

(100) metric tones of whole wheat straw and up to thirty (30)

metric tones oat straw.

Forms of tender and other information regarding this tender

may be obtained from the Supplies Section, 14, Triq M. A.

Vassalli, Valletta, during normal office hours.

27th March, 2007
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GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,

Guardamangia notifies that>

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box

at the reception area of the Government Pharmaceutical

Services, Guardamangia, Msida, Malta, by 9.00 a.m. of

Tuesday, 3rd April, 2007, for>-

Quot. PFI No. 2252. Typhoid vaccine injectable.

Quot. PFI No. 2253. Home high pressure CPAP machines.

Quot. PFI No. 2254. Latex kits and cards.

Quot. PFI No. 2255. Monocontainers.

Quot. PFI No. 2256. Absolute isopropyl alcohol.

Quot. PFI No. 2257. Paper sterilization bags.

Quot. PFI No. 2258. Portable tens units.

Quot. PFI No. 2259. Thyroxine 100mcg tablets.

Quot. PFI No. 2260. Carbidopa 50mg + Levodopa 200mg

CR caps.

All the above PFI’s can be downloaded from

http>##www.sahha.gov.mt#pages.aspx^page=240.

Further information may by obtained from the Government

Pharmaceutical Services on any working day between 8.30

a.m. and noon.

27th March, 2007

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Id-Direttur tas-Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern,

Guardamangia jg[arraf illi>-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-3 ta’ April 2007 fil-

Kaxxa {adra fir-reception area tas-Servizzi Farma/ewti/i

tal-Gvern, Guardamangia, l-Imsida, Malta, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. PFI Nru. 2252. Typhoid vaccine injectable.

Kwot. PFI Nru. 2253. Home high pressure CPAP

machines.

Kwot. PFI Nru. 2254. Latex kits and cards.

Kwot. PFI Nru. 2255. Monocontainers.

Kwot. PFI Nru. 2256. Absolute isopropyl alcohol.

Kwot. PFI Nru. 2257. Paper sterilization bags.

Kwot. PFI Nru. 2258. Portable tens units.

Kwot. PFI Nru. 2259. Thyroxine 100mcg tablets.

Kwot. PFI Nru. 2260. Carbidopa 50mg + Levodopa 200mg

CR caps.

Il-PFI’s imsemmija hawn fuq jistg[u jinkisbu minn fuq

http>##www.sahha.gov.mt#pages.aspx^page=240.

Aktar tag[rif jista’ jinkiseb mis-Servizzi Farma/ewti/i tal-

Gvern, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Is-27 ta’ Marzu, 2007

Ikun jaf kul[add illi l-Prim’Awla tal-Qorti ?ivili permezz

ta’ digriet mog[ti fis-7 ta’ Marzu 2007, fl-atti ta/-?itazzjoni

Numru 764#05 GCD, fl-ismijiet Maltacom plc vs Alfred

Grixti, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’

notifika fil-konfront tal-konvenut, a tenur ta’ l-Artikolu 187(3)

tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors, ippre]entat, fil-Prim’Awla tal-Qorti

?ivili fid-19 ta’ Awissu 2005, fl-ismijiet Saviour Farrugia

uffi/jal inkarigat mis-Sezzjoni Arretrati g[an-nom u in

rappre]entanza tal-Korporazzjoni Telemalta kontra Alfred

Grixti (ID 309056M), is-So/jetà Kummer/jali Maltacom p.l.c.

(C 22334) esponiet bir-rispett<

Illi l-kaw]a fl-ismijiet fuq premessi (Cit. Numru 1491#03

JSP) ;iet de/i]a minn din il-Qorti fl-20 ta’ Jannar 1994,u fl-

istess kaw]a l-konvenut kien ;ie kkundannat i[allas lill-

Korporazzjoni Telemalta s-somma ta’ Lm134.61 (mija erbg[a

u tletin lira Maltija u wie[ed u sittin /ente]mu) somma

rimanenti minn somma akbar, in konnessjoni mas-servizz

telefoniku numru 685935 li kien installat fil-fond numru 74,

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by means

of a decree given on the 7th March 2007, in the acts of the

Writ of Summons Number 764#05 GCD, in the names

Maltacom plc vs Alfred Grixti, ordered the following

publication for the purpose of service of the defendant , in

terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of an Application, filed, in the First Hall Civil

Court, on the 19th August 2005, in the names Saviour Farrugia

official in charge from the Arrears Section in the name and in

representation of the Telemalta Corporation  against Alfred

Grixti (ID  309056M), the Commercial Company Maltacom

p.l.c. ( 22334) pleaded with respect<

That the cause in the names above premised (Writ of

Summons Number 1491#03 JSP) was decided by this Court

on the 20th January 1994, and in the same cause the defendant

was condemned to pay Telemalta Corporation the sum of

Lm134. 61 (one hundred and thirty four Maltese Liri and sixty

one cents) balance of a larger sum, in connection with

telephone service number 685935 which was installed in the

AVVI}I TAL-QORTI – COURT NOTICES

453
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‘Vnderlaying’ Triq Ferdinando Falzon, i]-}urrieq, bl-img[ax

u bl-ispejje].

Illi s-so/jetà Maltacom p.l.c. illum issu//ediet dik li qabel

kienet il-Korporazzjoni Telemalta

...Omissis...

Illi mill-imsemmija somma l-konvenut g[adu ma [allas

xejn u bl-hekk l-ammont dovut fil-mument huwa

...Omissis...

ta’ Lm339.04 ( tliet mija disg[a u tletin lira Maltija u erbà

/ente]mi), salv kull img[ax ulterjuri sad-data tal-pagament

effettiv.

Illi mid-data tas-sentenza g[addew aktar minn [ames (5)

snin.

...Omissis...

G[aldaqstant l-esponenti filwaqt illi tag[mel riferenza

g[all-artikolu 258 et sequitur, tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni

u Pro/edura ?ivili (Kap 12) tal-Li;ijiet ta’ Malta, titlob bir-

rispett illi dina l-Onorabbli Qorti jog[;obha tawtorizzaha

tippro/edi bil-mandati opportuni sabiex tesegwixxi s-sentenza

fl-ismijiet fuq indikati.

Rikorrenti> Maltacom p.l.c. –Telg[et Spencer, Marsa.

Intimat> Alfred Grixti 24, Triq Ferdinando Falzon, i]-

}urrieq.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 22 ta’ Marzu 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

premises number 74, ‘Vnderlaying’ Ferdinando Falzon Street,

Zurrieq, with interest and with costs.

The company Maltacom p.l.c. today succeeded what was

before Telemalta Corporation

...Omissis...

That from the said sum the defendant has not yet paid

anything and thus the amount due at the moment is

...Omissis...

of Lm339.04 (three hundred and thirty nine Maltese Liri

and four cents), saving any further interest till the date of

effective payment.

That from the date of the judgement there elapsed more

than five (5) years

...Omissis...

Thus the applicant whilst referring  to article 258 et

sequitur, of the Code of Organisation and Civil (Cap. 12)  of

the Laws of Malta, prays with respect that it be authorized by

this Honourable Court to proceed with the opportune warrants

to execute the judgement in the names above indicated.

Applicant> Maltacom p.l.c. –Spencer Hill, Marsa.

Respondent> Alfred Grixti, 24 , Ferdinando Falzon Street,

}urrieq.

Registry of the Superior Courts, today 22nd March 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

454

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-Qorti tal-Prim Awla tal-

Qorti ?ivili  tat-12 ta’ Jannar  2007, ;iet  ordnata l-

pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet

ta’ notifika skond l-Artikolu 931(3) tal-Kodi/i ta’

Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap. 12).

Bandu g[all-Kuraturi.

REPUBBLIKA TA’ MALTA

Lill-Marixxall tal-Qorti

Billi b’digriet mog[ti minn din il-Qorti fuq talba ta’ Dr

Luigi A. Sansone LL.B. (Hons), LL.D., ;ie ordnat illi

jintg[a]lu kuraturi deputati biex jirrapre]entaw lil Tashrukit

It is hereby notified that by a decree of the First Hall Civil

Court of the 12th January 2007, the publication of the

following bann which appears hereunder was ordered for the

purpose of service in terms of Article 931(3) of the Code of

Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Bann for Curators

REPUBLIC OF MALTA

To the Court Marshall

By a decree given by this Court on the application  of Dr

Luigi A. Sansone LL.B. (Hons), LL.D., it was ordered that

deputy curators be chosen to represent Tashrukit–Alhoraya
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–Alhoraya fl-atti tar-rikors numru 18#2007 GCD, fl-ismijiet

Dr Luigi A. Sansone LL.B. (Hons), LL.D. vs Kuraturi

Deputati u  fl-atti ta’ l-atti l-o[ra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors ippre]entat fil-Prim Awla tal-Qorti ?ivili

fit-9 ta’ Jannar 2007, fl-ismijiet Avukat Dr Luigi A. Sansone

LL.B. (Hons), LL.D., detentur tal-Karta ta’ l-identità numru

258269 ittra ‘M’ b[ala mandatarju spe/jali ta’ Johnson &

Johnson, so/jetà estera ta’ nazzjonalità Amerikana, b’indirizz

ta’ One Johnson & Johnson Plaza, New Brunswick, New Jersey,

Stati Uniti ta’ l-Amerika, ir-rikorrenti espona bir-rispett>

1. Illi s-so/jetà attri/i Johnson & Johnson, mag[rufa sew

madwar id-dinja inklu] f’Malta inter alia in konnessjoni ma’

prodotti ta’ ndafa personali tal-marki ‘Johnson’s ‘ u ‘Johnson

& Johnson’ hija proprjetarja ta’ diversi trademarks li jkopru

dan in-negozju tag[ha<

2. Illi b’[ila u b’invenzjoni  kif ukoll b’[afna sagrifi//ju

finanzjarju u promozzjoni reklamattiva da parti tag[ha, is-

so/jetà attri/i akkwi]ixxiet reputazzjoni u avvjament enormi

kemm fuq is-suq barrani u kif ukoll fuq is-suq lokali, in

konnessjoni mat-trademarks tag[ha ‘Johnson’s’  u ‘Johnson

& Johnson’ ………..Omissis……………

3. Illi fost o[rajn is-so/jetà attri/i g[andha validament

irre;istrati b[ala trademarks komunitarji (CTM) bin-numri

003477891 – ‘Johnson’s (tikketta) u 003474764 –‘Johnson

& Johnson’ (tikketta) b’effett mit-30 ta’ Ottubru 2003, u dan

f’ kull ka] inter alia dwar prodotti konsistenti fi cleaning

preparations<

4. Illi in oltri fost o[rajn is-so/jetà attri/i g[andha

validament irre;istrati f’Malta t-trademarks bin-numri ta’

re;istrazzjoni 21797 –‘Johnson’s’ (tikketta) u 21793 –

‘Johnson & Johnson’ (tikketta), it-tnejn b’effett mill-14 ta’

Settembru 1992) u dan f’kull ka] inter alia dwar prodotti

konsistenti fi cleaning preparations<

5. Illi s-so/jetà attri/i hija ‘detentri/i ta’ dritt’ g[all-

iskopijiet tad-dispo]izzjonijiet rilevanti ta’ l-Att dwar Drittijiet

dwar Proprjetà Intellettwali …..Omissis… (Kapitolu 414 ta’

l-Edizzjoni Riveduta ta’ l-Li;ijiet ta’ Malta) ……

Omissis………

6. Illi re/entement waqt l-iskrutinji ta[t xi wa[da mill-

pro/eduri doganali msemmija fl-Artikolu 4 ta’ l-istess Kap.

414 u fl-Artikolu (1) tal-Council Regulation (EC) No

1383#2003 hawn qabel imsemmija, il-Kontrollur tad-Dwana

kien issospenda r-rilaxx tal-Container ECMU 9154175

….Omissis…. li  lkoll fihom inter alia s-sinjali ‘Johnson’s u

‘Johnson & Johnson’ ………Omissis………

7. Illi s-so/jeta’ attri/i ;iet mg[arrfa bis-sejba fis-6 ta’

Diçembru 2006 u wara li e]aminat ritratti elettroni/i ta’

kampjuni ta’ dawn l-o;;etti, ikkonfermat lill-istess Kontrollur

tad-Dwana li dawn huma o;;etti kontraffati li jikkontravvjenu

in the records of the application number 18#2007 GCD, in

the names Dr. Luigi A. Sansone, LL.B. (Hons), LL.D. vs

Deputy Curators and in the relative and subsequent acts.

By means of an Application filed in the First Hall Civil

Court on the 9th January 2007, in the names Advocate Dr.

Luigi A. Sansone LL.B. (Hons), LL.D., holder of Identity

Card number 258269 letter ‘M’ as special mandatary of The

foreign company domiciled in America, with the following

address One Johnson & Johnson  Plaza, New Brunswick, New

Jersey, United States of America, the applicant pleaded with

respect<

1. That the plaintiff company Johnson & Johnson well

known around the world including Malta in connection with

products of personal hygiene of the brands ‘Johnson’s’ and

‘Johnson & Johnson’ is the owner of various trademarks which

cover its business<

2. That by skill and invention as well as a lot of financial

sacrifice and promotional activity on its part the plaintiff

company acquired a reputation and enormous goodwill both

on the foreign and local market, in connection with its

trademarks ‘Johnson’s’ and ‘Johnson &

Johnson’…………..Omissis……………

3. That amongst others the plaintiff company has validly

registered as community trademarks (CTM) with numbers

003477891 –‘Johnson’s (label) and 003474764 –‘Johnson &

Johnson’ (Label) with effect from the 30th October 2003,

and this in any case regarding products consisting in cleaning

preparations<

4. That furthermore the plaintiff company has validly

registered as trademarks with registration numbers 21797 –

‘Johnson’s’ (label and 21793 –‘Johnson & Johnson’ (label),

both with effect from the 14th September 1992) and in any

case inter alia regarding products consisting of cleansing

preparations<

5.That the plaintiff company is ‘the holder of a right’ for

the purposes of the relevant provisions of the Act regarding

Intellectual Property ….Omissis………… (Chapter 414 of

the Revised Edition of the Laws of Malta)

…..Omissis…………

6. That recently during the examination  under one of the

customs procedures mentioned in Article 4 of the same

Chapter 414 and in Article (1) of the Council Regulation (EC)

No. 1383#2003 herein before mentioned, the Comptroller of

Customs had suspended the release of Container ECMU

9154175……..Omissis……… which all have inter alia the

sign ‘Johnson and ‘Johnson & Johnson’ …….Omissis……

7. That the plaintiff company was informed with the finding

on the 6th December 2006 and after it examined the electronic

photos of the samples of these objects it confirmed to the

same Comptroller of Customs that these objects are counterfeit
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d-drittijiet tag[ha dwar proprjetà intellettwali

…………Omissis…………

8. Illi effettivament allura l-o;;etti lkoll mertu ta’ din il-

vertenza jikkontravvjenu d-drittijiet dwar proprjetà

intellettwali tas-so/jetà attri/i ……..Omissis………

9. Illi wara li s-so/jetà attri/i ng[atat id-dettalji tal-konvenuta

mill-Kontrollur tad-Dwana, ;ie lill-istess so/jetà attri/i prefiss

terminu sad-9 ta’ Jannar 2007, qabel imsemmi Kontrollur tad-

Dwana sabiex ting[atalu l-prova li nbdew l-opportuni

proçedimenti ;udizzjarji /ivili fil-konfront tal-konvenuta li

jwasslu g[al de/i]joni sostantiva dwar il-merti tal-ka]<

10. Illi l-attur nomine jaf personalment bil-fatti hawn kollha

dikjarati<

11. Illi g[alhekk kellha ssir din il-kaw]a.

G[aldaqstant g[ar-ra;unijiet hawn qabel premessi l-attur

nomine umilment jitlob li din l-Onorabbli Qorti<

1. tiddikjara li l-o;;etti konsistenti fi prodotti ta’ ndafa

personali tat-tip cleansing facial wipes ;ewwa pakketti li lkoll

fihom fost o[rajn s-sinjali ‘Johnson’s ‘u ‘Johnson & Johnson’

……Omissis……… jikkontravvjenu d-drittijiet ta’ proprjetà

intellettwali tas-so/jetà attri/i< …………Omissis…………

2. tordna lill-Kontrollur tad-Dwana li jiddisponi minn tali

o;;etti ’l hinn mill-kanali tal-kummer/ b’dak il-mod li

jipprekludu xi [sara lis-so/jetà attri/i jew tordna lill-

Kontrollur tad-Dwana li jiddistru;;i dawk l-o;;etti.

……..Omissis………

3. tie[u jew tordna lill-Kontrollur tad-Dwana li jie[u dwar

dawk l-o;;etti kull mi]ura o[ra li jkollha l-effett li

effettivament i//a[[ad lill-konvenuta mill-benefi//ji

ekonomi/i tat-transazzjoni ……Omissis………

4. tordna li l-konvenuta g[andha tbati l-ispejje] kollha

konnessi mal-mi]uri ordnati ai termini tat-tieni u tat-tielet

talbiet attri/i ………….Omissis…………

 Bl-ispejje] kontra l-konvenuta li tibqa’ minn issa in;unta

g[as-subizzjoni tag[ha.

Lista tax-xhieda.

Elenku ta’ Dokumenti.

Notifiki> Attur nomine< Avukat Dott. Luigi A. Sansone

LL.B. (Hons), LL.D., detentur tal-Karta ta’ l-identità Nru

258269 ittra ‘M’ b[ala mandatarju spe/jali ta’ Johnson &

Johnson, so/jetà estera ta’ nazzjonalità Amerikana b’indirizz

ta’ One Johnson & Johnson Plaza, New Brunswick, New

Jersey,  Stati Uniti ta’ l-Amerika.

84, Triq Melita Valletta, VLT 12.

and contravene its rig[ts of intellectual property

……..Omissis……

8. That effectively thus all the objects forming part of this

dispute contravene the rig[ts of intellectual property of the

plaintiff company ……….Omissis……………

9. That after the plaintiff company was given the details of

the defendant by the Comptroller of Customs, a term was fixed

till the 9th January 2007, by the afore mentioned Comptroller

of Customs so that it be proved to him that the opportune civil

judicial proceedings against the defendant, which bring about

a substantive decision on the merits were initiated<

10. that the plaintiff nomine personally knows all the facts

declared<

11. That thus this cause had to be made.

Thus for the reasons before premised the plaintiff nomine

humbly prays this Honourable Court<

1. to declare the objects consisting in products of personal

hygiene of the type cleansing facial wipes in packets which

all have amongst others  the signs ‘Johnson’s ‘ and ‘Johnson

& Johnson’……Omissis violate…. the rights of intellectual

property of the  plaintiff company ………Omissis………

2. to order the Comptroller of Customs to dispose from

the said objects outside the chanels of  commerce in such a

manner as to preclude any damage to the plaintiff company

or order the Comptroller of Customs to destroy those objects

…………..Omissis………

3. to take or order the Comptroller of Customs to take

regarding those objects any other measure that shall have the

effect to deprive the defendant of the economic benefits of

the transaction ………..Omissis…………

4. to order that the defendant is to bear all the expenses in

connection with the measures ordered in terms of the  second

and third demand of the plaintiff ………….Omissis…………

With costs against the defendant who is summoned so that

a reference to their evidence be made.

List of witnesses.

List of Documents.

Notify> Plaintiff nomine< Advocate Dr. Luigi A. Sansone

LL.B. (Hons), LL.D., holder of Identity card number 258269

letter ‘M’ as special mandatary of Johnson & Johnson, a

foreign company, domiciled in America, with the following

address One Johnson & Johnson Plaza, New Brunswick, New

Jersey, United States of America.

84, Melita Street, Valletta, VLT 12.
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Konvenuta> Kuraturi Deputati sabiex jirrappre]entaw lil

Tashrukit –Alhoraya ta’ Benghazi, il-Libja.

Il-Qorti, Valletta.

Int g[aldaqstant ordnat li twa[[al kopja ta’ dan il-bandu

fid-da[la ta’ din il-Qorti Inferjuri, u sejja[ lil kull min irid

jid[ol b[ala kuratur biex jidher fi ]mien sitt ijiem f’dan ir-

re;istru u jag[mel b’nota d-dikjarazzjoni illi jid[ol g[al dan.

Inti ordnat ukoll illi tg[arraf lil kull wie[ed illi jekk ma

jag[milx hekk fi ]mien mog[ti, din il-Qorti tg[addi biex

tag[]el kuraturi ta’ l-uffi//ju.

U wara li tkun g[amilt dan, jew tiltaqa’ ma’ xi xkiel fl-

e]ekuzzjoni ta’ dan il-bandu inti g[andek tg[arraf minnufih

lil din il-Qorti.

Mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim Awla hawn fuq imsemmija

bix-xhieda ta’ l-Im[allef Onor. Anna Felice, LL.D., Duttur

tal-Li;i.

Illum 12 ta’ Jannar 2007.

Re;istru tal-Qorti Superjuri, illum 22 ta’ Marzu 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

Defendant> Deputy Curators to represent Tashrukit

Alhoraya of Benghazi, Libya.

Courts of  Justice, Valletta.

You are ordered to inform everyone that should no one

come forward within the time stipulated the Court will proceed

in order to chose whosoever wishes to act as curator to appear

before this registry within six days, and by means of a minute

to submit a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform every one that if he fails to

make this declaration within the stipulated time, this court

will proceed to the selection of curators of office.

After so acting, or if you should encounter any difficulty

in the execution of the said bann, you are to inform forthwith

this Court.

Given by the aforementioned Civil Court First Hall, above

mentioned with the witness of  the Hon. Madam Justice Anna

Felice, LL.D., Doctor of Laws.

Today 12th January 2007.

Registry of the Superior Courts, today 22nd March 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, tal-20 ta’ Frar 2007, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’

l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-

Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Maltacom plc (C22334) ta’ Spencer Hill, il-Marsa,

ippre]entaw Talba fl-4 ta’ Di/embru 2006, fejn talbu lit-Tri-

bunal sabiex jikkundanna lil Giovanna sive Joanne Borg (ID

53873M) ta’ 31, Triq is-Sirena, l-Isla, sabiex t[allas lis-so/

jetà attri/i s-somma ta’ erba’ mija u tnejn u disg[in lira Maltija

u disg[a u g[oxrin /ente]mu (Lm492.29) (€1,146.73) liema

ammont huwa dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet legali.

Il-kaw]a (1060#06PBC) hija differita g[as-17 ta’ April

2007 fis-1.00 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta) illum 23 ta’ Marzu

2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal of 20th February 2007, the publication of the

following extract was ordered for the purpose of service in

terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Maltacom plc (C22334) of Spencer Hill, Marsa, filed a

Claim on the 4th December 2006 whereby they asked the

Tribunal to condemn Giovanna sive Joanne Borg

(ID53873M) of 31, Triq is-Sirena, Isla, to pay the plaintiff

company the sum of four hundred and ninty two Maltese liri

and twenty nine cents Lm492.29 (€1,146.73) which amount

is due to the plaintiff company.

With costs and legal interests.

The case (Claim Number 1060#06PBC) is put off on the

17th April 2007 at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 23rd

March 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-Qorti tal-Ma;istrati

(Malta) tas-7 ta’ Marzu 2006 ;iet ordnata l-pubblikazzjoni

ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t ghall-finijiet ta’ notifika skond

l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Maltacom plc  (C22334)

Vs

Michael Bezzina (ID 335764M)

Is-so/jetà kummer/jali Maltacom p.l.c. (C22334)

ippre]entat rikors fit-2 ta’ Mejju 2005 fejn talbet illi l-kaw]a

fl-ismijiet fuq premessi (Avv. Nru. 2290#98DM) ;iet deçi]a

minn din il-Qorti  fit-18 ta’ :unju 1999, u fl-istess kaw]a l-

konvenut ;ie kkundannat i[allas lill-Maltacom plc is-somma

ta’ Lm220.51 mitejn u g[oxrin lira Maltija u wie[ed u [amsin

/ente]mu (€513.65), in konnessjoni mas-servizz telefoniku

numru 680007 li kien installat fil-fond numru 4, Triq

Bernardette, il-Qrendi bl-img[ax u bl-ispejje]<

Illi mill-imsemmija somma l-konvenut g[adu ma [allas

xejn, u b’hekk l-ammont dovut huwa tas-sorte indikat oltre

ta’ Lm105.83 mija u [ames liri Maltin u tlieta u tmenin

çente]mu (€246.52 )spejje] u drittijiet professjonali skond

taxxa annessa markata Dokument A kif ukoll Lm111.73 mija

u [dax-il lira Maltija u tlieta u sebg[in /ente]mu (€260.26)

img[ax mill-24 ta’ Novembru 1998 skond is-sentenza kalkolat

bit-tmienja fil-mija (8%) fis-sena mid-data tas-sentenza sal-

lum, u g[alhekk l-ammont dovut  huwa ta’ Lm438.07 erba’

mija u tmienja u tletin lira Maltija u seba’ /ente]mi

(€1,020.43) salv kull img[ax ulterjuri sad-data tal-pagament

effettiv.

Illi mid-data tas-sentenza g[addew aktar minn [ames (5)

snin u s-so/jetà esponenti g[andha interess illi tipproçedi

permezz tal-mandati opportuni sabiex ti;bor l-ammont lilha

dovut.

G[aldaqstant l-esponenti filwaqt illi tag[mel riferenza

g[all-artikolu 258 et sequitur tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni

u Pro/edura ?ivili (Kap. 12) tal-Li;ijiet ta’ Malta titlob bir-

rispett illi dina l-Onorabbli Qorti jog[;obha tawtorizzaha

tippro/edi bil-mandati opportuni sabiex tesegwixxi s-sentenza

fl-ismijiet indikati.

Rikorrenti> Spencer Hill, il-Marsa

Intimata> Michael Bezzina, Entrance ?, Flat 3, Triq Widnet

il-Ba[ar, }urrieq.

Fil-Qorti tal-Ma;istrati ta’ Malta

It is hereby notified that by a decree of the Courts of

Magistrates (Malta), of 7th March 2006, the publication of

the following application which appears hereunder was

ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3)

of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Maltacom plc (C22334)

Vs

Michael Bezzina (ID 335764M)

The commercial company Maltacom p.l.c (C22334)

presented an application on the 2nd May 2005 whereby it

asked that the claim in the names above mentioned (Not. No.

2290#98DM) decided by the said Court on the 18th June 1999,

and in the same claim the defendant was ordered to pay

Maltacom plc the sum of Lm220.51 two hundred and twenty

Maltese liri and fifty one cents (€513.65), in connection with

telephone service number 680007 which was installed in the

premises numbered 4, Triq Bernardette, Qrendi with interests

and costs.

From the said sum the defendant has not  paid  anything,

so the amount due is that of the amount indicated, and also

Lm105.83 one hundred and five Maltese liri and eighty three

(€246.52) expenses and professional  fees as indicated in the

annexed bill of cost  marked Document A and also Lm111.73

one hundred and eleven Maltese liri and seventy three cents

(€260.26) interest from the 24th November 1998 according

to the judgement  calculated at eight percent (8%) per year

from the date of the judgement till today, and so the amount

due is Lm438.07 four hundred and thirty eight Maltese liri

and seven cents (€1,020.43) saving any further interest till

the effective payment.

From the date of the sentence more than five (5) years

have passed and the applicant has an interest to proceed by

means of the opportune warrants to gather the amount due to

it.

Thus the applicant, whilst reference is made  to article 258

et sequitur of the of the Code of Civil Procedure and

Orginasation (Cap. 12) of the Laws of Malta, prays with

respect to  this Honorable Court that they be authorized to

proceed with the opportune warrants to execute the judgement

in the names above mentioned.

Plaintiff> Spencer Hill, Marsa.

Defendant> Michael Bezzina, Entrance C, Flat 3, Triq

Widnet il-Ba[ar, }urrieq.

In the Court of Magistrates Malta
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Ma;istrat> Dr Dennis Montebello

Maltacom plc

Vs

Michael Bezzina

Il-Qorti,

Rat ir-rikors, tordna notifika lid-debitri/i fi ]mien erbat

(4) ijiem g[al kull oppo]izzjoni.

Illum 5 ta’ Mejju 2005

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), illum 23 ta’

Marzu 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

Magistrate Dr Dennis Montebello

Maltacom plc

Vs

Michael Bezzina

The Court,

Saw the application, orders that the debtor be notified and

he has to file a reply within four days.

Today 5th May 2005.

Registry of the Magistrates Court (Malta), today 23rd

March 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civili Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Prim Awla permezz ta’

digriet mog[ti fis-7 ta’ Marzu 2007, fl-atti tar-Rikors Nru

767#05 GCD, fl-ismijiet Maltacom plc (C 22334) kontra Mario

Mifsud (ID 961050M) ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex

isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ l-intimat, a tenur ta’ l-

Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors ippre]entat fil-Prim Awla tal-Qorti

?ivili, fl-ismijiet Maltacom plc (C22334) kontra Mario

Mifsud (ID 961050M) fid-19 ta’ Awissu 2005, is-so/jetà

Kummer/jali Maltacom p.l.c. esponiet bir-rispett>

Illi l-kaw]a fl-ismijiet fuq premessi (?it. Nru 2889#97 RCP)

;iet de/i]a minn din il-Qorti fl-14 ta’ Di/embru 1999 u fl-

istess kaw]a, il-konvenut ;ie kkundannat i[allas lis-so/jetà

Kummer/jali Maltacom plc, is-somma ta’ Lm1,264.30 (elf

mitejn erbg[a u sittin lira Maltija u tletin /ente]mu)

(€2,945.03) bl-img[ax u bl-ispejje].

Illi mill-imsemmija somma l-konvenut [allas is-somma

ta’ Lm100 (mitt lira Maltija) (€ 232.94) u g[alhekk baqa’

bilan/ favur is-so/jetà rikorrenti ta’ Lm1,164.30 (elf mija u

erbg[a u sittin lira Maltija u tletin /ente]mu) (€2,712.09),

oltre …..Omissis……  u g[alhekk l-ammont dovut lill-

esponenti huwa ta’ Lm1,859.52 (elf, tmien mija u disg[a u

[amsin lira u tnejn u [amsin ente]mu) (€4,331.52)salv kull

img[ax ulterjuri sad-data tal-pagament effettiv.

Illi mid-data tas-sentenza  g[addew aktar minn [ames (5)

snin  …Omissis…

G[aldaqstant l-esponenti filwaqt illi tag[mel riferenza

g[all-artikolu 258 et sequitur, tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni

u Pro/edura ?ivili (Kap. 12) tal-Li;ijiet ta’ Malta titlob bir-

rispett illi dina l-Onorabbli Qorti jog[;obha tawtorizzaha

tippro/edi bil-mandati opportuni sabiex tesegwixxi  s-sentenza

fl-ismijiet fuq indikati.

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by means

of a decree given on the 7th March 2007, in the records of the

Application Number 767#05 GCD, in the names Maltacom

plc (22334) against Mario Mifsud (ID 961050M) ordered the

following publication for the purpose of service of the

respondent in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of an Application filed, in the First Hall Civil

Court in the names Maltacom plc (C22334) against Mario

Mifsud (ID961050M) on the 19th August 2005, the

Commercial Company Maltacom p.l.c. pleaded with respect>

That the case in the names above premised (Writ of Summons

Number 2889#97 RCP) was decided by this Court on the 14th

December 1999 and in the same case the defendant was condemned

to pay the Commercial Company Maltacom plc the sum of

Lm1,264.30 (One thousand two hundred and sixty four Maltese

Liri and thirty cents) (€2,945.03) with interest and with costs.

That from the said sum the defendant paid the sum of Lm100

(one hundred Maltese Liri) (€ 232.94)and thus there remains

a balance in favour of  the applicant company of Lm1,164.30

(one thousand one hundred and sixty four Maltese Liri and

thirty cents) (€2,712.09), besides …..Omissis…… and thus

the amount due to the applicant is of Lm1,859.52  (one thousand

eight hundred and fifty nine liri and fifty two cents) (€4,331.52)

saving any further interest till the date of effective payment.

That from the date of the judgement there elapsed more

than five (5) years ….Omissis…

Thus the applicant whilst  referring to article 258 et sequitur

of the Code of Organisation and Civil Procedure (Chapter 12)

of the Laws of  Malta prays with respect that it be authorized

by this Honourable Court to proceed with the opportune

warrants to execute the judgement in the names above indicated.
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Rikorrenti> Maltacom p.l.c.  Telg[et Spencer, Marsa.

Intimat> Mifsud Mario, 4, Triq il-Madonna tal-{niena, i]-
}ejtun.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 23 ta’Marzu 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

Applicant> Maltacom p.l.c. Spencer Hill, Marsa.

Respondent> Mifsud Mario, 4, Our Lady of Mercy Street,
Zejtun.

Registry Superior Courts, today 23rd March 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ta’ l-Appell permezz ta’ digriet
tat-30 ta’ Awissu 2006, fl-atti ta’ l-Avvi] Numru 417#03 SM,
fl-ismijiet Diana Abdilla u ]ew;ha Raymond Abdilla g[al
kull interess li jista’ jkollu vs Frank Mifsud, ordnat is-segwenti
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ l-
appellati, a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Billi ng[alqu l-pro/eduri bil-miktub fil-kaw]a quddiem
il-Qorti ta’ l-Appell, bejn Diana Abdilla u ]ew;ha Raymond
Abdilla g[al kull interess li jista’ jkollu vs Frank Mifsud, il-
Qorti ffissat is-smig[ ta’ dina l-kaw]a g[al nhar l-Erbg[a, l-
erbatax (14) ta’ Marzu 2007, fid-9.00 a.m.

B’ordni ta’ l-istess Qorti hawn fuq imsemmija l-kaw]a fuq
/itata ;iet differita g[at-28 ta’ Marzu 2007, fid-9.00 a.m.

Appellati> Diana Abdilla u Raymond Abdilla, Blokk B 1,
Flat 6, Triq Pietro Rossel, Pembroke.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, (Appelli Inferjuri) illum 23
ta’ Marzu 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that the Court of Appeal by means of
a decree of the 30th August 2006, in the records of the Notice
Number 417#03 SM, in the names Diana Abdilla and her
husband Raymond Abdilla for any interest he may have vs
Frank Mifsud, ordered the following publication for the
purpose of service of  the respondents in terms of  Article
187 (3) of Chapter 12.

Whereas the procedures in writing in the case before the Court
of Appeal between Diana Abdilla and her husband Raymond
Abdilla for any interest he may have  vs Frank Mifsud, have
been closed, the Court fixed the hearing of this case on
Wednesday, fourteenth (14) of March 2007, at 9.00 a.m.

By order of the same Court above mentioned the case above
mentioned was put off to the 28th March 2007, at 9.00 a.m.

Respondents> Diana Abdilla and Raymond Abdilla, Block
B 1, Flat 6, Pietro Rossel Street, Pembroke.

Registry of the Superior Courts (Inferior Appeals) today
23rd March 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Prim Awla tal-Qorti ?ivili permezz
ta’ digriet mog[ti fil-21 ta’ Lulju 2006, fl-atti ta’ l-ittra uffi/
jali numru 4606#05, fl-ismijiet HSBC Home Loans (Malta)
Ltd (C 1000) vs Cole Kenward (ID 541562M) u Cole Ruth
(ID 40465M) ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi
ta’ notifika kontra Kenward Cole, a tenur ta’ l-Artikolu 187(3)
tal-Kap. 12.

Fil-Prim Awla tal-Qorti ?ivili
Illum 31 ta’ Ottubru 2005

Lil> 1. Cole Kenward (ID 541562M)
65, Triq ix-Xatt,
Pietà.

2. Cole Ruth (ID 40465M)
Dama Di Quadri
Triq il-Baltiku
The Village
St. Julians

It is hereby notified that the First Hall Civil Court by means
of a decree given on the 21st July 2006, in the records of the
judicial letter number 4606#05, in the names HSBC Home
Loans (Malta) Ltd (C 1000) vs Cole Kenward (ID 541562M)
and Cole Ruth (ID 40465M) ordered the following publication
for the purpose of service of Kenward Cole, in terms of Article
187(3) of Chapter 12.

In the First Hall Civil Court
Today  31st October 2005

To> 1. Cole Kenward (ID 541562M)
65, Marina Street,
Pietà.

2. Cole Ruth (ID 40465M)
Dama Di Quadri
Baltiku Street
The Village
St. Julians.
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Notifika kull wie[ed.

Permezz tal-pre]enti ittra uffi/jali s-so/jetà HSBC Home
Loans (Malta) Limited (C 1000) ta’ Spencer Gardens, Blata
l-Bajda, i;;ib a formali konjizzjoni tag[kom il-fatt li intom
tinsabu moru]i fil-pagamenti ta’ self lilkom mog[ti in forza
ta’ l-atti tan-Nutar George Cassar datat 24 ta’ Awissu 1996,
fl-ammont ta’ erbat elef seba’ mija  u tlieta u tletin Lira Maltija
(Lm4,733.00) (€11,024.92).

Ai termini ta’ l-istess kuntratt intom titilfu l-benefi//ju tat-
terminu mog[ti lilkom u l-bilan/ intier ta’ [amsa u tletin elf
[ames mija u tmienja u sebg[in Lira Maltija u tlieta u disg[in
/ente]mu (Lm35,578.93) (€82,876.61) oltre l-img[axijiet isir
dovut jekk ma ;;ibux il-pagamenti arretrati in regola fi ]mien
[mistax (15)-il ;urnata mid-data tan-notifika ta’ din l-ittra.

Din l-ittra sservi biex tinterrompi l-preskrizzjoni u
g[alhekk hija rikjesta mil-li;i ai termini ta’ l-Artikolu 2128
tal-Kodi/i ?ivili (Kap. 16 tal-Li;ijiet ta’ Malta).

Tant biex tag[rfu tirregolaw ru[kom.

Bl-ispejje].

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 26 ta’ Marzu 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

Separate service.

By the present judicial letter the company HSBC Home
Loans (Malta) Limited (C 1000) of Spencer Gardens, Blata l-
Bajda, brings to your formal notice the fact that you are in
delay in the payments of loan given to you in virtue of a
contract in the records of Notary George Cassar dated 24th
August 1996, in the amount of four thousand seven hundred
and thirty three Maltese liri (Lm4,733.00) (€11,024.92).

In terms of the same contract you lose the benefit of time
given to you and the entire balance of thirty five thousand
five hundred and seventy eight Maltese Liri and ninety three
cents (Lm35,578.93) (€82,876.61) besides interest shall
become due if you do not bring the arrears up to date within
fifteen (15) days from the date of service of this letter.

This letter serves to interrupt prescription and is thus
required by law in terms of Article 2128 of the Civil Code
(Chapter 16 of the Laws of Malta).

So much so that you may know how to regulate yourselves.

With costs.

Registry of the Superior Courts, today 26th March 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Prim’Awla permezz ta’
digriet mog[ti fit-23 ta’ Frar 2007, fl-atti ta’ l-ittra 4195#06,
fl-ismijiet Roberto Abela vs Ian Galea, ordnat is-segwenti
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-
kontroparti, a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Prim Awla tal-Qorti ?ivili
Illum 1 ta’ Di/embru 2006

Lil Ian Galea
Manarello, Flat 1
Triq Leli Falzon
In-Naxxar.

Bil-pre]enti ittra uffi/jali l-mittenti Roberto Abela I.D.
504874(M) filwaqt li jag[mel riferenza g[all-kuntratt datat 2
ta’ Frar 2006, redatt quddiem in-Nutar Dottor Roland John
Wadge, Dok. A qieg[ed permezz tal-pre]enti jirrendi
e]egwibbli l-istess kuntratt u jinterpellak ai fini ta’ l-istess
tottempera ru[ek g[al dak pattwit.

Tant biex tag[raf timxi.

Bl-ispejje].

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 26 ta’ Marzu 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELI, LL.D
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by means
of a decree given on the 23rd February 2007, in the records
of the letter 4195#06, in the names Roberto Abela vs Ian Galea,
ordered the following publication for the purpose of service
of the respondent, in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

In the First Hall Civil Court
Today 1st December 2006

To Ian Galea
Manarello, Flat 1,
Leli Falzon Street
Naxxar.

By the present judicial letter the interpellant Roberto Abela
I.D. 504874(M) whilst referring to the contract dated 2nd
February 2006, drawn up before Notary Dr Roland John
Wadge, Doc. A, is by the present rendering  executable the
same contract and calls upon you for the same purpose to
abide by that agreed.

So much so that you may know how to regulate yourselves.

With costs.

Registry of the Superior Courts, today, 26th March 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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